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Pagal Keleivi 1852 Nr. 6. Francūzų prėzideūtas, arba 
geriaūs läkant pralidedantylis cičcorius Louis Napoleon 
Bonaparte išrėiškia daugeriöpu budü, kad jis dabar lavo naujojė 
macėjė nei vično n'atbėdams ir fu didžiū ažtrumū valdydams pa- 


dūrmai lipa ant Itraipinių ciecoryltes kralės, kuriös jis jau lenei ; 


trokšta.  Jilai šiolė diėnolė 468 diputičrtų, kurié kamärai dar 
be élant vis priėš jí Itatėli, o ir daugūmą kitų davęs per ne- 
valę iš jų tėviškės ir nú lavūjų išplėšti ir Siépimis į Ca- 
yenne nugabėnti. Bet daugybe kitų, kurié pirmtó garbingi 
gendrölei ar šeip aukšti ponai büve, tápe ar į Englanta ar į 
Belgiję ar šeip kurnörs išvaryti. 

Princas Napoleons jau dabar ir toj pilyjė lavo gyvényma 
įlitailęs, „kur pirma karálei gyvéndavo. Ant francūziškųjų pi- 
ningú, naujei kalamūjų, jis daba? lavo abrozą Itatydin, ogi jilai 
jau dabar ir nė rūšos fu lavo pravarde, bet pagal karalių ir 
viėšpačių būdą tikt ľavo vardais, būtent vién „Louis Napoleon“. 
Nacionálgardai per vilą Francuziją idardomi; kóznas tur favo 
ginklüs atadüti, Itulpai, Sen ir ten valnybei ant garbės attiė- 
Itiéji parverčiami, o ūžrašai: valnybe, lygùmas bei brolylte, kurič 
rėpublikės čėlė bevéik ant kózno būto randami būvo, dabar 
viluf iSgelinami. Drükoriams dabaž nė valė, nei jokiös Ziniös 
išplatinti, kuri prėzideūtui ne mėgita, kad ji ir kažin kaip tiėla 
būtu. — Taipo dabar prėzideūtas Francūzų valnybės balvonūs 
macniaūs drėla išpūltyti, ne kaip vili karälei pirm jo bandyti 
drįlo. — 


xt sy 


nü múlu atlilkirtu ir prie jü prilidraugavötu. Del šito dalyko 

Elterreikių ciécorius dabar paliuntiniü vilü Vėkės kunigaikščių 

į miélta Wien lulikvičtęs, idant lu jeis naūją lufidraugavöjima, 
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kuriamė jis pats vyriáulialis galétu būti, fukalbétu.  Múlu ka- 

ralius nei jóki paliuntinį į aná furinkima ne nūliunte, ogi ródos, 

kad Eiterreikei nė be įltėngs, mülu muito-draugyite išardyti. 
Antralis dalykas, kuriamė Eiterreikei favo n'apykantą priėš 


5 mūs isréiskia, yra Vokės kariškalis žaginys. Kaip metė 


1848 karas Vokės lu Dėnemarkiu būvo pakilęs, kurį mülu 
karalius vardan vilos Vėkės véde, tai pajūtom, koks tai pikts 
dalyks élas, kad Vėkė kariškų šičpjų ne tūrinti. (Nes Dénu 
vailkas, matydams, kad jis galėtu apipeiltas arba išpūltytas būti, 
ant lavo kariškųjų šiėpjų užbėgęs umai į kitą kampą nusikėl- 
dino, kur mūlų zialničrei ji ne galėjo palėkti, o Dėnų žaginys 
ne priléido kupčyltės šiėpjų priė Vókés kraštą.) Todėl pakilo 
vilöj Vókéj didis šaūkimas, kad reikę karo šiépju ilitailyti. 
Frankfurte tūčės fulirinkufiéji Vokės diputičrtai, žmonių Ikir- 


5 DÉI, pritare tam šaūklmui, o elterreikiškis Ercercikis Johann, 


kurlai anų kaip Vókés valdonas pavadintas būvo, lakydino 
Vokės viėšpačiams, kad jiė ant įtailymo karo šičpjų piningú 
ludötu. Tai mūlų viešpats karalius, kurs vilamė geramė da- 
lykė vis pirmalis yra, ne tiktai lavo piningü dalį tüjaü imok&jo 
o ir dar už daug kitų kunigaikščių jų dalį uždėjo, bet priėg- 
tám dar ir pats kariškų šiépju ar pabudavėdinęs ar nupirkęs, 
täles į Vokės žūginį padave. 

Alė kaip Frankfurto laimas iširęs ir fu Dėnemarkiu pakäjus 
padarytas būvo, kaip viskas į Iėnąji davada parėjo, tai atlirädo 


5 tarp Vėkės viešpačių tas kläulymas, ką dabar fu Vókés kariš- 


kūju žaginiu reiks veikti. Vokės kunigaikščių diputičrtams 
Frankfurte apiė tą dalyką lusnekéjima be laikant, tai bejė 
norėjo Elterreikiskis, kad vilos naujei įtailytolios Vökes Siépys 
ir Vókei paliliktu ir po vilos Vókés paliėpimū Htovétu. Alė čė 
mūlų karaliaus paliuntinys primine, kad Elterreikei, o ir keli 
kiti kunigáik3tei ant itailymo Vėkės kariškojo Zäginio dar nei 
grašį n'įmokėję ir mülu karaliui dar n'atlikę ką jis už jūs už- 
déjes, "o kol ne vili kunigaikščei būlę, kaip pülas, ľavo dalį 
tame dalykė atlikę, tol ir múlu karalius ant išlaikymo ano ža- 


5 ginio povilám niéko ne mokéles. Sénojo mėto pabaigoj tape 


lusnekéta, kad Vóké ne nörinti nei jokių kariškų šičpjų turėti, 
o gätavales šičpis tie galį atliimtis, kurių piningais šitas ža- 
ginys ėląs įtailytas. 


Tüm ištarimū būvo bejë mūlų viéspats karalius pakajings, 
nės túmi Prülu karalyite būtu ir ant vandeniü kiek tiék maciės 
įgijuli, kurë ji ikšiol ne turéjufi. Alė tai nepamégo Elterreikiams, 
kurié vis žnairi ir pilni nerimaltiés ant Prúlu áugancios máciés 


žvelgia. Todėl jiė priėš aná ištarimą priésydamiés taip lako: 5 


Elterreikiy kariškas žaginys adriätiskole jürele laikomalis, iš 
tikro däs Vokės žaginys, kurlai Vóke iš pietü pūlės apginti 
turįs, o tąjį tailydami Elterreikei ganá piningü isléide ir todėl 
lavo dalį ant Vokės žaginio įtailymo jau lenei atlikę, bet naujei 
įtailytalis arba dar įtailytinalis žaginys ant aušrinių bei šiau- 
rinių jüriu turįs kitų kunigaikščių ant ľavo kaštų parüpintas ir 
gatavumė laikytas būti. 

Bet tai yra vien lukimas. Eiterreikei lavo šiépis vis tikt po 
lävo valdžia ir paliėpimū laike ir laikys, ir tales nei į jokio 
kito Vókés kunigaikščio valę ne padüs; todėl anos šiėpys ne 
per Vokės Siépis, bet viéniñtelei per ėlterreikiškas laikytinos. 
Todėl paliliékt mülu viešpats karalius ant tó, kas jau Iušnekčta, 
ir nėr, kad jam piilantyji dalis naujei įtailytojo Zäginio vėikei 
padüta būtu. Tam prieš Elterreikei uzmäne, kad reikę ant iš- 


laikymo šitų šiėpjų ant vilos Vokės vafdo piningü žyčyti, ir ə 


Siépis žyčyjantiėmliėms į üzitata Itatyti. Alė ant tó gavo mūlų 
paliuntinys Frankfurte atliliėpti: šūkštu! Kadangi jau ištarta, 
kad anlai žaginys Vökei nė priklaūląs, tai ir Vókei ne galinti 
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valė būti, ant tó piningü žyčyti neigi tą praltatyti. 


Pagal Keleivi 1852 Nr. 11 ir 12. Brangybe mūlų žemėje, ° 


kaip ir vilöj Vokėje dien iš dienös didyn eit, ir tojė ypačei 
vargdiėnei didei apgailétini, o tai ne tikt vién tódélei, kad ue 
tür Ikaūdžei badéti, ir vos be iltengia lavo gyvalti išlaikyti, bet 
ir todėl, kadangi tulalis tüju per bėdą jū giliaūs į griéka düdas 
ilibradintis. Jau tai yra dide bėda, kad per šitą brangybę ūba- 
gavimas däuglinas, ir kad ubagų dabar vis didi pulkai ir per 
Lietuvös kiėmūs dünos prašinėdami traukia. Ubagai Lietuvoj 
jau pradėję fulipulkavödami plėšikų remėitą varyti taipo, jog 
vyriaulybe ¿én ir ten per Lietuvą priėš šitūs ūbagaujančius 


"plėšikus turéjuli, ant apgynimo palitūrinčiųjų, zialničrių pulküs ; 


išliūlti. Šitėkiu budū istráukes iš Tilžės viens pulks Dragūnų 
į Galtús, antralis į Kaukiénus, tretylis ant Silokarčiamėos, 
o ketvirtälis turéles triumpam čėlė ant ĮIrutiės linkai, ypačei į 


y 


0 


5 


n 


ES Tr 


Ziliü parapiją, traukti. ‚Kaip labai zialnieriy apgynimas če rei- 
kalingas, tai iš fēkančių nulidavimų regima. 

Priėš Kaukiénu dvaro poną būvo daugiaūs ne kaip tris- 
dešimt ubagų lulibuntavėję ir ji apnike, javü iš jo prašydami; 
jis jiėms atliliėpe, kad jis bejė vargdienius šelpęs o ir šelplęs, 
ale tokius pulkūs aprūpinti jis n'itėngiąs. Tüjaüs viens iš 
pulko išmynęs Itöjos priėš aná poną lakydams, jei jilai javü 
fu gerú ne düles, tai jiė jam túlius lu gvoltü išplėšę; ale tas 
pons labai dralūs būdams nutvére tą plėšiką priė krutinės ir 
laike ji taip ilgai, kol jo vyrai lulibege tą gvöltininka lurise 
vyriaulybei padave. 

Lyg taipojaü palakojama, kad 37 ubagai lulibuntavöje prie 
galpadöriaus Bernoto Moltaičiūlė, Lapynų parapijoj, nuėję 
lakydamiės, kad jié nú jo port javü pirkti. Talai jų bėdos 
paligailėdams padalijo jiėms ne tiktai dünos, bet pädave jiėms 
ir tą valgį ant fuvartójimo, kurlai jo patis šeimynai išvirtas 
būvo. Sitaipo palivälge fuderéjo. jié fu anūm galpadöriumi po 
2 dóleriu 22 treciokú 6 Féningius ant Sépelio. Bernötui ant 
aükšto einant norėjo vilas pulkas draugė ullibriäuti, ale kaip 
jis jūs ne norėjo Ce vilūs uzléilti, tai jiė užpūlę lümuse šitą 
žmogų, kurlai tačiaū jüs būvo pavalgydinęs. Jie išdaūže aūkšto 
duris ir ėmės tiék javü, kiėk kóznas nėšti galėjo. Lygiu budū 
tokiė ubagai ir kelmerį Höllger Moltaičiūlė apnikę; alė keli 
anų plėšikų yra fugáuti ir į Raütenburgkio kalėjimą įlodįti. 
5 Plaškių parapijoje, fäkoma, būvo koki 50 ubagü lulibuntavöje 
ir lygiu budū palielgę. 

Ant fuvatdymo tų ubagų iš Karaliaučiaus nú trečiojo lynijes 
regimeñto kamanda deviñtaji mėrcą ant Galtü į Tilžės pakalnę 
gavo ištraukti. Didžiaulia dalis šitų ūbagaujančių bei plėšančių 
pulkų yra girtūklei, paliléidélei, valkūnai ir koravöti vagys bei 
piktadėjei. Bet vyriaulybe rūpin ir kiėk galima, kad tikrai var- 
gingiėji galėtu iš bėdos ilfiriftis. Prie Vėluvos šalije budavó- 
jama, o priè Braünsbergkio gėlžkelis, kur vargdienei gal läv 
ir laviėmliėms düneles ullipelnyti. 

Pagal Keleivį 1852 Nr. 17. Nü Vėkės káriskojo žaginio“ 
jau mūlų viešpats karalius dvi Siépi, kurių viena vardü „Bar- 
barolla“, o antrėji „Gefion“, atliimti gavęs, ir taipo šitas žaginys 
pradėjęs iSirti. 


— $ = 


Francūzų prézideñtas, princas Napoleons, dar vis niėra 
ciécoriaus varda priėmęs, ale jilai povilám elgias kaip ciécorius. 
Vili aukštičji urėdininkai turėjo prilikti, kad jiė jam vis viérni 
búle. O šitūlė prilaikinimūlė jis ir karta ištaręs, kad jis jau 


pagal lavo gimimo teilybę, kaip artymjáulias gentis nabašti- 5 


ninko ciécoriaus Napoléono turįs Francūzų ciécorius būti. Ogi 
šviėžei Iuliriūkuliėji diputičrtai turėjo jam 12 milijonų frankų 
ant mėto algos prilkirti. Tikrai Napoléons Francūzams daug 
kastüja. 

Keleivis 1852 Nr. 42. Köleros liga yra šičion Karaliáu- 
čiuje nú pradžios iki dešimtojo oktöberio iš vilo, kiék priė 
vyriaulybės primaldüta yra, 310 žmonių nužavinuli. Lietuvoj 
šita liga priė didžiolios grabės, nú Labguvos ant Nemunyno 
einančios, Sen ir tėn taipjaü lavo Imarkūmą parödZiuli, bet ne 
toli nú mičito Ortelsburg trile kiėmūlė yra daugiaüs ne kaip 
400 žmonių per köleros ligą kelių dienü tarpe palimirę, jog 
tenai viéns verkimas bei raudöjimas. 

Pagal Keleivį 1852 Nr. 50. 53. 1853 Nr. 2. Francuzija 
jau dabar iš tikro ciėcorylte paltójuli, ir ko prezidentas princas 
Louis Napoleons Bonaparte taip ilgai geidęs ir tróskes, būtent 
ciécoriskos šlovės, tó jis dabar ir įgavęs. Diėnolė 20. bei 
21. novemberio vili Francūzai turėjo atliliépti, ar jiė norį Na- 
polėoną per cičcorių turčti, ar ne. Bet ant šito kläulymo atli- 
lišpe daugiáuliéji, kad jié to miėlai nori, ir nė daug illidrilo, 
ženklčlį fu žodeliū „nė“ priė Ikyrimo pridüti. Bet antroji ka- 
marà tape luvadinta, kad toji Ikirltymo ženkleliūs pėrikaitytu. 
O če illirūdo, kad ženklčlių lu „je“ būvo konè 8 milijonai, o 
[u „nė“ tikt vos bėrtainis milijono. Iš šito fkyrimo ištūre da- 
bar antroji kamara, kad Napoleons ¿las Francūzų ciécorius, o 
šilai tą ištarimą ir priėme. Napolėons šį rūdenį laikėli ne- 
kurioj pilyjė laukė Paryzo mičito; alè 2. deceiberi, tai ėlti toj 
pačioj diėnoj, kurioj jis pirm viéno mėto diputičrtų kamára iš- 
bogino ir vilą máci į lavo rankas ėmės, tojė jilai iträuke lu 
pilna cičcoriška šlovė, ir lydėtas zialniérig pulką fu karūnomis 
ir Ikámbandceis žaillais ir žmonių krykštavimu į Paryzą ir va- 
dinali daba? cičcorius Napoleons trečialis. Nelä jo avyns, 
fenalis arba pirmalis Napolėons, kaip jilai fulpeiltas, ilgiaüs ant 
lavo kräles illilaikytis ne galėjo, tai pramine jis lavo jaunąjį 
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fúnų Napolėoną ciécoriumi; o nörint talai ant valdžios povilám 
niérà paréjes, tai tas tačiaū vadinams Napoleons antralis. 

Su dabar naujei paltójuliu ciécoriumi yra dyvnas pėrlikei- 
tims nulidavęs. Pirm penkių mėtų jis trijų mėtų lamda už 
lavo famdytúlius namüs Ikelėjo, o ir šeip būvo jis daug re- 
meltiniñkams, kūpčiams ir kitiéms kažin kaip daug praikilęs, 
bet dabar jilai aukštas viešpats, o per naūdą, kurę jilai Ičnaijei 
Francūzų karališkai giminei Orleans išplėšęs, dabaf jau ir 
pralöbes. 

Röds mes Ivičto nulidävimus pėrjėškėdami bejė rañdam, 
kad jau ir šeip šen ir tën koklai vyrs iš lavo žemos viétos 
ant viėšpatyltės kralės uzfifédes, alè toklai vyras turėjęs vis ir 
pirma favo macnūmą išrėdyti ir fav kralę lavo macnumü ar 
ullipelnyti ar prifiplésti. Alė šis Napoleons ciécoriumi palidare 


5 bė didžių karú, be pelnymo ir be jókio macnūmo išreiškimo; o 


kas dyvniáulia, vila Francuzija jam pilnai pripūluli, vilų Francūzų 
širdys jam priliūkulios, kačeig jis pirmto nieko ne daręs, kas 
ar garbės ar méilés verta būtu. Francūzai yra Napolėoną 
viéspatimi palidäre, jo pažadėjimais nulitikėdami, kad jilai Fran- 
cuziją į paláima ir garbę iškėlięs. Turtingiéji tikis jūmi, kad 
jis tužtų dalytojus luvaldyles; varediéniáms jis pažadėjęs, kad 
vislab taip įtailylęs, jog jiė galéle dünos ir pelno ganá turėti; 
pöpieziui jis tą milli pridäves, kad jis katilikiškaję viéra vėl at- 
tailylęs; zialnieriams jilai vilökiu budū numanyti davęs, kad 


5 jilai jūlius tais pačiais keleis ant pėrgalėjimų ir garbingų lai- 


mėjimų vadžiėlęs, kaip jo didylis avynas tai daręs. 

Pagal Keleivi 1853 Nr. 16. Neleneí nūliunte Rūlų ciécorius 
lavo paliuntinį kunigaikštį Mėnčikof pas Turku cičcorių į miélta 
Konstantinópel. Tas tenai iträuke fu dìde garbė ir šlovė; 
lakoma, kad keli šimtai žmonių ji kaip jo tarnai če paleke. 
Potäm jis viéna diéna Turku vičšpačiui aplilakydino, kad jis ji 
aplankylęs. Statytame čėlė būvo vili Turku aukščiauliėji vilöj 
lavo grožybėj prié lavo viéspatiés Iuliriūkę, Rūlų paliuntinį gar- 
bingai priimti ir palveikinti, o ir Turku zialničrių eilės būvo 


5 lultėjulios fu būbnyjimais, trimitävimais ir kitokiomis muziké- 


mis šitim Ivéciui garbę padaryti, ir vili ftovédami láuke, kad 
Rūlų paliuntinys favo šlovėj fu daüg kariétomis ir lu daugybe 
rūliškų aukštūjų ponų če paliródyles. Alė štai, tas atėjo 


Bee. — 


pėlčias, lu powilám pralta lermėga aplivilkęs, lazdą favo rañ- 
koje nulitvéres ir tikt pora tarnų lydétas. IS tó illigando vlt 
Turku aukštičji, nes túmi Rūlų paliuntinys Turku viėšpatyltę 
lyg per nieką palaike ir povilim apgédino. Alè Tuřkai Rūlų 
maciės prilibijödami ne be drilo šitim paliuntiniui dėl tokio 
paniékinimo jų viėšpatyitės lavo äpmauda išrėdyti. 

Bet kunigaikštis Mėnčikofs tokiamė palididžiavime elgėli, 
tafli jis Turku viešpats ëlas, o į tą Turku minilteri, kuriai fu 
Ivetimaileis viėšpačeis darbo turėjo, vardü Fuad, nei Ziuréte ne 
paziuréjo, o jam nei Zodi ne kalbėjo. Iš tó Turkų ciécorius 
gavo numanyti, kad Rūlų paliuntinys tą n'apkenčiąs, ir todėl 
täpe šitas minilteris iš favo urėdo Itatytas. Kalbama, Rūlų 
viešpats nú Turku norįs ant pirmo, kad Jūkalniškei (Montene- 
griškei) povilam valni būtu; ant antro, kad vili krikščionys 
Turkijoje vierös dalykūle turį pilną valnybę turčti; ant trėčio, 
kad Rūlų cičcorius kaip vyriaulialis vilų grykiškai katilikiškų 
žmonių turįs ta teilybę gauti, grykiškąjį vyriäuliaji vylkupą Kon- 
[tantinópelyj pagal lavo palimėgimą įltatyti ir vėl nūltatyti; ant 
ketvirto, kad Jerūzalėj vilos šventolios viétos bei bažnyčios, 


čejaū pabudavėtolios, ypačei Gülgatos kalnėlis taipojaü ir dan- : 


gunžengimo viétà ant alyvų kalno, priegtäm Bėtlėėmėj Kriltaus 
gimimo viėta grykiškiėmliėms katilikams padiita būtu; ant peūkto, 
kad Rūlų ciécorius Dardanėlių faurúma po favo macė gautu. 
Bet ¿e tūrim žinėti, jog, kurlai šitą jūrių ranköve tür, kad tas 
ir vilą Turkiją lavo mácéje tür. 

Taigi Rūlai nor "Turku viėšpatyltę töke filpna padaryti, kad 
galiáulei Rūlų viešpats anój Zemej galėtu veikti, kàs ir kaip 
jam méglta. 

Keleivis 1853 Nr. 23. Vili Turkų minilterei'atlidėkavojo nú 
lavo urédu, ir į tų vičtą kiti ¡ftójo, kurié jau ir šeip yra kaip 
Rūlų priešininkai illirėdę. O kaip ana Rūlų paliuntinio Itaty- 
toji diéna atėjo, tai bejė kunigaikštis Mėnčikofs atläkyma gavo, 
alè ne töki, kokio jis norėjo. Néi Turkų viešpats atliliépe 
"vislab darylęs, kas tikt galima, idant Grykönai jo ciecoryiteje 
ne taptu neteilei aplunkinti ir bėdavėti, ale Rūlų cičcoriui jis; 
nė galįs tą teilybe düti, į Turku valdžios dalykūs kištis. — O 
Francūzų bei Englenderių minilterei yra atvirai ištūrę, jog jiė 
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niekü budü ne pėrleilę, kad Rülu ciécorius Tufkui jo viėšpa- 
tyltę pamažintu arba išplėštu. 

Pagal Keleivį 1853 Nr. 27. Ródos, buk karas tarp Rūlų 
bei Tufku jau norįs pralidėti. Turkų ciécoriui būvo 16. diėna 
jünyjaus ménefio kaip palkuciú palkučiaulia Itatyta, kurioj jis 
tūris lakyti, ar jis norįs Rūlų ciécoriaus valę išpildyti ar nè- 
Bet Turkų viéspats bañde, kitokiu budū Rūlų cičcoriui įtikti, 
kačeig fu jümi derėjimą nė padaręs. Būtent jis išlėido pa- 
liėpimą, kad vili krikščionys Turkijoje galį ir turį ľavo fenáles 
teilybės apturčti ir pakäjuje Íavám dievui pagal fávo budūs 
šlūžyti, o jis ir ištáre, kad tie urédininkai, kurié krikščionims 
ir maziáule añtkakle darylę, turį aštrei pakoravėti būti. 

Apié šitą paliėpimą dave jilai ir Rūlų viéspaciui Zine, jam 
lakydindams, kad jo aukštalis kaimyns túmi begū galėtu paka- 
jings būti. Alė talai tümi nierä pakajingas; ogi Rūlų vailkai 
jau tailoli, per rubėžių į Mūldavos bei Valakijos kunigaikštyltės 
eiti. Röds dar,tūm įtraukimū karas iš tikro ne pradėtas; nėla 
kačeig Sitiedvi kunigaikštylti Turkijai priroküjamos, o ir Turkų 
cičcoriui tur mökelnius atlikti, tai tačiau jiedvi tur lavo ypa- 
tiškus kunigaikščius, o Rūlai po ilgų karį fu Tufkais per 
derėjimus yra šitų kunigaikštylčių apgintojeis paltöje. Šitaipo 
[tóv aniédvi kunigaikštylti iš daliés ir po Rūlais; o Rūlų cié- 
corius yra ir apläkyma isleides, kad jis favo vailkūs į anas 
žemės įliųidams ne norįs karą pradėti, bet tiktai Turku cié- 
corių privefiti, lu júmi derėjimą padaryti. 

Keleivis 1853 Nr. 29. Rūlų vailkai į Mūldavą bei Vala- 
kiją iträuke če dabar tebltóv; Tufkai tailos ant karo, kiek jiė 
tikt įltėngia; Englenderei bei Francüzai priėš Rulūs pykinda- 
mieli Haiko lavo Zäginius ne toli Turkijos, bet mūlų vies- 
pats karalius bei Elterreikių ciécorius bañdo lulipykuliūlius 
lutaikinti. 

Pagal Keleivį 1853 Nr. 40. Iš Turkijos parėjo žine, kad 
Egiptų pūskaralis, kurlai po Turku ciécoriumi ftóv, lavo viés- 
pačiui didę dalį ľavo vailko kaip ir kariškųjų šiėpjų ant pagál- 
bos priliuñtes. Turku žmėnes yra priėš Rulūs bailei inifte, ' 
ir viluf Turkijoje šaūklmas gifdims, kad Turku cičcorius turįs 
lavo nekvieltülius Ivečiūs iš Müldavos bei Valakijos išmūšti; 
o Ulėmai (tai vyriaulybiška draugylte turkiskúle zokánúle mo- 
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kitų) kiáur illidrilo, favo ciécoriui raštą nuliūlti, jei jis tiék 
dralös ne turįs, šveñta kara priėš nepriételius kélti, tai jis turįs 
nú favo fólto nuzeñgti ir kitám, kurs us jį dralélnis, lavo 
aukštąję viéta įvėlyti. 

Tačiau Iviets vėl kiėk tiék pakäjumi nor illitikėtis, o tai 
todėl, kad Rūlų bei Elterreikiu ciécoriei priė @lterreikisky ma- 
néveriy miélte Olmütz fuliéjo. Ant šitų manėverių ir Prüly 
Princas kaip nú vilos Vókés kunigaikščių Itatytalis vailkü pér- 
žiurčtojis nukeliavo. 

Pagal Keleivį 1853 Nr. 42. Zūltons élas Rūlų viéspaciui 
lakydines, jei Rūlų vailkai dviėjų nedėlių tarpe iš Mūldavos bei 
Valakijos ne búle istráuke, tai jis kūrą pradėdams jūs fu favo 
macė išvarylęs. 

Keleivis 1853 Nr. 45. Karas tarp Rūlų bei Turku jau 
dabar iš tielös pralidéjes. Tufkai bañdo Rulūs iš Valakijos 
laūkan išmūšti, ir kraūjo praliėjimai jau pralidėję Alė kiti 
Europos viėšpačei vis dar procevójas, išyrantįjį pakäju at- 
tailyti. 

Pagal Keleivi 1853 Nr. 48. Englenderei del lavo kup- 


čyltės Rūlų cičcoriui ne vėlyj, kad jo macis ant Turkijos iffi- : 


Ipleitu, o ir Napoleons meilytu priėš Rulüs i karą traukti; 
vailkas yra jį ciécoriumi padaręs tame nulitikéjime, kad šviė- 
žūlis ciécorius Francūzų vailką tais pačeis garbės keleis-vad- 
ziöles, kureis jo avyns tą vadžiėjęs. Francüzu minilterei lako 


lavo laiškūlė, kad bejė vili Europos viéspacei bañde, Rūlų bei : 


Turku viéspacius fudérinti, bet vili matydami, kad Rülu viés- 
pats perdaūg norįs, ne norėję ir ne galéje Zūltoną raginti, kad 
tas Rūlų valę išpildyti apliimtu. Pagal jų milli Tuřkai derë- 
jimus ne läuze, bet jiė tikt ne nori Rūlų viéspaciui lavo žemėje 


perdaüg maciės ant grykiškųjų Turkijos padonų dūti, kadangi : 


túmi Turku ciécoriaus viėšpatylte būtu mažinama. — 

Pirmąjį novemberį bañde Tufkai ant trijų viétu per Dóna- 
vos ūpę į Valakija pérligauti. Ant vienös vičtos, būtent priè 
miélto Giurgėvo (istark Džiurdžėvo), Rūlai jūs per üpe ne 
pérleido, alė ant dviéju viétu Turkams palileke péreiti. Ju 
gendrölius Omer-Paša futráuke per ūpę perligavulęję dalį 
lavo vailko priè mieltelio Oltenica ir aplišancavo čion añ- 
traji bei trėčiąjį novefiberi. Tam tarpe nüliunte Rūlų vyriau- 
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Iylis Gorčiakofs gendrėlių Dannenberg, tenai Tutkus iš ju 
aplišancavimų išvaryti, o talai toktai ir bañde 4. novemberį, 
tūlius fu bagnitu apnikdams, alè tai jam nelileke. Rülai daug 
vyrų prapūldę turėjo atgal trauktis. Nú 5. iki 8. novemberio 
fuliträuke Rūlų vailkai jū tirščiaūs apliñk Oltenica ir apniko nú 
9. iki 12. Turkūs iš naüjo. Röds ir tie baūdymai Turkūs ne 
pėrveike, tačiaū Sie matydami, kad ju nepričtelių vis didélne 
daugybe apliūk jūs Iulitraukianti, ir išpažindami, kad jiė ilgai 
atligintis n'įltėnglę, lavo aplišancavimus uždėgę per Dónavos 
ūpę ant lavo pūlės atgaliön pargrįžo, ir Turku dabar tikt mä- 
žas pulkas ant Valakijos pūlės palilikęs. 

Keleivis 1853 Nr. 50. Ant júdúju jūrių tarp Rūlų bei 
Turku kariškų Siépju lulimusims nulidave, kuriamė Rūlai lai- 
méjo. (Ju admiröls Nachimof užpile 30. novemberį nú Se- 
baltopol išbėgęs tirštai myglei be &lant Turku Siépis miélto 
Sinope įbėgyj ir viläs [ušóve ir nugramzdino. Toktai ypačei 
Englenderius ėrzino, kurié Besika vingyje netoli Dardanėlių be 
gulėdami tai nė buvo galėję užginti.) 

Keleivis 1854 Nr. 5. Englenderių bei Francūzų kariškųjų 
šiėpjų žaginys yra tretiji Januaryjų į jüdäles jüres išbėgęs. 
Tame tarpe jau vėl priė Dönavos Ikaūdus lulimušimai nulitiko, 
kuriūlė daüg kraūjo praličta ir daüg dūšių nužūvulių. 

Pagal Keleivį 1854 Nr. 7. Ikšiol mūšėli vis tikt Rūlai bei 
Turkai, alè jau dabar ródos, kad Englenderei bei Francūzai 
véik taipojaü į aná karą iltös ir Turkams ant pagalbos ginklūs 
priėš Rūlus nulitvėrs. Rüly ciécorius per favo paliuntinius 
Londone bei Paryze pakläuldino, kaip iš tikro ibėgimas aną 
kariškųjų šiépju i júdáles júres išmanytins. Atliliepims Rüly 
ciécoriui taip menkai pamėgo, kad jilai aniémdviém lavo pa- 
Huntiniám paliėpimą priliunte, tūjaūs iš Londono kaip ir iš 
Paryzo atitöti. Toktai nulidave 6. februäryju, o todėl tape ir 
Englenderiy bei Francūzų paliuntiniudu iš Pétersburgkio na- 
mūn paršaūktu. 

Dabar Englenderei bei Francūzai taip Ikubrei, kaip jiėms 
tikt galima, ant karo tailos. 

O Rūlų ciécorius lavo minilteri gröva Orlof į Vöke atliunte, 
kad jis fu Prūlų bei Elterreikių viėšpatiėmdviėm tikrą deréjima 
lusnekötu. Sitám grövui vos i mičitą Wien atkeliävus priliunte 
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mūlų karalius jam ta Zine, kad nė galįs fu ľavo miélu ir gar- 
bingu gentimi tóki deréjima padaryti, kóki ans norįs. O Elter- 
reikių ciécorius patyręs, kaip múlu karalius norįs lavo válna 
vale palaikyti, dave rūliškamjam päluntiniui lyg tokijaú atlä- 


kyma; o talai matydams, niko ištailyti ne galįs, atltójo iš : 


Wieno miélto ir pargrizo tiėliog į Pėtersburgki, Berlyne po- 
vilim n'aplilaūkęs. 

Iš mūlų Prūlų kariškųjų šiėpjų dabar trys raūdali Turkijos 
vandenylė. Viéna, vadinama „Danzig“ yra priè miélto Konftan- 
tinopel, o dvi, „Gėfion“ bei „Merkur,“ randali Sale Smyrnos. 


Pagal Keleivį 1854 Nr. 9. Rūlų paliuntiniáms iš Paryzo 
bei Londono atltöjus rūše Francūzų ciécorius grómiata į Péters- 
burgkį, Rūlų cičcoriui priė širdiės dėdams, bau jis ne norétu 
pakäjy išlaikyti. O Napoleons ypačei tümi Rūlų viéspati 
iIkaūdžei järtino, lavo gromiatą per laiškūs į vilą Ivičtą paléil- 
dams, pirmköl dar Rūlų ciécorius būvo atrašą davęs. 

Napoléons favo grömiatoje lako, kad rali būtu galimi būvę 
pakajų išlaikyti ir tarp Rūlų bei Turku futikima padaryti, jei 
ans ne būtu lyg iš netyčių lavo vailkūs į tūrkiškales kuni- 
gaikštyltės iliuūtęs. Ogi ir taip dar bandę kiti Európos vičš- 


pačei karą nulenkti, kadangi Rūlų ciécorius paližadėjęs, kad jis 


tam tarpe ne norįs Turküs užpūlti. Toktai jis bejė paližadėjęs, 
ale tačiaū jis Turku kariškąjį Zágini, jūdolė jürele pré Turku 
krašto ir priė Turkų miélto Sinope gülinti apnikdinęs ir į 
plentą išpūltydinęs, kačeig Francūzų bei Englenderių Siépys 
ant Turkijos aplėrgėjimo šalė Konltantinopelės mičito gulč- 
julios. Todėl anlai užpūlimas élas lyg kokios patyčios ir 
apjūkas priėš Englenderius bei Francuzūs. O toktai ėlanti 
ir prieZaltis, kad tūjų žaginys į jüdäles júres įbėgęs ir Rüly 
zäginiui bėginėjimą ant anų jūrių uždraūdęs; nės lyg kaip 
Rüly ciėcorius Mūldavą bei Valakija lav per ūžitatą émeli, taip 
dabar Francūzai bei Englenderei anas júres lyg taipojaü per 
ūžitatą nori palaikyti. Tačiaū ir dabar dar éla galima, kára iš- 
vėngti, jei Rūlų ciécorius apliimlęs, favo vailką iš Müldavos 


bei Valakijos ištraukti; tada Francüzy bei Englenderių žaginei 45 


tolydžiaus ir jüdäles jüres praltėlę. O tada galima búle, vislab 
lándoroje ir pakäjuje fuderéti. — 
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Englenderei bei Francüzai prigatävyja kara priėš Ruliją ne 
tiktai Turkijoje, bet ir ant mülu baltūjų arba aušriniųjų jūrių; 
o ant Turkijos linkai jau viéns regimentas po kito ėngliškų 
bei francūziškų zialnieriu į Siépis igabénamas. Taipojaü gäu- 
name ir Zine, kad tarp Klaipėdos bei Rygos Rūlų zialničrei 
futraukiami, anas žemės priėš ušpūlimą Englenderių bei Fran- 
cūzų apginti. 

Turkai pagal didžiaulęję dali Rūlų iš Valakijos vėl išmušti. 
Tikt apliñk miélta Kalafat dalyks "Turku dar laikoli. Rülai 
tai vis dar nelileke. 

Francūzų minilterei palakoj po vilų fviéto auliü, kad jiėms 
éla pirm šitų Iulipdiniavimų pamėrkta, kad jiė lu Rūlais iš viéno 
eidami galį dalyką mūlų karaliaus žemių priė Reino ūpės gauti; 


5 ogi ir viens Englenderių minilteris yra atvirai anos žėmės ka- 


maroje ištaręs, kad metė 1850, kaip tarp mūlų bei Elterreikių 
būvo karas be kyląs, tai Rūlų paliuntinys Englenderių minilterius 
paprašęs, kad jiė mūlų Zéme ant mūlų jūrių favo Siépimis ap- 
gultu; alė Englenderei tai ne norėję apliimti. (Jau ir Grykonų 
žmėnės, kurių didele daugybe Turkijoje gyvėna, pradeda priėš 
Turkūs, kaip lavo várgintojus kéltis, o Grykönu karalyltés gy- 
vätininkai práso nú ľavo karaliaus Otto, kurs Baierų karaliaus 
brólis yra, kad jis nevengtu, prieš Turküs karą kéin) 

Pagal Keleivi 1854 Nr. 10. Ant Napoléono grómiatos 


5 yra jau ir Rūlų ciécorius Nikolaus atliliépes. Jis Dko vis jėš- 


kójes meilingus palilaikymus priėš Francuziją išlaikyti. Kad 
Turkijos valdžia būtu lav viéna palikta tapuli, tai tas neluti- 
kimas būtu feneí attailytas; kad tai dar nė nulidave, to élas 
kitą įlimaišyms kaltas. Pirmneñg jis pats anas Dönavos kuni- 
gaikštyltės apltätes, jau engliškai-francūziškas žaginys priė Dar- 
danėlių atlirūdęs. Tai büves grumzdimas priėš Rulūs ir pa- 
rödes, kaip menkai Englenderei bei Francūzai jūmi illitikį. 
Deréjimas nú mėto 1841 uždraūdžiąs pakäjaus ¿ele fu käris- 
komis Siépimis pro Dardanėlius bėgti, o tačiaū Francūzai bei 


5 Englenderei tai darę, karui dar ne prilakytam @lant. Kad jis 


Turku žaginį davęs priė Sinöpes išpūltyti, tai dėl to, kad anié 
Rūlų žėmę Azijoj būvę apnikę, o añs jų žaginys ant lyg tokio 
mičrio tenai nubėgti norėjęs. Kad Napoleons pats fu giñklais 
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priėš Rulūs Itėtis norėjęs, tai jam geriaūs būtu pritike, toktai 
tüjaüs iš pradžios fakyti. Kad Turku žaginys išpūltytas, tai 
juk Francüzams nei jöki gėda, rods ale Rūlams anų grumz- 
dimas. Alė dėl grumzdimo jis niekadös ne atliträukles. Ta- 


čiaū jis vislab tai, ką praéjelis čėlas jártinimo jam pranėšęs, 5 


užmitšęs, jei Napoleons dar dabar Turkams privélyfes į Rūlų 
valę palidüti. 

Francūzai bei Englenderei šitos grömiatos n’atbödami praše, 
kad Nikolaus šešių diėnų tarpe lakytu, ar jis norįs favo zial- 
ničrius iš Dönavos kunigaikštylčių iki 30. Aprilio atgal traukti, 
ar nė. 

Keleivis 1854 Nr. 11. Francūzų bei Englenderių žaginys 
iš jüdüjy jūrių vėl pas Konitantinopel pargrįžęs, ir iš čė tikt 
vis kartais kėlios tu' šiėpjų išbėg, Turku Siöpis lu vilokeis 
vailkü aprūpinimais bėgančes palydėdamos, jeib Rūlai täles ne 
užkabintu. Bet Napolėons yra lavo vailkūs iš naūjo 160 tük- 
Itančių zialničrių padäuglines ir dabar jis piningü daugybę 
žyčylis, būtent 250 milijonų frankų. 

Pagal Keleivį 1854 Nr. 12. Englenderių žaginys į múlu 
júres išliųltalis yra pakeliui prie Švėdų krašto apliltėjęs. Sā- 
koma, kad tas ant kelių Siépju láukias, kurios dar ne povilám 
prilireūgiulios.  Skaitlius vilų šitų šiėpjų ant mūlų jüriy búles, 
kaip roküjama, 44 didis, fu 22000 ziatniériu ir 2000 kanūlių; 
kiėk Francūzų Siépju priė tü dar prilidraugavós, dar ne lakyta. 


Pagal Keleivi 1854 Nr. 14. Englenderiy bei Francūzų » 


pallai, kuriė į Pėtersburgkį nuliųlti būvo, Rūlų ciécoriaus atli- 
liėpimo prašyti, ar jis noris iki 30. Aprilio favo vailkūs iš Dö- 
navos kunigaikštylčių išimti ar nė, jau dabar pargrize parnese 
ta Zine, kad ciécorius Nikolaus povilim nei jóki atliliėpimą 
ne davęs. 

Todėlei dabar yra Englenderių karaliéne kaip ir Francūzų 
cičcorius priėš Rulūs kara jau iš tikro prilakiuliu, o Englenderių 
kariškolios Siépys juk jau yra į müly júres ibégulios. Bet 
Rulijoje daba? pajūrėmis ant tü vietų, kur kraštai Siépju priei- 
nami, viluf šañcai lumetami ir fu kanúlémis apitätomi, vili pa 
žefklinimai ant vandeni, kur fekli, kur gili, kaip ir vili kraūtų 
paZenklinimai ir apšviėtimai atimami. 
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Rūlų vailkai, kurié taip ilgai Valakijoje būvo, jau dabar pra- 
dėjo per Dónavos üpe toliaūs į Turkiją vefštis, o ant trijü 
viety Rūlai jau per üpe perligäve toliaūs į žėmę tvílta. 

Tam tarpe yra Londone lufirasymai tarp Rūlų bei Englen- 
derių minilterių, jau pirm keliü mėtų nulidavuliėji išdrukavėti, 
kurié išliūdyja, kad Rūlų cičcorius jau lenei millyj turėjęs, Tur- 
kijai galą padaryti, ir iš tos kelės kunigaikštyltės po jo apgy- 
nimu o ir po jo macė Itovėlenčes įtailyti, o tame anlai tikt vis 
Englenderių pritarimo bei pryltovos jėškėjęs laimėti; bet kaip 
tiė ant tó ne palidäve, ir jam ne pritáre, tai ciécorius Nikolaus 
Francuzūs ant favo pūlės norėjęs gauti. 

Iš Englenderių kariškųjų Siépju būvo viénà júrémis iki ne 


lima būtu prié krūšto priligáuti. . Ale toji ten dar daūg ledą 


5 rado ir tarp tūjų įltriguli póra dienü darbo turėjo, kol ji vėl 


išlivalnyjo. Bet šita šiėpis ledú taip paiskádyta, kad ji 
namūn į Englantą ant patailymo pargrįšti turėjo. 

Pagal Keleivi 1854 Nr. 17. Septyniöliktaji Aprilį kéturios 
rūliškos šiėpys Englenderiy ant jūrių lugáutos ir į Klaipėdą 
igabentos yra. Tos būvo iš tėlo lu tavörais į Lybavą bei 
Rygą be bėgančios, alė šiaurini vėjei bei ledai jes būvo ant 
kelionės atlaikę. Galiäulei jos dėl vėtrų į Klaipėdos įbėgį atli- 
traukti turėjo. Kaip vėtros rödes nutykulios, tai šiporei bañde 
iš Klaipėdos išbėgdami namūn parligäuti; ale jiė ipüle Eng- 
lenderiams į rankas, o tie, rūliškūlius vyrus lugäve, apltáte ši- 
tàs laimétales Siépis fu laviškeis ir pargabéno jeles vėl į Klai- 
pėdą. Ce jos paliliékt Englenderiu valėje, iki kol vyriaulybės 
istars, kas lu tomis tur nulidútis. Bet kaip tas Englenderių 
kapteinis, kurs lugäutales šiėpis į Klaipėdą atgabénes būvo, 
vakarė 18. Aprilio valtimi ant lavo Siépiés lugrįšti norėjo, vilnys 
valti äpverte, ir kapteinis lu ketureis matrózais nulkeñdo. 

Pagal Keleivį 1854 Nr. 19. Odėlios apšaudymas. Eng- 
lenderių šičpis būvo pas rūliškąjį miélta Odella nubėguli, 
derėti norėdama, kad Englenderių bei Francūzų kūpčei ten 
Elantieji valę gautu, jei jiė nori, iš mičito ir iš Rulijos iškeliauti. 
Alė kačeig šita šiėpis būvo parlamentiéru karūną užtraukuli, tai 
tačiaū Rülai priėš tą šiėpi šaudyti pradėjo rali dumödami, kad 
ta norinti špėgavėti. Ana šičpis atitėjuli atligabéno kelės kitas 
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ant pagálbos, o tos dabaf lusáude bei lud&gino šalë mičito 
didį Ikaitlių Siépju o ir viéna magazyna. Mielciónys būvo di- 
dimè isgaltyje, millydami, kad dabar jų mieltas būlęs į pleūtą 
ispúltyts; alè tai ne nulidave, ant paties mičito Englenderei nė 
šaudė, bet paliko ji pakajuje, ir po kelių Itündy atftójo jiė nú 
mičito ir nubėgo tolyn į jüres. 

Pagal Keleivį 1854 Nr. 21. 23. Rūlai äpgul ir apsáudo 
daba tufkiskaje féltunga Sililtrią priè Dönavos ùpės gūlinčę. 

Dabar jau ir Francūzų kariškolios šiėpys pradėjusios į müly 
júres įbėgti; o ir Elterreikių ciécorius padidin lavo vailkūs. 
Talai šiolė diėnolė priläkes, kad 95 tūkltančei vyrų tur tüjaü 
šviėžei į vailką (ot, Múlu žėmėj bejė vilkas taipjaú ant karo 
prigatävyjama, ale dar nei daugiaūs žmonių n'imami po zial- 
ničreis, o ir vailkai niekur ne futraukiami. 

Grykönu karalius Otto, kurlai ikišiol grykiškūlius maišti- 
ninkus Turkijoje šelpe, dabar Englenderių bei Francūzų Siépju 
bei vailkú į Ivečiūs gavęs jau apliėme į pakajų dütis. 

Pagal Keleivi 1854 Nr. 24. Klaipėdoj ne tikt nü ėngliš- 
kuju kupčyltės šiėpjų, bet ir nů jų kariškųjų tánkei matrėzų 


pulkai aplilañko, kur jie Iykį ir dide mie kéle. Viena iš ká- : 


riškųjų šiėpjų vis ėlanti arti Klaipėdos ant jūrių, kadangi vis 
reikalinga, kitóms Siépims nú krašto ar mailto ar kitų pričvolių 
prigabėnti. Kartais gáun matrózai nú tokios Siépiés valės ant 
valčių į mičitą nulürtis. Ce daüg kartu yra matyti, kaip Dë 


priligére per ūlyčias valkiojas, o viéna šventės dienös vakarą : 


lulitvere šitiė ėngliškiėji Ivečei tarp favés, būtent matrözai nú 
kariškųjų Siépju lu matrózais nú kupčyltiškų, o tos peštūvės 
būvo tokios didelės, kad policija turėjo tarp ju pakūjų padaryti. 
Kariškųjų Siépju matrózai klaüle, ale tie nú kupčyltės šičpjų 
Itėngėli, o viens túju urédininkui į krutinę tvéres mūše jam į 
vėidą. Vili Sie matrózai tape nutvėrti ir per nakti ant illiblai- 
vimo pakavėti. Rytmetyj kitūs palėido, alė tas, kurs vyriau- 
Iybes tafna būvo ištikęs, turėjo apkalime palilikti, kur jam da- 
bat karalyltės ūšltova pröva padarys. 

Pagal Keleivį 1854 Nr. 25. Rūlai féltunga Sililtrią dar vis 
n'apveike, kadangi Tufkai, kačeig dar vis be Francūzų bei 
Englenderių pagälbos būdami macniaüs Iténgias, ne kaip tai 
iš pradžios millyta būvo. Alė ne tikt vién tai, bet Tufky vailkas, 
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kurlai ant kairės Dónavos ūpės Valakijoje féltungoj Kalafat 
palilikdams priėš Rüly vailküs atligynes būvo, tas daba pra- 
dejes Rulüs iš šėno apnikti ir jau geröka dalyką tüju yra pėr- 


„ galėjęs ir gėrą galą atgal väres. 
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Viéna Englenderių kariška šiépis, vadinama „Tiger“, būvo 
mygliūtoj dienöj per arti priè Odellos mičito prifiártindama ant 
feklumós užbėguli, kur ji ne galėjo palijūdinti. Myglei nukri- 
tus Rūlai tą paūkštį pamatydami pradėjo ant jo kanūlėmis šáu- 
dyti, jog éngliskiéji Siépininkai turėjo jiėms į apkalimą palidüti. 
Bet kaip daugiaüs ėngliškųjų šiépju Ce atlirädo, kurios šáudy- 
damos Rūlams užgyne, aną iltrigulęję Siépi nuvilkti ir lav par- 
ligabėnti, tai Rülai nú kranto aną šičpį povilám šūveis fu- 
trūškino. 

Klaipėdoj palidäro iš lulivaidyjimo Englenderių fu Rūlais 
daugiéms didele nauda. Kadangi Rūlai dabar jūrėmis nei jóke 
kupčyltę ne gal varyti nei Siépimis favo pryvoles parligabėnti, 
tai dabar toktai nulidüd žėmės keleis, ir tavörai eit dabar per 
mūlų žėmę iš Rulijos į kitūs žemės ir iš kitų žėmių į Ruliją, 
o tai ypačei ir per Klaipėdą, jog dabar ténai vis toks triūlas 
čiąs lyg ant jómarko. 

Pagal Keleivį 1854 Nr. 26. Rūlai féltunga Siliftria bañde 
fu didžiauliu Tylos priltätymu įveikti, alè ikišiol vilas jų darbas 
būvo nüpröfnas; jiė prapülde daug žmonių, o ir jų vyriauliėji 
gendrölei Palkiévicas, Orlofs, Silderis, Lyders, Görtiakofs yra 
luzeilti. Jau rödos, kad jiė nor pamazü atgal trauktis. 

Dalykas Englenderiu bei Francūzų vailko Itóv jau Konitan- 
tinopelyj, ir vis iš vién šviėžus vailkai tenai nuliunčiami. Bet 
viėna tokia ėngliška Siépis, vardü „Europa“, raitelių į Turkiją 
nugabėnanti, ant pat jūrių ullidege, ir vili arklei, o ir daüg 
žmonių turėjo bėdningai ar fudegti ar nulk&lti. Tikt maža dalis 
žmonių ištrūko ant valčių Imefčiui iš nalrū jau illižiėjuliųjų. 

Pagal Keleivi 1854 Nr. 27—29. Rūlai Sililtrijos feitunga 
įveikti ne galėdami, yra nú tos atltóje, taipojaü tráukias jié per 
Dönavos ūpę iš Turkijos laūkan, ogi akoma, kad jié kéta ir 
iš Mūldavos bei Valakijos atltöt. O Eiterreikiu cičcorius, 
kurs karui 300 milijonų dolerių žyčyjęs yra, didžiūs vailkü pul- 
kūs arti priè Turku rubėžiaus luträukia. Nes talai yra fu Zūl- 
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tonu derėjimą padaręs, kad Rūlų viétoje Elterreikei Dönavos 
kunigaikštyltės apltatyti tūr. 

Ant mūlų jüriy Englenderei mažą Rūlų fėltungą Bomar- 
[und Aland-lalynüle gūlinčę apSäudo. 

Priė šitų karo bėdą raūdali jau vėl ir kóleros ligà ir žavina 
taip Amérikoj kaip ir Francuzijoje, Pétersburgkyj o ir ant Eng- 
lenderių bei Francūzų žaginio mūlų jürele čiančiojo daūg 
žmonių. 

Keleivis 1854 Nr. 30 (26. júlyju). Englenderių bei Fran- 
cüzy vailkai Turkijoj jau dabaf lu Turku vailkais fuliviényje 
traukia Rūlams, namūn atlikreipuliėmliėms, páfkui. 

Pagal Keleivi 1854 Nr. 34. Napoleons yra lavo brolä- 
vaikį princą Napolėoną pas francūziškūlius vailkūs kaip ir 
pas Zūltoną į Turkiją nuliuñtes; o šitas princas ténai ir labai 
garbingai yra priimtas. Alé tarp jo bei Francūzų vyriäuliojo 
gendröliaus, Turkijoje kamandičriūjančiojo, kurs vardü Saint- 
Arnaud, yra nelutikimas įlišliėjęs. Nei vičns tūdviėjų ne nör 
per añtraji nei dalykéli lavo garbės pamėlti, bet ant antrojo 
aukštėlnis būti. 


Iš Keleivio 1854 Nr. 35 (30. augülta). Sulidraugavėjulųjų 2 


Zaginys”) tallos dabar, püs-lale Krim, o ypačei ant tos gūlinčęję 
féltunga Sebaltopol apnikti, ir tim dabar dìde dalis Francūzų 
vailko Turkijoje ėlančiojo ant Siépju gabénama. 

Englenderei bei Francüzai féltunga Bomarlund, o lu táje 


ir vilūs Aland-lalynus jau tikrai įveike ir apltūte. O Elterreikių : 


vailkai jau pradėjo pagal derėjimą tarp jü bei Zūltono padary- 
taji, į Mūldavą bei Valakiją įtraukti (iš kurių Rūlai jau povilám 
atltójo). 

Iš Keleivio 1854 Nr. 39 (nú 27. Septemberio). Priėš Se- 


baltopol 25000 Englenderiu, Iyg tiek Francüzu ir 8000 Turku : 


Siépimis iSböge. Sitie 58000 zialniériu ant pùs-ľalės Krim Sale 
mičito Eupatoria, koki 10 mylių nú Sebaltopol atftú priè 
krašto prililėide ir iš Siépjy ant faulós žėmės uzitójo. Rüly 
vailko čė povilám ne būvo matyti, ir todėl aplilaūkantiėji Ivečei 


*) Neben der Form žaginys ift auch žaginis gebräuchlich. 
Dann bleibt der Ton in allen Calus wie im Nominativ S. 
außer dem Inftrumental S., der Zaginiü lautet. 
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ne priväle nei kardą traukti. Bet dabar fulidraugavójelis vailkas 
träukiali priėš Sebaltopol. 

Francüzai bei Englenderei yra féltunga Bomarlund, išpa- 
žindami, kad tojié jiėms per menka ir ne tiūkanti, tén žiėmą 
praléilti, paraku paplaišinę, o dabar jie tailos iš mūlų jūrių 
namün parlikäkinti. 

Iš Keleivio 1854 Nr. 41 Klaipėdos miéltas nudėgęs. 
Seredöj 4. októberi vakarė pralidėjo isgaltinga ugnis vienam 
galè ir jau konè vilai laukė prymiėlčio, ir nei viens ne be mil- 
lyjo, kadto jié tokė didele galčlenti paltöti, alè Ikaudingoji vėtra, 
kuri anam cele liaūte, praneše liépinás Itaiga nú viéno būto 
ant kito, vis toliaūs į mičitą, lyg koks tvanas, kurs lavo pylimus 
prapličšęs. Vilas gelinimo darbas rödeli per nieką, kadangi 
ugnis ne paeiliumis favo išpūltyjimo darbą vare, bet lyg Sókte 
šėko, ir pryšakyj gelinant jau kokį dėšimt trobą toliaūs vėl 
vienä arba kita arba ir vilä eilė trobų dėgti pagavo. Iki pėt- 
nyčios vakaro verzéli šitas ugnis tvanas šitaipo vis toliaüs, 
köl fu fykiú apliftójo. Ir šitaipo paliliko dar nors viens, kad 
ir mefikas dalyks Klaipėdos miélto beltovis, taipo, kad anlai 
gražūlis ir bagótalis miéltas dar ne abelnai į pélenus pavirtęs. 
Tačiaū leniäulioji ir gražiaulioji Klaipėdos dalis Salm. Pora 
dienü cele koks didis išpūltyjims! Vilas tas išgąltingalis nuli- 
tikimas taip Itaiga nulidävelis yr lyg koks läpnas, ir n'išma- 
noma, kaip tai viskas nulidüti galėjo, kaip ugnis ilgas būtų 
s eilės arba ir tikt viéniñteles triobás aplefikdama veik Ción veik 
ten illimūšuli ir favo darbą väriuli, taipo, jog žmėnės gelyti 
norėdami n'įmane nei kur Sókti. Bet žmonėms pripúle ta 
millis, jog gauja nelabü razbáininku fulitáriufi, Klaipėdą ugnimi 
išpūltyti, ir kalba pakilo, buk čion arba tén Zmönes Itiklü radę, 
lu greitai užlidėgančeis daiktais papildytų, iš kurių, tūs tikt 
mažumą padirginant, ugnis išvižitanti. Alė tai ródos viėni pra- 
mänymai, kaip tie viluf pakyl, kur tokios išgaltingos bėdos 
palidäro, kurių paltöjimas dyvnas ir n'išmanomas. — 

Iš praceñtnerio Kelch dütolios žinios api Klaipėdos nu- 
degimą. 

„Vakarė ketviftojo oktöberio labai dìde vėtra püte, ir tai ant 
leptyniü radoli Klaipėdoj ugnis, ir iSgaltingai dėge per vilą 
naktį ir per vilą diéna potám, ir mažnė dvi dali mičito lūdege, 


o tai geriäuli būtai, o tarp tü didžioji bei puikioji Vokiečių 
liutčriškoji bažnyčia, ir kalvyniškoji bažnyčia, ir didžioji Lietü- 
vininkų bažnyčia, vilos mičito šiūilės, didylis fido būts ir Ivarbus 
rástai tame, daug malūnų, daug špykėrių fu didė daugybė 
vilėkio tavöro, javü, linų, kanápju, drülkos ir taip toliaūs, ir 5 
kélios šičpys ir reizwaltės. Pagal mano nulprendimą kokič 
šeši, o räli gal būti aštūni tūkltančei žmonių be paltógio yra, 
tarp tü penki kunigai, draugė ir vylkups kaip penktalis, dau- 
gybe mokitojų ir taip toliaūs. Tiktai dalyks nū prymiėlčio, 
kurs Vitte vadinams, vilas prymieltis Smelte ir du dalykeliū 
tikrojo mičito paliliko. Ir tas dalyks išlikęs, kur katalikų baž- 
nyčia yra. O Baptiltų bažnyčia ir išlikuli, kačeig nú vilų šalių 
vili būtai į pleñta nudėgę. 

Taip macnei pono Dičvo ranka ant Klaipėdos užėjuli, ir 
vienöj dënnt šalin yra vilas jos didylis šios valarós teilybės ir 
nėteilybės pelnas, viernybes ir klaltós pelnas, ir šalin yra daüg 
įtailymų nú daüg mčtų šio, kad ir ne didžio, alè bagóto mielto, 
ir kökiu du tūkitančiu darbiniūkų dabar be darbo ir be tufto, 
o vilkas brañgu. Peñktaji oktöberi popiet aš if nujöjau, ir 
mažnė paveiklla mačiaū išpūltytos Jerūzalės. Alė ką daugiaūs 2 
mačiau? Galais tarp Iugriūvulių ir Itovinčių mūrų keliáudams 
mačiaū, kaip če dar vidui, ten apacioj kélnoréle vilokié fuka- 
vóti daiktai dége, kaip Zmónës Sen ir ten vaikštinėjo ir bėgiėjo, 
kaip šimtais praltü žmonių: vyrų, mėterių ir vaikų, geležinius 
daiktus, piídus, Ipatūs ir vilökius kitūs rykūs išplėše ir pūldami : 
palineše jūs kavóti ir Ilapityti, palidžiaūgdami, lyg iš karo po 
laimėto mūšio plėšimą išlinėšdami, o če viens, ten kits, ten 
vėl kits, ten dù kruvöj, ten trys, kitur vėl taipjaú, — ištili ant 
gälo gulėjo per miéra priligėrę, kits užmigęs, kits dar budė- 
dams, kits nüpröfnai bandydams atlikélti, kitaji nūprolnai jo 30 
moteriške bare, kad jis ne eit plėšimą nėšti, nės vargšas brang- 
vyno valiėts ne be galėjo. Kiti mūšės, kiti fu vandenimi pylės, 
kiti kitaip daikėli. 

Tai vislab matydams atliminiaü Diévo žodžio, prärakui 
Dängelui fakyto (Dáng. 12, 10): „Piktičji piktai elglis, ir be- 35 
dičvjei to ne atbós; alè išmanantiėji tai numanys.“ Tai lavyjė 
pérdumódams atitėjau nú tos išpūltyjimo bjaurybės, ir atitö- 
dams dar kaitą ant bažnyčių griūvančių mūrltukių nužiurėjęs, 
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lavyjė lakiaú: ir jūs ką kalbat, jus daüg läkote. — Dar atgai- 
vinimą gavaü, kaip jau išeiti norédams dar luliejaü fu keliöms 
dūšioms poną Jėzų mylinčiomis, ir fu tomis kelis žodžiūs 
kalbėjau. Ir jį keli nudėgę, o ir vienä furinkimo vietä, ant 
kurios ir aš jau pirm dvidešimt penkių mėtų būvęs elū, o dar 
ir šį mėtą póra kartu. — Taipo ant galo dar kaip kvapą at- 
gavęs jau grįžaū namūn, Imūtnas, alè ir palidžiaūgdams, kad 
dar tikt yra ir tūjų ant šios isgaltingai apvėlniotolės žėmės, 
tūjų, kuriė tiėlė dar tur giėdėti: toks mažas pulkas búdami, 
piktų žmonių papeikiami“  Jié fvetimój žėmėje krūt, bet jū 
dangüs, o ir ant žėmės lu jeis yra ir te elič vičšpats.“ 

Iš Keleivio 1854 Nr. 48. Skaudziäulis mūšis priė 
féltungos Sebaltopol nulidave peñktaji novemberi. Rüly 
vyriaulylis gendrölius Mėnčikof vis daugiaüs ir daugiaüs 
vailkü iš Rulijos vidaüs luträukes anojė dienoje, kuriojė Tuli- 
draugavėjuliėji būvo millyje, fėltungą lu ümaru apnikti ir pa- 
dūrmu į täje įliveršti, apniko jilai, tyloms ir myglėj ärtymus 
kalnus kanúlémis apitatęs, Englenderius iš užpakalio, o po- 
draügei iš fėltungos apgultiéji Rūlai išpuldami apniko lavo 
neprietelius iš pryšakio, taipo, kad Iulidraugavėjuliėji ant abičjų 
pūlių gítis turėdami n'įmane ką veikti. Beröds fulidraugavėjuliėji 
po ilgos kovos ant galo priėš apniūkančiūlius atligyne, taipo, 
jog Rūlai ant abičjų pūlių vėl atgal atliträukti turéjo. Alė 
kačeig dėl šito mūšio Paryze kaip ir Londone kaip dėl kėkio 
laimėjimo kanūlėmis Sáudyta tape, ir kačeig už šitą pérgaléjima 
Englenderiy gendrėlius Raglan fėltmaršoliu pramiūtas, tai 
tačiaū regima, kad Iulidraugavėjuliėji taip palilpnyti ir taip fu- 
Imülke, jog jiė dabar ne daūg ka priėš féltunga verstis dréla. 

Iš Keleivio 1854 Nr. 49. Kova priė féltungos Sebalto- 
pol konė vilai nutykuli, kadangi kovėjantiėji kits kitą apveikti 
neng, Jiė gūl lyg atliiliėdami priėš kits kitą drutai apli- 
šancavę;' ir taip Rūlai, kaip ir Iulidraugavėjuliėji láukia ateinan- 
čiolios pagalbos. Englenderių vyriäulialis gendrölius Raglan 
yra žinę namún parléides, kad 5. novemberį 60000 Rūlų fu 
60 kanúlémis priėš 8000 Englenderių bei 6000 Francūzų 
mūšyje Itovéje, tačiaū nė laimėję, bet kokius 8 ar 0 tūkitančius 
vyrų Iužeiltų bei nužavintų prapūldę atgal trauktis turėję; o 
Englenderei prapülde 43 apicičrus (tarp kurių 7 gendrölei 
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gyvalti prapülde, 5 furónyti) bei 2550 vyrų. Bet pagal Rūlų 
gendröliaus palakojimą Hovéjo anamė mūšyje 30 000 Rūlų, o 
lulidraugavėjuliųjų kokiė 50 000 vyrų; ir ant Rūlų pūlės püle 
3000 fu 42 apiciéru, o įžeilti tape koki 5800 fu dviem gen- 
dróliam ir 206 apiciérais. 

Iš Keleivio 1854 Nr. 51. Priė Sebaltopoles gúlintiéji 
lufidraugavöjuliujy zialniérei tur lavo abažė daug lytaūs, vėjų 
ir šalto 6ro po núgum dangum trivóti, ir todėl taip Francu- 
zijoj kaip ir Englante Ikūbinama, aniéms tėnai vafeltantiemfiéms 
zialnieriams naujų Sétru ir šildančių rūbų, kaip antai tytveik 
daug kailiniü, vandenyj ne pėrmirkltančių lopagu, kailinių mūčių, 
štrūmpų, jaku ir kas tam lygu, nuliūlti. Kaip Ikubrei vislab 
tai gatävyjama, galime iš to išmanyti, kad Englenderei, kačeig 
bais daug remeltiniūkų ir daugybę fabrikių turėdami, tačiau 
Berlyne yra Ikubriaulei pagatávyjima 30 tūkltančių vilnonių 
kūzų aplilteliūvę, kurié dar pirm kalėdų tur gatavi paltėti. 

Tam tarpe būvo ir Elterreikei priė fufidraugavójufiuju prili- 
dėję, o tai be mūlų karaliaus bei jo minilterių žinios bei pri- 
tarimo, kačeig Elterreikei būvo paližadėję, nieko didžio šimė 


dalykė bė múlu ne darylę. Berods dabar ani trys lulidrauga- : 


vėjuliėji yra ir múlu karalių paprašę, kad jilai anám deréjimui 
pritaftu, alè juk bėda neviérnybe illitikčtis. Ogi ir, ar mes 
pritaftum ar nė pritaftum, ar kreiptumbimės į rytus, ar kreip- 
tumbimės į vakarus, vilaip múlu tyko didžios priégádos, ir 


rodos, kad müly minilterei patys iš tikro ne žino, katrūl verltis, 2 


ir kas mùfų z&mei daugiäulei ant naudös, arba ir nors menkiäulei 
ant iškūdos būti galčtu. 

Iš Keleivio 1854 Nr. 52. Múlu viešpats karalius yra nú 
Oldenburgkio ércikio šiépju įbėgi prie įlinkio šiauriniųjų jūrių 
ūpės Jahde nulipifkes, kad ténai múlu kariškolios Siépys pri- 
kavónés turétu. Sitas įbėgis lu gerü žėmės šmotū tape 
23. novemberį Oldenburgkio vyriaulybiy mūlų karaliui padútas, 
kurs ant priėmimo to vilo princą Adalbert, kaip ant vilą 
múly kariškųjų akrutų Itatytąji vyriáuliji, tenai būvo nufiuñtes. 
Ant pažėnklinimo šito padavimo nükale Oldenburgkio minilteris 
žėmės grumitą ir pridave tã mūlų princui. Potäm tape viliėms 
be gifdint mülu viéspatiés karaliaus apläkymas palkaitytas, kad 
jiš šitą žėmės kampą kaip ir vilą tą jūrių jlinkj per ľavo pali- 
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lavinimą priimas, o ant tó ištare princas, kad tà dabar ėlanti 
n'atlkirtina dalis Prúlu karalyltės. Tüjaü tape čė Prūlų karūna 
užtraukta, ir nú múlu káriskuju Siépju če ėlančiųjų griove 
kanūlės džiaugimingą palvéikinima. 

Iš Keleivio 1855. Nr. 2. Priėš feltunga Sebaltopol 
gülintiemliems Iulidraugavėjuliųjų zialniériams eit labai var- 
gingai. Tenai vis lyj ir vis lyj, ir abažė yra toks gilūs pufvas 
palidäres, kad nei Zmönes nei arklei ne valiėj išbrilti, o kanül- 
vežimjus če vos galimi iš vietos gabėnti. Prié lytaūs pareit 
šaltalis 6rs, ir Zmönes pėršlapę ne gal nei atlišildyti. Vilam 
apygarde yra ant kiemü triöbos lugriäutos ir iš jų Dënu bei 
itogü šėtros abažė pakūrtos, alè tai ne priteūk nei iš tėlo. 
Zialničrei tvoras, ir kas šeip kur malkos radoli, jau lenei fu- 
dégine, ne tür nei malkos ūgnei ant pališildymo arba ant 
valgio išlivirimo, o ir šeip ne gana to, kas jiėms ant mailto 
privalú. O aprėdas jau if Iuplyšta. Prié to prilided kólera 
ir vilökios kitos ligos, ir žmėnės ténai miršt kaip mulėlės. — 

Iš Keleivio 1855 Nr. 3. Iš Inglonijos bei Francuzijos 


EE 


nugabena. Gérs dalyks |francūziškų zialnieriy Itovėjo ikišiðl 
Rymo miélte,¿o kitlai Gryky z&meje; daugiauliėji tüju dabar į 
karo vičtą gabėnami. Ogi ir Turku vailkas, kurs jau būvo 
per Valakija ant Rulijos rubėžiaus be traukiás, apliltójo, ir dide 
dalis túju kaip ir jų vyriáulialis Omer-PäSa patlai palidave 
dabar ant Siépju ir kūkinas taipjaü į aná pūs-lalę, jeib jiė tąję 
iš kitos pūlės apniktu ir ant galo feltunga Sebaltopol iš vilą 
pūlių aplpeiltu. 

Tam tarpe bejė Europos viešpačių paliuntinei miélte Wien 
atlikartütinai ant pakájaus lusne kéjimo luliriike būvo, alè kol 
karäujantieji dar miėrà ant ištailymo lavo įvalės favo vilą Iylą 
priltäte, ne norės taip véik futikti. 

Iš Keleivio 1855 Nr. 4. Šitas karas karäujantiems jau 
daūg žmonių kaštūvęs. Kunigaikštis Mencikof, pūs-lalėj Krim 
Rūlų vailkūs vatdalis, yra furokáves, kad jilai nú pirmutinio 
mūšio priė ūpės Alma nulidavulio iki 27. decemberio iš vilo 
26 783 vyrus prapūldęs; iš tü yra 7301 mūšiūle ant vičtos 
palilikę, 13826 lurönyti; api 1617 ne žinoma, kur diñge, o 
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ligomis palimire 4039. Bet lulidraugavójuliéji tikrai ne menkiaūs 
bet atpeñé dar daugiaūs bus prapülde. 

Snekéjimai dėl pakäjaus rödos dar núprolni palilike; nės 
Eiterreikiy ciécorius puliaü per pažadėjimus, puliaú per grumz- 
dimūs nor vilą Vokę, ogi tümi ir müs, priveflti, vailküs po- 
vilim ant karo pritailyti, o ir Francüzai bei Englenderei kvafčin 
múlu karalių, kad jis jiėms prilidraugavötu; ale mūlų žėmės 
tėvas ¿tai povilim ne nor apliimti, meilydams, lavo žėmei 
pakajų išlaikyti. 

Bet per tókius kvafčinimus lulidraugavėjuliėji jau viéna 
karalyltę yra iš naūjo ant favo pūlės gavę, būtent Sardyniją. 
Nela tos karalius lu jeis yra derėjimą padaręs, kuriamė jis pali- 
Zadéjes 15 tūkltančių zialničrių į karą liūlti ir tülius, kol käras 
trūks, ant lavo patiés kaštų išmaitíti. 

Iš Keleivio 1855 Nr. 5. Müly žėmės valdžia yra lu Eng- 


lendereis maina padariuli, būtent du prülisku kanūlbočiu ant 


vienös ėngliškos didžios kariškos Siépiés, kuri vadinama „Thėtis“ 
išmainiuli. Englenderei meilyjo šitų botų, kadangi jiė ne labai 
gilei eit, ir galima lu tais ir ant feklumós arti prié krašto pri- 


figäuti; o priè mūlų yra daugiaūs privalü didelniü šičpjų. < 


Sakoma, kad mes anamė mainė labai viningiäve. 

Iš Keleivio 1855 'Nr. o Prie fėltungos Sebaltopol eit 
lulidraugavöjuliems vis dar taip vargingai kaip kaal, Loceritai 
taip pilni yra, kad če nei iš tolo vili ligónys, lurönytieji ir nu- 


šaluliėji ne fütelp. Francüzu zialniériams dar pulčtinai eit, alè : 


Englenderių kareiviai lavo bėdojė lyg povilam |praltöti. Del 
tó Englenderių laiškai jau ilgai priėš lavo minilterius bäreli, 
o pirm trumpo pakilo priėš jūs vėtra jū laimė. Čė diputičrtai 
priėš minilterius bailiáulei liūdyjo. | püs-lale Krim iSträuke 


ėngliškų zialničrių 54000, bet dabar ténai beliraūdą vos 14000; : 


kufgi ben diūgę anié 40 tūkltančių? Ir kodėl tie taip bėdningai 
nužūti turėję? Ant tó minilterei niko ne galėjo atliliepti, bet 
atlid&kavojo nūlatai nú favo urėdų: pirmjáulei minilteris Rullel, 
o kelės dienäs po to ir vyriaulylis minilteris Aberdeen lu 
vilais kitais lavo draugais. 

Tam tarpe Eiterreikei Ivo tinklą išmėtę bande dabarnyks- 
čiame drumitumė žvejėti. Müldavoj bei Valakijoj Itöv jų zial- 
niérei berods jau ilgóka čėlą, ale jiė vis dar ne pilnai illitikis, 
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kad jié Sitäs žemės ir palaikyti gáule. Priegtäm meilytu jau- 
nalis Elterreikių ciécorius ir vilos Vokės viespatimi paltóti, o 
jei galėtu būti, ir ant múlu ponavėti. Jis viliéms Vėkės viés- 
pačiams lakydinęs, idant jiė per lavo paliuntinius Frankfurte 
lutaftu, lavo vailkús ne tikt ant karávimo prigatavyti, bet jau 
ir įtailyti ir futráukti, o jis pats viliėms kunigaikščiams mei- 
lingai prililiūle, kad jis apliimąs, šitų vilų Vokės vailkü vyriáu- 
liūju búti. Alė mūlų karalius tám prieštaravo, lakydams, jau 
gana, kad tikt viluf kaip priė mūlų viskas tokiamė davadė rañ- 
das, jog kokiam Striökui pakilus viskas kelių dëng tarpe ga- 
létu kariškai įtailyta būti. O tam pritare ir daugiauliėji kiti 
Vėkės kunigdikščei, taipo, jog Elterreikių viešpats pamatyti 
gavo, kad vafgei vislab eis pagal jö milli. 

Iš Keleivio 1855 Nr. 7. Jü pikčiaūs mūlų vakariniams 
kaimynams karė nulidid, jū daugiaüs jiė pYkinas priėš müly 


„karalių, kad tas jiėms šitamė karė ant pagalbos n'einas ir tikt 
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labai po köju ėląs; ogi fákoma, kad Napoleons iš päpykio ta 
grumzdimo žõdi ištūręs: „Jei mums prié Sebaltopol piktai eitu, 
tai mes už tai prie Vyllos bei Nėmuno ūpjų krūvino atlikef- 
šyjimo jeskölim.“ O dabar jau ir palakojama, buk Elterreikių 
ciécorius fu Napolėonu derėjimą padaręs, pagal kurį 80 túk- 
Itančių Francūzų gáule per Vokės piétineje dalį į Elterreikių 
žėmę Elterreikiškiams ant priéltovos įtraukti. 

Englante dabar Palmeritons vyriäulüju minilteriu paltójes. 
Talai yra tikralis kāro kūrltytojis, ir todėl jau Englenderių pačią 
vadinams nedėgulis. 

Pagal Keleivį 1855 Nr. 9. Englenderių karaliénei fu jūs 
miniltereis nė labai nor lektis. Toji vos ne vos minilterių 
luligraibjuli jau dabar bevéik jų ne t&kuli. Tai taip nulidave. 
Viéns diputiérts uzmäne laimui, kad reikia komilijöng įtailyti 
ir į tąjį gëra Ikaitlių išmanančių ir Itipriü vyrų palkirti, jeib tie 
tūkltančių Englenderių zialniériy priė Sebaltopolės taip bėd- 
ningai ir taip be reikalo nužūti turėję. Ogi vilas laimas ir pri- 
tare šitim uzmänymui. Toktai keliėms minilteriams ne pamėgo. 
Tiė būvo pirma draugė lu Aberdeenu miniltereis büve ir potám 
draugė lu jüm atlidėkavoję; ale kaip Palmeritons vyriäuliüju 
minilteriu paltójo, tai jiė fu tüm iš naūjo į valdžią iltójo, milly- 
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dami, kad Englenderei dabar dėl pražūvuliųjų zialničrių linkimai 
i pakajų palidúle. Alė matydami, kad tačiaū aštrūs perjeskö- 
jimas prigatävyjamas, to dralümo ne turėjo, ant lavo viety pali- 
likti, ir atlidėkavojo iš naüjo. — 


Iš Keleivio 1855 Nr. 11. Rülu cičcorius Nikolaus : 


palimires. Ciécorius Nikolaus jau ilgėką ččią lärgaliavo labai 
fkaudziü plaučiū bei influeñca, o tai taip didei, jog 22. febru- 
áryju liékorei ji melde, kad minaū iš ftubós laükan n’eitu, 
ypacei tokiam šaltyje. Ale ciécorius liékoriu žodžių n'atbėjo. 
Liékorei jam fáke: „Vičšpatiė, kad pralčiaulialis zialničrius taip 
didei lirgtu, kaip Jūs lergate, tai jam li&korei uždraūitu iš lo- 
cerito laükan eiti.“ Bet ciécorius atliliépe: „Mieli pónai, Jüs 
darėte lavo pareigą, dékui Jums, alè dabar aš lävaje daryliu. 
Įlilėdęs į šlajės nuvažiavo jis į eklercyr-buti, zialničrius pėržiu- 
réti, kurič ant išmašiėravimo palkirti būvo. Kačeig tam butė 
labai šalta būvo, tai tačiaū cičcoriui prakaitas viritė išvifto, jog 
jilai lfäkes, élas kaip pėrmirkftas; jis labai daug kėlėjo ir Ikre- 
pliavo. Potám nuvažiavo ciécorius pas favo fefgantiji kāro 
minilterį Dolgorüki ir läke jam, kad jis minaü Ciédytus ir 


ligúlts būdams ne per greitai į šaltą óra n'išeitu. Tos pačios ə 


dienös vakarė aplaūke jis dar bažnyčią, kur gavéniy ččio mał- 
dos būvo laikomos. Namün pargrįžęs läke jis ci&corenei, kad 
ji šaltis labai krėčiąs, o po tos dienös jis iš lävo Itubös laūkan 
ne be išėjo. 23. februáryju jis viéna ľavo adjutantų fu palié- 


pimais į Sebaltopol nufiuñtes jau vilüs darbus favo vyriäu- ə 


liamjam fúnui, didkunigdikščiui Aleklandrui pädave. 

Nú 24. iki 27. februäryjaus dėl cičcoriaus Iveikátos palótiuje 
paliklaulinėjantiėji šeip niéko ne gavo patirti, kaip tikt, kad cič- 
corius patalė gulis, kad jis karščiūijąs, kad jo kolulys ne norįs 


atltóti ir kas tam lygu. Alė 1. mėrcą ligà tokė pikta paltójo, s 


kad liekorei mate, cičcorių ne palveiklenti, nėli če jamè pralidéjo 
plaūčių apmirimas. Ciécorius matydamali ámžių ämziams Itaigä 
priliartinąs, prieme didžiamė širdiės ramumė šveūtąję veččrę, 
atlilvéikino lu širdinga méile nú cičcoriėnės, nú favo če člančių 


vaikų bei vaikų vaikįų' jüs vilüs Zegnödams ir buči6dams. +; 


Potám gavo prié jo tikt ciécoriéné bei vyriäulylis funús pafi- 
likti. Tai būvo jau 2. mérca rytmetyj anklti ant zégoriaus ke- 
turig. Tada jis ir ciécoriéng melde, kad ji eitu atliiličtis, ir 
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palivadindino vilüs favo tarnüs, kuriėms jis už jų mėilę ir 
viėrnybę jam isródytaje dėkavojo. Tarp palkutiniüjy po žodžių 
būvo ypačei tas minčtins: „Sakykite Fričiui“ (tai ėlti Prūlų ka- 
raliui), „kad jis Rulijei vis tas pats paliliktu, ir kad jis n'užmirštu 
žodžių tėvo“ (būtent karaliaus Frydrikio Viliaus III). Tą pačę 
dičną, 2. mėrcą, ant Ziégoriaus 12 pietü laikė jis išlėido lavo 
dvále, 30 mėtų ant lavo žėmės vieSpatäves. 

Žinei apié Rūlų cičcoriaus palimirimą į Stuttgartą nukä- 
kus, palikéle tüjaü Württembergkio karaliūnas fu lavo pace, 
didkunigaik3tiéne Olga, nabaštininko ciécoriaus dukterimi, ant 
keliönes į Pčtersburgkį. Berlyne aplañke jūdu, o fu jeis vila 
karališkoji giminė, grykiškąję bažnytėlę, kur pagal grykiškos 
bažnyčios pajunkimüs lavónmisios laikytos tape. Vilú če fuli- 
riūkuliųjų akys būvo nulikreipulios ant vefkiančiolios ciécoriaus 
dukteis, kuri dėgančę žvakę laikydama ir tiés altörium Itovė- 
dama ant favo vyro raūkos. rymojo. Vilü akys apliašaravo, 
kaip klebonas pagal grykiškąji būdą pirma žvakę ant altoriaus 
Itóvinte, o potám ir princėlės žvakę lengvai kvėpdams ūžpute. 

Iš Keleivio 1855 Nr. 13. Rüly gendrölius „kunigaikštis 
Mėnčikofs yra per šios žiėmos šaltį ir nulivarginimą ligúltas 
paltójes, taipo, "kad jis nú lavo aukštos kamandos vičtos tu- 
rėjęs atlid&kavoti. | jo vičtą gendrölius Gorčiakot vyriauliūju 
kamandiéru Rūlų vailko pūs-lalėj Krim paltójes. 

Pagal Keleivį 1855 Nr. 17. Priė Sebaltopolės griáuja 
kanúlés nepaliäutinai, ir Iulidraugavojuliėji paliprocevöj, kiėk 
tikt įmano, anos féltungos Sancüs lusäudydami lugriäuti, jeib 
jiė čionai [pragü palidäre pro täles įliveršti galėtu. Alė Rulai 
ginas macniäulei, o kas nepričtelių per diena lugriäuta, tai nak- 
timis Rūlų vėl attailoma. 

Francūzų cičcorius Napolėons fu lavo žiuponė ciécoriéne 
į mičitą London nukeliäves, priė Englenderių karalienės apli- 
lankyti. © Englenderei šitą lavo Ivécia gárbin kiėk įmanydami, 
ir žmėnės Londone vis pulkais verzias ji pamatyti. 

Pagal Keleivį 1855 Nr. 18. Sulidraugavėjulieji laiko Se- 
baltopolés féltunga tikt iš viėnos pūlės aplpeiltą, antroji püle 
vis dar valná, per kur& vislab į féltunga įgabėnama, kas pri- 
valú. O anamė mielt® dabar nei jokiü gyvatininkų, nei kūpčių 
nei remeltiniūkų, ne gyvėn; todėl Rūlai būtų lusäudymo ne 
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daug ko atbój, kol jie tikt lavo šancūs palaiko ir kol jie muni- 
cijonės ganá tur, iš po tüju priėš lavo nepričtelius atliginti. 

Iš Keleivio 1855 Nr. 19. | mūlų júres jau dabar Eng- 
lenderiy vilas didylis kāro žaginys įbėgęs. O jau ir yra apla- 


kyta, kad nei viénai Siépei iš kokios nórs žėmės ne valė, prié : 


kókio Rulijos krašto prilileilt. Kuri Siépis toktai bandytu, ta 
Iulidraugavöjuliuju atimama. Todėl Rūlų kupčylte kaip pėrnai 
vėl vilai per müly žėmę turės eiti. 

Iš Keleivio 1855 Nr. 21. Gendrölius Canrobert, kurs 
ikšiol priė Sebaltopolés Francūzų vailką kaip vyriáulylis kaman- 
dieräves būvo, matydams, kad jis nieko n'ištailąs, ľavo aukStölios 
garbės jau atgrilęs. Jis nú favo kamañdos atlidékavojes, kurę 
daba? gendrólius Pelillier užliėmęs. — 

Dabar lulidraugavöjulieji gräb&mis prie féltungos vis artyn 
prilikala. Šitos gräbes träukiamos kreivai ir pašliūdnei, galą 
po dešinės, galą po kairės, alè vis artyn feltungóp, ir jų volai 
vis ant féltungos linkai fumetami. Be tó jiė daiktais po žemė 
ant féltungos linkai ūrvinas, bandydami po völais paligäuti ir 
potám tülius paraku palakinti. 


O Rülai lavo nepričteliams pričšais ürvy palidäro, arba po : 


anú ürvomis giliaüs paliūrvina, idant če parako uždėgdami ar 

aną ūrvas lupültytu ir toje dirbančiūlius uzkreitu ir užtroškintu, 

arba kókius volūs nepričtelių į padanges palakintu. 
Sulidraugavėjuliėji vailką tenai vis iš vién padäuglina; jau 


dabar ir keli tūkitančei zialničrių iš Sardynijos į aná krūvinąję < 


karo vičtą nukėlti. O Englenderei dar ir vis bañdo, Ivetimų 
[av ant pagalbos už piningus nulilamdyti. 

Paryzo mičitė didylis Ivičto turgus, kurlai jau lenei pri- 
gatävytas, 15. šio meijo mėnelio šlovnai pradėtas, ir tënai taip 


ifiveizd, tarli Francuzija didžiauliame ir gražiauliame pakäjuje : 


bütu. 

Pagal Keleivi 1855 Nr. 24. Gendrölius Pelillier, kurs 
daba? Francūzų vailka priè Sebaltopol Itövintj kamandiėriija, 
yra žilgalvis, kurs jau pirmto isródes, kad jis karáuti mókas, 


kad jis bailei Imarküs ir be jókio fufimilimo čiąs. Pirm kelių : 


métu laikeli jis Paryze, alè čė jis nieko gëro ne dare, bet tikt 
lébaudams gilei į Ikóla parėjo. Ciécorius jam darbo dun norė- 
dams nūliunte ji į Algier, priėš afrikoniškūlius Arabijonūs 
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karäuti. Ten jis gavo bataljöna po lavim, kurs iš vilokiü nu- 
kaltuliy, iš kitų regimeūtų išmeltų ir ant pakoravójimo če 
lukištą, fudétas būvo. Tökius Zmönes luñku luvaldyti, alè 
Pelifliers jūs fuvalde o priegtäm ir jų méile laimėjo, jog jie jam 
klaüle, kaip šeip nei vienäm. Koks Imarkūs jis priėš neprié- 
telius, tai šis nulidävims paródo. Sykį būvo daugybe Arabi- 
jonų lu moterimis ir vaikais didžioj ülös daubėj įlitailiuli ir 
palidriūtinuli, iZ kurios jiė macnei gyneli, taipo, kad gėrs Ikaitlius 
Francūzų, kurič būvo bañde į anos daubos tamlūmą įliveišti, 
tos angojė nušauti gulėjo. Tai Pelilliers malkos ir lerös luli- 
gabėndinęs ūždege tai daubos angöj, per ką vili Arabijönai į 
tą daüba lulibėguliėji, vyrai, möteros ir vaikai iš to bailingo 
Imalkčio nullėpti turėjo. 

Toks macnūs, gudrūs, priėš nepričtelius povilim nemiėla- 
širdings, alè fu favo zialniéreis gerai aplieiti mókas yra ans 
vyrs, kuriám Francūzų vailkas ant 'Krimės pús-falés dabar pa- 
dütas, ogi ir tūjaūs illiróde, kad jis vailkui ne norįs pateikäuti 
dun. Francūzai įliverže į kelis Rūlų aplišancavimus po Ikau- 
dingo Iulimušimo, kuriamė 2500 Rüly pagal jų pačių pranešimą 
lu bagnitais nudurti. O tá Rūlų vailką, kurs laukė fėltungos 
pas ūpę Čėrnają Itov&jo, Francūzai géra galą atgal atbrióve. 


Sulidraugavėjuliėji ir dvi rūliškas feltungas, Kerč bei 
Jenikale, įbėgimą į Azoviškalias jüres užginančes, jéme. 
Dabar jų Siépys i anas júres ¡bégulios 106 rūliškas kupčia- 
vimo Siépis, kurios ikSiól gėlbėjo, Rūlų vailką fu vilukūm aprú- 
pinti, ludėgino. 

Pagal Keleivį 1855 Nr. 26. Pelilliers yra 7. júnyju Rù- 
lams kelis šancūs, o ypačei viéna, vadinamą Mamelon, lu 
62 kanúlémis per didei Ikaūdų mūšį atėmęs. Tam tarpe fuli- 
draugavójuliujy žaginys į Azoviškales júres įliveižęs Rülams 
daug iškūdos padare. 

Nedėldiėnėj 17. júniju Iulidraugavėjuliėji fu vilöms lavo 
kanúlémis Sebaltopolę apsáude pänedelyj 18. júnyju fu Imar- 
kiauliu ümaru priés féltunga bėgo, vila Iylą priltatydami, tąję 
įimti. Alė Rūlų kanūlių bei kartéciy kulkos [utëškino vis viéna 
nepričtelių bataljoną po kito, taipo, kad nü kelintos kumpanijos 
nei viens vyrs ne likęs, ir viéns Francūzų regimeñtas konè nei 


viéno apiciéro ne be tëkes. Ant galo jiė į lavo äbaza atgal 
trauktis turėjo. 600 fufidraugavójuliuju püle į Rüly rankas. 

Pagal Keleivį 1855 Nr. 28. Englenderiu vyriäulylis prié 
Sebaltopolés kamandierüjalis gendrölius Raglan 28. jünyju 
kėleros ligà palimire; jo viéta gavo gendrölius Simplon. 

Motu jūrėle Englenderei Ivo šiėpimis apliūkui bégiódami 
lusáudo ir fudégin, ką jiė tikt Rulijos jūrių-pakraščeis lavo 
kanúlémis prili&kti gal, kiėmūs ir mieltüs. 

Sitökiu budū jiė ir mielteliü Wiborg bei Nyltadt fusäude 
ir fudégino, Rülai róds ant atligynimo priėš anüs nekvieltülius 
Ivečiūs būvo mynų į jüres įgramzdinę. Alé tos padarynės ne 
daug ką mačyjo. Röds ant kelių tų mynų būvo Englenderei 
užbėgę, alè mynai plyšdami būvo tikt ščvulių nú šičpjų nu- 
plėšę o ir kelis Zmönes paiškūdyję Bet dabar Englenderei 
yra Rūlų pakraščeis 47 tü padarynių lužvejavę ir iš vandeñs 
išėmę, taipo, jog tos jiėms daugiaūs iškūdos nė gal padaryti. 
Tačiaū viena tüjy iš vandeñs išimta, tąję ant Siépiés apžval- 
gant, plyšuli ir kelis apiciérus įžeiduli. — 


Dyvnū budū Englenderei féltunga Keré ant Krimės pūs- 


lalės laimėjo. Kadangi Englenderei anüs vaūdenius poviläm ə 


ne pažino, tai jié ir r'illidrilo priė anos fėltungos priliärtinti, 
bijódamiés, fu lavo Siépimis če kur nörs įltrigti ir įimėgti. Alė 
štai! Karta pägriebe Englenderių šičpis viéna rūlišką Siépi 
ant jüdüju jūrių, ant kurios naūjas, puikūs vežims rädoli, 


feltungos Kerč guverničrui priklaūląs. Englenderis to laimė- > 


jimo labai belidžiaūgdams ráse anäm guverniérui meilingą 
gromiatą, jam Zine düdams, kad jilai anám jo puikęję kariéta 
norįs iš méilés bei garbės priliūlti. O guverničrs tokį mėiles 
isrödyma ir mielai priéme. Englenderiy vyreinylis nūliunte 
šiėpį lu guverniéro vežimū pas aná fėltungą, o tá tape ir mei- 
lingai jléilta. Alè Englenderei įližiurėjo ir paližeūklino labai 
aštrei, kaip Ce viskas gul, kur prieinama, ir išmatavo podraü- 
gei jūrių gelmę, o po kelių diénú atbėgo daugūms ėngliškų 
Siépju ir jeme tą féltunga; ir todėl galim lakyti, kad Englenderei 


i aną féltunga guverniéro vežimū jvaziäve. — Taigi matom, ne : 


valė nepričtelių nei meilingumü nei jų parlamentičrais illitikčti, 
bet reik faúgótis kuf ir kaip tikt galimi. — 
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Jau dabar nú Eiterreikiy vailko daugümas zialničrių namūn 
parlėidžiams. Toktai išliūdyj, kad jų ciécorius karo millis po- 
vilim į šalį padėjęs. Tikt iškadà be reikalo išleiltūjų piningü. 

Iš Keleivio 1855 Nr. 29. Elterreikių vailkas labai Itaiga 
pamažinams; ir laikoma, kad iš tó kokié 6000 viénat apicičrų 
gáun namün pargrįšti. O dabar Elterreikiškei nėr, kad vila 
Vokė jiėms kaštūs už jų kariškąjį vailkü įtailymą bei jträukyma 
į Mūldavą bei Valakiją tūrinti užmokėti, kadangi tai Vókei ant 
naudos nulidäve. Taciaú Ivičts iš tokio prašymo dyvyjas, o 
Vėkės viéspacei nei mynioj ne tür, aniéms jų kaštas, kurės 
jié lav be reikalo ir prūšmatiškai, nei vieno ne meliti, palidäre, 
atlygiti, ir jiė turės fu ľavo tuščiomis piningü Ikrynėmis ži- 
nótis. — 

Iš Keleivio 1855 Nr. 32. Pagal ištarimą Englenderių laimo 
būvo komilijöns įtailyts ant isjeskójimo, kas ben kalts élas, 
kad Englenderių vailkui prie Sebaltopol gūlinčiam pėrnai rū- 
denyj bei praéjulioj žiėmoj taip piktai ėjo. Šitas išjėškėjims 
yra kelis mėnelius trükes, ir ans komilijons yra daugybę liūdi- 
ninku pérklaulinéjes; o ir äiSkei išralta, kad taip minilterei kaip 
ir daug gendröliu didei nukaltę, kadangi jiė nieko nelirūpin- 
dami ir nieko ne prigatävyje zialniėriūs tčnai nuvarę ir be 
tikro aprūpinimo palikę. 

Alė ką millyjat, kas dabar iš tó nulidave? Räli benė mi- 
nilterei iš lavo urėdų atltatyti arba ir šeip dar pagal jų Ikaūdų 


s nukaltimą pakoravöti? Alè juk tánkei nulidüd, kad iš didžių 


debelių púla mažas lytūs, o kartais debelys vilai lunykita taipo, 
kad nei lašėlis lytaūs žemyn ne nupül. Taip ir fu anūm iš- 
įėškėjimu Englante nulidave. Vilà Zéme tenai dabar žino, kaip 
valdantiėji minilterei negerai palielge, ogi viéns diputičrtas ir 
būvo ušmanęs, idant faimas iStaftu, kad šiė minilterei favo 
valdyme ne darę kas piilas; ale taliaüs žinom, kad taukai vis 
plaūkia ant viřšaus, ir vafns į varno aki nė kert. Tikt menka 
dalis diputičrtų illidrilo priėš minilterius Itėtis, ir todėl vilkas 
ten paliliekt, kaip būvo. Kas nužūvęs, tas nužūvęs; vilas tas 


5 iSjeSköjimo darbas ir vilos túmi palidariuliolios kūštos, vislab 


tai per ničką. — 
Francūzų gardai į Krim nulyltiéji nesiój ant krutinės baltus 
Ikuros äpitatus; o kadangi tiéji labai baltūj, ir tüs galima iš 
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tólo gerai matyti, tai Rūlai mūšyje lavo pūčkomis kiėk imana 
ant šitų baltūjančiųjų vietų miérydami daug gárdu nušduja. 
Gardai toktai matydami yra lavo vyrelniülius prūšę, kad šitič 
baltiéji apltatai jiėms nuimti taptu. Alė šitas prašymas jiėms 
nė tape išpildytas. Bet vėik po tó į mūšį einant Francūzų 
gardai patys be pavėlyjimo šitūs baltūjančius pažymjus nü 
lavo krutinių nuplése. 

Iš Keleivio 1855 Nr. 35. Apiė Imeftį pirm trumpo pali- 
miruliojo Rūlų admiröliaus Nachimof'o iš Sebaltopolės taipo 
palakojama. Šitas vyrs niėkučės n'apliėme zialničriškaje Ikreilte 
aplilaūlti, ir ėjo patim didžiauliam šaltyje vis lavo apicičriškaje 
žibanče mandúra aplivilkes. Bet per šitą žibėjimą mūšyje ne- 
pričtelei ji jau iš tėlo išpažino ir ant jo mičryjo, o todėl ji jo 
pričtelei melde, kad jis nórs priėš nepriételius Itovėdams lavo 
tamlėje Ikreiltė aplilaültu. Alė jis vis ne klaüle, Šitėkiu budü 
jis ir 11. jūlyjų priėš vakarą ant volü aukštyn ušlilipęs per 
žiuroną ant nepričtelių žiurėjo. Ale štai, vienä kulka atlčkuli 
įlmėgo pat sale jo į vóla. Jo draugai melde ji širdingai, kad 
jis ne be reikalo dütus nulišauti. Alė jis ne klaüle, bet tiktai 


fäke: „Tiė miéryj. labai gerai“ Kelis minútus po to kita kulka < 


atlékuli ištiko admirėlių į Imilkinį; jis tape jau be jokio nufi- 
manymo būdams šaliñ paneštas ir paliliko toks, iki jis véik 
po tó palimire. 

Iš Keleivio 1855 Nr. 36. 16. Augūltą bande Rülu vailkas, 
ne toli Sebaltopolės Itovilis Iulidraugavėjuliūlius apnikti. Ju 
gendrölius Liprandis veržėli fu 36000 vyrų priėš Itačiūilius 
krantūs Čėrnavos ūpės, kur 40000 nepričtelių aplišancavę fto- 
vėjo, bau jis tūlius Ge ne pavaryti galėtu. Tačiaū šitas bañ- 
dymas Rūlams nelileke: jiė turėjo kelis tūkltančius vyrų ant 
vietos palikdami atgal trauktis. 

Sulidraugavėjuliųjų käriskalis žaginys ant múlu jūrių toks 
didis, jog rodos, kad priėš tą nei jokia tvirtyne n'įltėngianti 
atliginti. Englenderei tur de 85 kariškas Siépis fu 2000 kanúliu, 
o Francūzai 16 kariškų Siépju lu 408 kanūlėmis, o priegtäm 


ir dar tytveik daug maziü kanūlbočių arti priè krašto ir ant : 


leklumü einančių, Tačiau šita vila bais didžioji macis, kaip 
pėrnai, taip ir per šę vilą valara niko n'ištailiuli, kaip tikt 
kelis n'apgintus miėltūs ir kiėmūs, júriu pakraščeis gūlinčius, 
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razbajiškai išpūltyjuli. Alė Iulidraugavėjuliųjų karžygei lavo 
pačių žmonių isgédinimo prilibijödami, bande fėltungą Sw ea- 
borg, Sale jūrių krūšto gūlinčę, apnikti. 9. Augúlta pradé- 
dami Sáude dvi dieni ir dvi nakti vis iš vieno ir ne paliäu- 
dami ant ano biednojo mičito, taip Ikaūdžei, jog Zéme iš tökio 
griovimo nepaliautinai virpėjo, nės kóznoje minútoje tape 
kokié 20 arba 30 Süvjei palčilti. Roküjama, kad vienät pirmojė 
diėnojė į mičitą Sweaborg koki 10000 bombų įlakinta tape. 
Todėl ir ne dyvai, kad daug triobü liėpinėti pagavo. Ugnį 
matydams perleido Francūzų admirölius į Paryzą greitai žinę: 
»Miéltas Sweaborg Itov ugnyj, o anós fėltungos dabař jau po- 
vilám gloda, ir tikt pulta vieta.“ Sita Zine aplakydino ciécorius 
Napoleons tüjaü favo žmonėms per laiškūs, o Paryzas paltójo 
pilnas džiaūgimo iš tókio pėrgalėjimo. Alė ak bėda, jau añ- 
traje ar trėčiąję diéna po tó parėjo kita Zine, kad mielt® Swea- 
borg tikt gėrs fkaitlius „būtų nudėgęs arba fugriáutas, ale 
féltunga pati palilikuli n’jveiktä, kadangi jos vėlai akmeninei 
éla. Bet fulidraugavójuliuju šičpys čiančios taip Imagei fu- 
šaudytos, kad jos ant galo turéjulios atgal trauktis. 

Iš Keleivio 1855 Nr. 37. Kadangi Francūzų cičcorius 
Napolėons fu lavo pačė cičcoriėne priė Englenderių karaliénés 
į Ivečiūs į Londonės miélta nukeliūvęs būvo, tai dabar šita 
karaliéne Viktoria lu vo patimi, princu Albert, Napolėoną 
Paryze aplañke, ténai nú 18. iki 27. Augūlto vėšėdama. Bet 
taip cičcorius kaip ir Paryziškei nuliprocevöjo, kiėk tikt įmany- 
dami, anai dukštaijei viésnei vilą tikt išmillytiną garbę išrėdyti, 
ir būvo todėl anolė diėnolė Paryzo mičitas pilnas didžidulio 
traūkimo ir šlovniaulios grožybės. Alė vilamė tame labjäulei 
minčtina, kad Englenderių karaliéne gräba ciécoriaus Napoléono 
pirmojo, kurs per vila favo 4mžį Englenderių pikčiaulis ne- 
prietelis būvo būvęs, aplaūkiuli. 

Pagal Keleivį 1855 Nr. 38. Jau dabar Sebaltopolés 
feltunga į Francüzy bei Englenderių rankas įpūluli. 
Rūlai yra konè pilnus metūs priés lavo nepričtelius gyneli ir 
macnei ir lu vilü lylos priltätymu karáve, taciaú pons Dičvs 
ne jiéms, bet jų nepričteliams yra pérgaléjima lutékes. 

Sulidraugavójuliéji apsáude nú 5. iki 8. leptefüberio miélta 
ir jo apdrútinimus taip bailingai, kad žėme virpėjo. O kadangi 
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šitas šaudymas jau iš didziós artybės nulidave, tai talai ir didę 
iškūdą padare. Tröbos dėge, mūrai bei vėlai griūvo, kraüjas 
ant ūlyčių Irovėmis tekėjo (Rūlų tape mielte penki tūkltančei 
nušauti), o Sañcúle palidäre didelės Ikylės. Alė 8. feptemberi, 
tai būvo lubatöj, pietü laikė, pagavo lulidraugavėjuliėji fu ümaru 
fėltungą apnikti ir, per völy bei mūrų Ipragas į täje įliveišti , 
Rods Rūlų kulkos parverté vieną eilę atvifltanciuju nepričtelių 
po kitos, o Englenderei, kuri ant šaūcų kampo, vadinamo 
Redan, verzéli, tūmi ir iš tikro tape atmušti; jiė prapülde ten 
2400 vyrų. Alė Francuzūs atlaikyti Rūlai ne be valiójo, nėfà 
tie norint šešis kartūs atmušti, tačiaū per kruvas ¡llavóny bei 
mėrdžančių galiäulei į fėltungos kampą, vadinamą Mälakof 
ilibrióve, iš kurio Rūlai jūs išgauti neb'valiójo. Alė tas pėrga- 
léjims Francūzams būvo 7300 vyrų kaštūvęs. 

Rūlų vyriáulyfis, kunigaikštis Gortiakof, matydams, kad jis 
aną dalį fėltungos priés nepričtelius apginti toliaús n’jltengias, 
lud&gino patlai ten dar likulius magazynus; bet Rüly káriskales 
Siépis, anamė įbėgyje gūlinčeles jis į giluma nugramzdino. Sita 
išpūltyjimo darbą atlikęs, nulitráuke jis fu favo vailkü per tiltą, 


ant ano jüriy įbėgio čiančio, į miélto šiaurės púle, o pėrėjęs < 


nuläuze jis tiltą lavo ūžpakalyje. Jis būvo tolė diėnolė kokius 
trylika tūkltančius kareivjų patrótyjes. Bet Francūzai n'illidrįlo 
Rulūs atgal traukiančius vyti, ne Zinödami, ar tie ne palkui 
lavés dar mynų po pėrlekinėjančeis paplaišįs.  Francūzai todėl 
paliliko per vilą naktį ant išpūltytųjų vėlų Malakof tvirtynės, 
ir iträuke nedéldiénéj 9. feptefiberj į miélta. Ten jiė po griū- 
vėleis dar kokių 400 didelių kanūlių, daugiaūs už 400000 ka- 
nülkulkiy ir 1500 ceñtneriy parako rado, ne roküjant bevéik 
n'išmiėritiną daugybę vilokiü pryvolių ant šiėpjų budavónés 
ir taip toliaūs. 

Röds Francūzai tikt pūlę mičito būvo jéme, alè tikt jau dėl 
to pėrgalėjimo Paryze bei Londone dziaūgimo būvo be galo. 

Pagal Keleivi 1855 Nr. 43. 44. Ant Krimės pūs- lalės 
vislab tebltóv ant tos pačios vietos, kaip ikišiol. Francüzai 
bei Englenderei šaudo priėš siaurinęję dalį Sebaltopolés, ale 
tūmi ikišiol dar nieko n'ištaile. — Sulidraugavėjuliųjų Siépys 
ant jūdūjų jūrių yra mažą feltunga Kinburn Rūlams atėmulios, 
o dabar apliñk kupčyltės miélta Odella luliträukulios kielos 
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aná miélta lusäudyti. Bet Zmönes to miélto dabar į didelį iš- 
galti ipüle bijódami, kad vilà jų gėrybe ir vili mičito löbjei 
kelių adynų tarpe būlę į pélenus ir akmenių kruväs paverfti. 
O didė 'daugybe žmonių bėg iš miélto laūkan. — Alè po 
trumpo ¿élo Englenderių Siépys vėl atlitráuke, o miéltas pali- 
liko pakäjuje. Sakoma, jiė miélta dėl tó čėdyję, kad didZiäulia 
dalis tavöru ten belirandančiųjų ne Rūlams, bet paciü Eng- 
lenderių kūpčiams priklaūlanti. 

Viéns Rūlų pulkas bañdo iš Azijos pūlės Turkiją apnikti, 
kur Turkai į fėltungą Kars yra atlitráuke. — 

Pagal Keleivį 1855 Nr. 45. Azijoj dabar Rūlai Turküs 
feltungoje Kars apgul. Jie rods bañde, į táje lu ūmaru jli- 
versti, ale Tufkams palileke, nú jü atligintis ir jūs atmūšti. 
Tačiaū Rúlu vailkas yrá tame tarpe palidáuglines ir dabar 


5 30000 vyrų didis. Todėl Rūlai aná féltunga jū macniaūs ap- 


nifika, o ródos, kad jiė beveik vėl fu ümaru miélta jimti ban- 
dys. Bet apgultiömliems ant pagalbos atliikübina tufkiškalis 
gendrölius Omer-Paša (gimęs Lėnkas, kurs į Turku šlūžmą 
iltójes ir momédonú paltėjęs yra) fu dideliu vailkü. 


Ant Krimės püs-lales prie Sebaltopoles vis dar kasdien 
kanúlës griauja. O bė tó didiėji lulidraugavöjuliuju vailkai 
yra jau pora kartu baūdę, Rūlams į šoną arba į ūžpakalį 
pareiti ir jiems kėlią į Ruliją užkiriti. Alė jié če užėjo didį 
Rūlų vailka, drutai aplišancavulį, kurs jūs favo kanūlėmis taip 
macnei palvėikino, jog jiė vėl ant Eupatörios linkai atgal grįšti 
turėjo. 

Nü Krimės i vakarus, kur ūpės Dniėpr bei Būg į jüdäles 
júres išteka, raūdali nė per platūs júriu įlinkis, kur ant dešinės 
pūlės nėringis yra. Ant tó néringio oul mažėji tvirtyne 
K inburn, o ant antros pūlės anō minčtojo jūrių įlinkio 
mieltelis Otakof. Kaip dabar Iulidraugavėjuliėji fu ľavo žaginiu 
Kinburn įėmę būvo, tai Rūlai bijódami, kad jiė ne rali Očakofą 
fusáutu, ten ėlančius favo šancūs iš geros valės patys paraku 
į 6rą palakino. Ant šitos vietos yra nepričtelei, kaip rėdos, 
Rūlams labjaulei po kom, nės ciécorius Aleklandras patlai 
į aną kampą, būtent į netoli nú ten gúlinti miélta Nikolajef 
nukeliäves, atlibriaujančęję priegäda kiek galima atginti norédams. 
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Iš Keleivio 1856 Nr. 1. Rūlų gendrėlius Mürawjews 
turkiškąję féltunga Kars laimėjęs. Turku vailkas toje Itové- 
jelis jau nei parako nei kulkų nei mailto neb'turéjo, ir Zmönes 
miélte didei badėjo. Tačiau jiė vis lauke, kad rali bene koks 
Turkų arba lulidraugavöjuliuju vailkas jiėms ant pagalbos par- 
eilęs. Alė kaip toktai ne nulidave, tai ant galo vilas turkiš- 
kalis vailkas, 16 000 zialničrių, fu 10 gendrėlių, lu vilais kará- 
vimo zopöltais ir lu 130 kanūlių Rūlams palidüti turėjo. 

Iš Keleivio 1856 Nr. 2. Ciécorius Napolėons yra kelis 
regimeñtus avo zialnieriy iš Krimes namūn į Francuziją par- 
grąžindinęs; 20. decemberi gavo šitiė regimentai į Paryzą 
įtraukti. Vilas Paryzas būvo anój dienöj lujüdes; ir pat ftógai 
būvo žmonėmis apdengti, kuri pargrįštančiūlius pamatyti 
norėjo, o aukščiauliolios Ziupönes primójo jiėms iš langą lu 
Ikepetomis palvėikinimą. Pats ciécorius išjojo jiėms priešais 
ir kepūrę nuliėmęs palvéikino jis jūs palididZiüjanleis žodžeis. 
Jis pagyrė jūs, kad jié favo Itiprumü ir macnumū Francūzų 
garbę padáugline. Jis pavélyjo jiėms, fu garbė ir paliaukšti- 
nimu tarp kitų Francūzų rodytis, alè ir ragino jūs, gatavi būti, 
kad jis vadíles, vėl į kūrą traukti. 

Pagal Keleivi 1856 Nr. 4. 6. Jau labai rėdos, buk Eurö- 
pos vaidas norįs į lutikimą, ir bailiéji kraūjo praliėjimai į pakäju 
paviflti; Elterreikiy ciécorius būvo fu fulidraugavójuliuju pri- 
tarimū į Pétersburgki pakäjaus derėjimą nuliuñtes, kuriame 
užmanyta: 

1. Mūldavos bei Valakijos kunigaikštyltės, kurios iki karui 
pralidedant po Tufkais, alè podraūgei ir po Rūlų apgynimu 
Itovėjo, turės dabar viénat po Turku aukštybė Itoveti, bet Rūlai 
ne turį daugiaūs i jų valdžios dalykūs kištis. 

2. Rūlų ciécorius žėmės Iklypą prie Müldavos rubėžiaus 
gūlintį anai kunigaikštyltei padüs. 

3. Dönavos ūpė tur iki pat jos įbėgio į jüdäles jüres vilö- 
kioms kupčyltės šiėpims valná buti, ir kozná po šitu derėjimu 
palirūšulų viėšpatylčių vale gäulenti, ant apgynimo kupčyltės 


valčių porą mažą kariškų Siépjy ant Dönavos ūpės prilaikyti. 35 


4. Ant jūdūjų jūrių tūrinti kupčyltė šiėpims vilų žėmių 
atvira ir valna būti, ale vilóms karo Siépims anós jüres už- 
gintos. Tikt ant apgynimo favo kraštą nú kontrabandiniñku 
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arba plėšikų galės Rūlai kaip ir Turkai kelis kanūlbočius ténai 
prilaikyti. 

5. Krikščionys Turkijoje gyvėnantiėji turės favo teilybės ir 
būs Zūltono povilám¿kaip kiti jo padónai laikomi. 

Šitą užmanymą ciécorius Aleklafidras, ypačiai ir mūlų ka- 
raliui jį ant to raginant, yra priėmęs. O jau ir Englenderei, 
kurič pirma Rulüs dar daugiaús nužėminti norėjo, į pakäju 
düdas; nėfà jiė yra apliėmę, lyg kaip vili kiti ľavo päliuntinius 
ant Iušnekčjimų del Iulitikimo į Paryzą nuliūlti, kur vičšpačių 
paliuntinei fufieis. 

Iš Keleivio 1856 Nr. 10. Viéspaciu paliuntinei, Paryze 
ant pakäjaus padarymo Iuliėjuliėji, pänedelyj 25. februáryju 
pirmą favo fusnekéjima laikydami lūtare, kad giūklai turį iki 
galo mérco mėnelio illetis. Sita Zine tape tūjaū per žaibinį 
pūltą viluf, o ypačei ir į Sebaltopol ‚nulakinta, ir jau antroj 
dienöj Iuliėjo tenai priėš kits kitą kardujantiėji vailkü vyriauliėji 
del giūklų apltábdymo ivilką ludavädyti. Taciaú ant ;jūrių 
kupčylte fu Rūlais dar paliliėkt uždraulta, iki pilnas pakäjus 
bus palidaręs. 

Iš Keleivio 1856 Nr. 12. Paryze ant pakäjaus lusnek&jimo 
lavo vičtininkus tūrintiėji viėšpačei yra mūlų karaliui rūštą pri- 
fiuñtę, kad "at lyg taipojaū kaip kiti macniäulieji viéspacei, 
kelis minilterius nuliüsdams, prié fusnekéjimu del pakäjaus pri- 
fidétu. Ogi múlu karalius Sita pakviétima ir yra mielai priėmęs 
ir lavo vyriáuliji minilterį, poną von Manteuffel į Paryzą 
nuliuñtes, kur jilai fu múlu karalyites ten ¿lancióju viétininku, 
ponü von Hatzfeldt, aniéms lulišnekėjimams prifidraugavójo. 

Tam tarpe yra cičcoriui Napoleonui funüs užgimęs, del 
kó ne tikt Napoleons pats lu favo namais, bet ródos ir vil 
Francūzai labai džiaūgiali. 

Iš Keleivio 1856 Nr. 14. Žaibinis tėlrašis pafnes dabaritėl 
tą liñkImaje Zine, kad nedėldiėnėj 30. mėrcą po piétú ant 
zegoriaus vieno yra pakäjaus derėjimas Paryze gätavs paltöjes 
ir patvirtintas. Ogi vos tai nulidävus apläke vėikei kanūlės 


5 taip Paryze kaip ir Londone macningai griáudamos viläm 


[viétui, kad käras iš tikro palibaigęs. 
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Szis tas del hygienos. 


von Vincas Kudirka (31. XII. 1858 — 16. XI. 1899, prakt. 
Arzt, Schriften, 6 Bde., hgb. v. Jüzas Gabrys, Tilsit 1909). 


Das Ausgewählte ist dem 3. Bd. S. 104 ff. entnommen. 


Sutike pazíftama, läkome: „Sveikas!“ Ne atlilkiriame fu 
júmi ne paläke: „Lik Iveikas!“ Mätant ką lédinti priė valgio, 
neužmirštame lakyti: „Į sveikatą!“ O girdédami ką čiaudint, 
Ikūbinamės fu žodžeis: „Ant Iveikatos!“ ir t. t. 

Bevéik kiékviénas žmogaūs žiūginis lujūngtas lu paminė- 
jimu apié Iveikáta. Tik brangius däiktus tänkei minavėjame. 
Zmogüs jaüldams arba matydams, kad jo ne aplönks neldimė 
kad viską turės prapūldyti, ramina lave troškimū, kad tik būtu 
Iveikas — žino gerai, kad lu Iveikata viską pėrkęs. O tu pats, 
Ikaitytojau, kada tavę nulkriäude aplinkybės šios ašarų pakal- 
nės, ar ne lakei: „Kas būs, tai būs, kad tik Iveikas būčiau?“ 

Vili luprañta ir jaūčia, kad Iveikata brangi yra. Taigi ró- 
doli pirmjäuliu žmonių rūpelčiu turėtu būti aptvérimas Iveika- 
tos nú visko, kas jai keūkti gal. 


Anaiptol! Turėdami piningus, gerai aplimillyjame, kaip jūs 


laugóti, idant niéks ne prilitaikįtu, o vėl Zinödami, kad ant Ivei- : 


katos, to! brangiaulio turto tykoja tiėk date vodingų aplin- 
kybių, ne millyjame vilai, kaip nú jį aplilaugėti. 

O kad apližiurėtume gerai, tai ne viéna vagį mūlų Iveika- 
tos galėtume nubaidyti. Juk tada greičiaūs galima yra, pali- 


laugóti nú neläimes kadà ją matome iš tolo. Padänges paží- < 


tame labai puikei, ir tánkei apiė jas mégltame palikalbéti, o 
ne matome ir nikad ne uZzliméname apiė tai, kad gyvéname 
mėšlūlė, nú kurių Suñta äkys, kad kvepüjame dūlkėmis ir fu- 
géduliu 6ru, nú kurio pūva plaūčiai ir t. t. Tingime pamillyti, 
kad prigulétu nuvalyti méslus ir pagérinti óra. Stebėtis reikia, 
kad hygiena ne yra feniáulia mėkilo dalis, labiäulei išdirbta, 
Bet señdién jau hygiéna, Itöjuli ant pozityviško pamato, mił- 
žino Ziñglneis žengia prėšais ir atideūgia žmonėms kasdičn 
didčinį ratą pazintiés, nė tik,, kaip gali laugóti Iveikatą, bet ir, 
kaip ją patailyti. Šeūdiėn galime jau lu nauda pildyti prilä- 
kymus hygiénos. 
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Šilyk palikalbélime apié arbatą, kavą, tabaką ir alkoholį, 
gerūs müly pažįltamus, bet apié kuriüs tarp mūlų klaidžioja 
konè daugiáuliéji, tur būt dėlto, kad . . . vili pazíftame. 


Apič arbatą. 

Arbata, kur& pėrkame, yra džiovinti lapai krūmmedžio 
camellia thea, áugancio Kynüle ir Japonijoje; bañdo veilti ir 
kitolė šalylė, kaip lädijole, Brazylijoje ir kitur. Trisiyk ant 
mėtų reñka lapūs, džiovina ant ugniés geležinėle priétailole ir 
lykiū jūs vyniója. Yvairybe perkamos arbatos priguli nů fe- 
nūmo krūmmedžio ir lapų, nú laiko jų rinkimo ir būdo pri- 
tailymo. Geriáulia, arba taip vadinamą cičcorišką, pritailo iš 
lapų rinktų pavälaryje nú labjáulei lépinamy krúmu. 

Kynüfe pazílta arbáta jau nú ne atménamo laiko. Euró- 
poje pirmąlyk paminéta api arbatą pabaigojė 16. ámziaus, 


5 Rulija parlikviete ja 1650 métúle, veliaüs trüputi Anglija, Olan- 


dija, o palkui arbata išliplatino po vilą Európa. Kaip šeūdiėn 
yra iSliplätinuli arbata, galime matyti iš to, kad per metūs fu- 
naudėja jos daugiaūs ne kaip 12 milijonų kilogramų. 

Dėl gėrimo imame Ikyltimą nú šūtintų karstü vandenimi 
lapu. Kynüle géria arbatą labai tvirtą ir be jokių pridčtkų; 
pas mūs Ikyltima atikičdžia vandenimi ir prideda laldümu. Si- 
beriäkai, Kirgyzai ir Mongolai tailo dėl lavės „plytinę arbatą“. 
niekiäulius lapūs, koteliūs ir Imulkmenas arbatos maišo fu 
kraujū gyvūlių ir daro kalóciu, o dėl valgio vėrda tús kalo- 


5 ciūs fu piénu ir taukais. 


Chėmiškos arbatos dalys yra šios: theinas, chlorophyllis, 
vaškas, lakai, gima, ėthėriškas aliejus, tanynas, baltymas, my- 
nerališkos drúfkos, cellulóza. Dabar pažiurėkime, koks phy- 
ziologiškas veiklūmas tų arbatos daliü. Svarbiäulia dalis, tù- 
rinti didžiaulią įtekmę ant žmogaūs organismo, yra alkaloidas 
theinas. Deltögi, idant nulprėlti naūdą ar blëdi arbatos dėl 
mūlų organismo, ganá bus, palipažinti arčiaūs Ju ¿viénu tik 
theinu, vilai apleūkiant kitas lukrautines dalis, o dar ypač, kad 
ne vilos pėreina iš lūpų į gėriamą Ikyltimą. Theinas prigul 


5 priė Imarkiü nüdü, maž ką menkélnis uz Itrichnina ir morfina. 


Priėmimas iki 5 gramų nė tur jokios ant Zmogaüs įtekmės; 
daugiaūs už 5 gramus apima galvą, bet greit vėl pėreina; nū 


didelės dúlnés fkúbinas püllas (gyllu mušimas), mažinali ver- 
žimas luūkėle, galva apimta, dréba kójos ir rañkos. 

Ištyrinėjimai palkutinio laiko daröde, kad diidant thėiną 
Siltkraüjiams gyvüliams įtekmė alkaloido pirmjäulei žyminali ant 
Itrenkauliniy Imegeniū, t. y. mazgą, kurié yra reflėkių tarpininkais: 
įdavus kralikui tris arba dù grámu, gana priè jo dalilytéti, o tūjaūs 
lultyra — taip gyvūlis tampa jautrum ant padilginimų iš laūko. 
Pagal šį veiklūmą theinas panašūs ant strichnyno, bet lilpnčinis 
už jį. 

Žmogų ir nú didčinės dūinės nė tveria Ityris (tetanus), 
tiktai palididina rėflėkliškas jautrūmas; kä apié Zmógu, tai 
théino veiklümas atliliépia ant galvos Imageniū, iš pradžios 
padilginant (excitatio), o palkui malšinant (depressio). Toks 
pat veiklūmas ir morfinos (ant kurios pagal physiolögiska 
veiklūmą thėinas labjáulei panašūs). Thėinas tür įtekmę ne 
tik ant drikinių (nervų) lyltėmos, bet ir ant širdis: nú mažą 
doing širdis pradeda tvinkléti greičiaūs, ir kyla veržimas 
kraūjo lyltėmoj; nů didelnig dülnig áuga tvinkl&jimas širdičs, 
o veržimas fuñkéfe pulčtinai pila; nú didelių doing kraūjo 
veržimas diktai mažinali, širdis tvinkli nelygei (arhythmia) ir ant 
galo vilai Itöja tvinklėjuli. 

Įtekmė thėino ant kūno šilumos tokia; mažos dúlnés nė 
turi jokios įtekmės; vidutinės pakel šilumą ant 0,6 laipinių; 
didčinės, bet dar ne mirtinos, pakel ant 1 laipinio; miftinos 
dúlnes mažai ką pakel šilumą. 

Apié įtekmę thėino ant palkūbinimo ar fuvélinimo pérmainy 
matérijos organilmo audolė mažai dar ko žinoma. 

Suėmę viską, ką kalbėjome, apié physiolögiska veiklüma 
thėino galime palakyti, kad thėinas, lygei kaip ir kiti alkaloidai, 


rodo lavo didžiaulia įtekmę ant driklnių Iyltėmos: mažos ` 


dülnës padilgina ir palmágina, o didčinės malšina ir nubloškia. 

Dabar galime nulprélti, kokia nauda arbatos dėl organilmo. 
Dar neperlenei viliéms rödeli, kad arbatą galima lyginti fu 

mailtü. Bet Señdién ištyrinėjimai mokítu vyrų (Voigt) Aiškei 


daróde neteilingūmą prilyginimo arbatos prié mailto, nės ji : 


fuvilai ne prilideda prié atnaūjinimo audú organilmo. Tiėlą, 
fu arbata gali prigáuti pilvą reikalaujanti pripildymo, bet fvar- 
būmas arbatos, kaipo mailto, gal priguléti tiktai nú pridétku: 
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cūkraus, piéno ir t. t. Svarbümas gi pačios arbatos, prigūlintis 
(prigulis), kaip žinome, nú thėino, baigiali tikt ant padilginimo 
drikiniu, ypač lizdo intelligencijos, Imageniü. Kada nulidirbę 
ir nuillę išgeriame arbatos, tūjaūs millis ramėlne, šnekta 
Imagėčine. 

Vienök arbatoje, kurė gériame, mažai thėino: trijūlė liötüle 
läpy yra 1—2 gramų. Deltö galime arbatą gėrti ilgai ir daüg 
be matomos dėl múlu blédiés. Priė arbatos, lygei kaip priė 
narkotikų, žmogūs pripranta, ir fuñku ant galo bė jos aplieiti. 
Nutraukimas nú arbatos niera vienök taip lunkum ir baugum, 
kaip nū tabako arba alkoholio. 

Kaipgi elgtis lu arbata, idant ji Iveikätai nekefiktu? Arbata, 
nors kūno audöms nieko nepridüda, kaip nulprėndime, yra 
nekaltü gėrimu, o kaip kada tai ir naudingu, nės nuväro 
miéga ir milli ramina. Vienök tulolė aplinkybėle reik arbatos 
laugötis; Zinödami apiė ypatybės thėino tūrime pripažinti, kad 
arbata, ypač ne lilpna, kefikia tiéms, kung ėrzinta drikiniy 
lyitėma, kurié tur drikininį širdiės tvinklėjimą, kuriéms tankei 
kraüjas mūša į galvą ir t. t, o kiti tvirtina, kad tanynas, élantis 
(élas) arbatoje, keñkia Iefgantiėms viduriais, katäru pilvo ir 
žarnų (tanynas lugramzdina peplyną). 

Ik 'palkutinio laiko daktarai gindavo arbatą gériantiems 
minerališkus geležinius vaūdenis, millydami, kad arbatos dalis, 
tanynas, lugramzdina gėležį. Bet Sendien tó nė pripažįlta, ir 
prie minerališkų geležiės vandeniü galimi yra gėrti arbatą, 
jeigu tik ji dėl kitos kokios pričžaltiės niérá užginta. 

Tai vis kalbėjome apiė ypatybės arbatos ideališkos tyrės. 
Nuliltebéli, Ikaitytojau, išgirdęs, kad vargū kas iš mūlų ragavo 
tyros arbatos. Taip didelis jos išliplatinimas patiko piktadé- 
jams, kuri dėl lavo naudos ištičla nagūs nė tik priė ärtymo 
tuftų, bet ir prié jo Iveikūtos. Chémiskais ir mikrolkopiškais 
ištyrinėjimais daliėkta, kad ir brangiáulia arbata tankei būna 
padirbta, o pig@ine élanti kaip 2 rub. 11 kap. už Ivūrą, tai 
perdėm be jokio išlkyrimo pérdirbta. Didziäulios firmos, 
puikiáuli krömai, kureis rödoli islitikéti galime, pėrdirba arbatą, 
o api Zydéliu kromeliūs, tai ir paminčti lufiku, plaukai ant 
galvos Itöja. 

Pėržiurėkime žinomus budüs pėrdirbimo arbatos. 
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1. Priė gerelniū gatunkų maišo fenús išmirkytus jau ar- 
bátos lapūs, gaunamus nú tarnü ir tarnaičių reltauracijole, 
cukerinėle ir t. t. Mažiūlė mielteliüle, ypač praltiéms žmonėms, 
pardüda tankiäulei tik lenüs, jau vartötus lapüs. 

2. Priė arbatos lapų prideda Ivetimus lapūs: faulálapio, 
glülnio, etkinio, vinkšnos. Rinkimū ir džiovinimu lūpų glül- 
ninių daugiäulei užliima Péterburgo ir Malkvos rėdybole ir 
po vardū „kapore“ pardüda uztikétiems prekikams, kurič 
palkui liuntinėja toliaūs. 

3. Idánt arbata daugiaūs Iveftu, prideda priė jos Imilčių 
ir giplo. 

4. Dėl kvarbävimo arbatos vartoja déginta cūkrų, lazürkas 
iš vario, pjaulūs; tūdu palkutiniu daiktu yra nūdai. 

Mikrolkópas ir chėmija padeda mums pažinti tikrą arbatą 
ir pérdirbta. Ant hygiéniskos parödos Vaišavoje 1887 métúle 
iSliróde, kad iš 40 gatunkų išltatytos arbatos pūle būvo pér- 
dirbta. Tai taip ant parödos, kur žiūr daugėlis akių — o ką 
lakyti apié tas vietäs pardavinėjimo arbatos, kur niéks ne žiūr, 
kur niėra nei jokios baimės! 


Dėltogi 'mums (viliéms, kurié fuprañtame api tą dalyką, : 


prigul laugėtis ir ne palidūti apgavikams, o labjaulei pérler- 
ginéti ir mokinti vargdienius kaimo Zmönes, kurič platina tarp 
lav&s arbatą, o ant kurių daugiäulei uždirba vilokié apgavikai. 


Apiė káva.*) 

Bebúnant pirmamokllinėje, kiekvienäm iš múlu patéko Ikai- 
tyti šį padavimą api kavą: Viénas zokoniūkas, negalėdamas 
pérgaléti miego maldos laikė, nupjóve ľavo akių blakitičnus ir 
nümete jūs ant žėmės, o iš to išáugo kävos-medis. Palkiaüs 
piemü užtėmyjo, kad jo avys, belifükdamos apié kūvos-medžiūs 


ir pabaūdžulios jū vailių, pradeda linkimai Sokinéti, ir dave apič : 


tai žinę į kloštorių. Nú to laiko zokoniñkai, išbaūdę veiklūmą 
kavos vailių, pradėjo jūs vartėti dėl atitėlinimo miégo laikė 
budėjimo. Tas padavimas aiškina, jog žmėnės jau labai lenei 
keliū atlitikimo užtėmyjo ypatybės kavos ir jas lunaudójo. Ta 
pat aiškina ir vardas „kava“ nú arabiško žodžio „kohvet“, 
t. y. tvirtybe. 


*) Im preußischen Litauisch heißt Kaffee: kapija. 
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Tėvyne kavos médzio yra Abelynija, iš kur pérkéle į Arä- 
biją. Dabaf kava iveltä abiėjole lüdijole ir Brazylijoje. 

Lapai kavos mėdžio amžinai žali. Vailiai panašus ant vyšnių, 
tūri viduryjė du grüdu, Iuglaultū paplokščiomis pūlėmis ir ap- 
temptü baltpilka plėvutė. Nunökulius vailiūs reñka, ilgai džio- 
vina ant fáulés, palkui pritiūikančiomis priėtailomis lūpa plevüte, 
mirkina vandenyjė, vėl džiovina ir lėidžia į prekjite. 

Dėl gėrimo reikia grūdus spraginti, fumälti ir užvirinti 
vandeniu. 

Gėrimas kavös išliplatinęs būvo Arabijoje jau XVI. ämzyje; 
tada jau Kairė būvo kavinyčių. Abelynijoje dar leniaüs var- 
tojo ta géryma. | Európa kava parkeliävo per Italiją. Pranci- 
joje išplatino kąvą Turkijos paliuntinys laikúle Lüdvikio XIV. 

Rytúle vartojimas kavos būvo kelislyk ūždraultas. Euró- 
poje tas pat atlitiko, bet ščndiėn kava taip isliplätinuli, kad per 
metūs lunaudöjama jos daugiaūs ne kaip 500 milijonų Ivarų. 

Kavos grudai, fudéti iš kiėtos audós, prilaiko šias chėmiškas 
fukrautines dalis: kofėiną, protėiną, dekstriną, gúma, taukūs, 
tanyna, citronės rūkštį, du lengvaliéju ir druikas, ypač kalkių 
magnėzijos ir kitą. 

Svarbiäulia dalis, tai kofėinas, nú kurio ypatybių priguli 
phyliolögiskas kavos veiklūmas ant organilmo. 

Su kofėinu arba thėinu jau palipažįltame, nės jo ypatybės 
nulprėndėme kalbant apič arbatą. 

Nors kavojė ir arbatoje virdingiáulia dalis ta pati, t. y. ko- 
feinas arba thėinas, viėnėk tarp tūdviėjų gérymu yra Ikirtin- 
gümas. 

Kava yra daüg tvirtöine už arbáta. Móksliski ištyrinėjimai 
atliėke, kad nüviris kavos, bė kofėino, tai didelni nūdai už 
patį kofėiną; kava lu 7 gramais koféino tūri t6ėkią pat ypatybę, 
kaip 20 gramų tyro koféino. Nüviris kavos bė koféino įčirkš- 
tas kralikui, išlyk lulaiko Sirdiés tvinklėjimą, prietäm reiSkiali 
konvullijos, o nė Itjris kaip nú theino. Del tó gi veiklūmo 
kavos ant organilmo negalima yra pripažinti vienäm tik ko- 
feinui. Teilybe, čion prilideda kofeözas, t. y. prodūktai prilvi- 
linimo be Ipräginant kavos grūdus. Bet ar kofeözas pats pri- 
laiko nūdūs, dar nežinia, nės pagal ikšioliškus dalekimūs ko- 
feözas, bė koféino ir kavos drülku, padilgina tik intelligenčiją, 
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lulkübina Sirdies tvinklėjimą, fugadina Zárnas, padidina vandenį 
šlapumë ir numažiną šilumą. Zodziü läkant, dar ik$iöl ne at- 
ralta, kókiai dälei kavos nüvirio prigul nüdü ypatybe. 

Vienök ir iš tó jau žinoma, kad kavos reikia laugėtis dėl 
anų dviėjų. 

Gėriant kavos mažai, Iykį ant dienös, ypač po mėlinių 
valgių, nedärome organilmui jokios blédiés, tik dar ramiai 
lujudiname drikiniu veiklūmą, nuvárome miéga ir milliés ne- 
Imagūmą. Bet gėriant kavos daūg, ypač jüdös, tai tik fu- 
baigiame organilmą, nės perdaüg luérziname .drik[niu lyltėmą; 
atlišalina miegas, pradeda rañkos drebéti ir kėjos, ima tvinkfeti 
širdis ir t. t. 


Vieni nú tvirtos kavos apkvailta kaip nú alkoholio, kiti 


Itėjali vangiais ir fulnúduliais, o atlirañda ir tokių, kurič vilai 
në gali jos gert, Deltö gi dideles dülnes kavos türime laikyti 
už nūdūs, lygius alkoholiui ir tabakui. 

Veiklumas kavos ant organilmo, kaip matome, tokspät kaip 
ir arbatos, tik dar Imarkčinis; taigi kavos dar labiaü reikia 
laugótis prié tų aplinkybių, kurės minavöjome Itraipinyje apič 
arbatą, t. y. prié fuérzinimo driklniü fyftémos ir t. t. 

Čion pridūrliu tik tiék, kad maziéms vaikams, kurių Imė- 
genys yra dar labai jaūtrus, nepritiñka dot kavos vilai, nės 
jiė dar nereikalauja pramanyto padilginimo drikinių fyftémos. 

Kava kaipo padilginantis vailtas dėl vilai aplilpulių ligėnių 


türi lavo verte; taipgi paligčruliėms nú alkoholio nuväro galvos < 


lopima, nelmagúma ir vertimą vémti; priè užlirijimo opiumü 
kava tinka kaipo antidotum. 

Lyginimas kavos fu mailtū vilai klaidingas: pati kavi bė 
piéno ir kitų tokios veftės priedų, tai nė mailtas, nės ne 
atgaivina organilmo audü ir jį ne atmaino, ne turėdama pri- 
tinkandiy dėl tó dalyko lukrautiniy dalių. 

Surogatais kavos gali būti cikörija (išdžiovinta ir fumálta 
šaknis žolės cichorium, kuri pridüda kartėką ir Imagų gardūmą; 
áuga viloje Euröpoje), rugių grudai, árzúlu gilės, kartiéji 
kostónai, morkų šaknys ir t. t. 

Nors dėl apgavikų nikur keliai ne paltoti (= užkirlti), 
vienök, ką api kavą, tai dirva lyg Iuliaurinta: negalédami 
viton kavos įlpriaulti kitų grudü, nės taip panašių ne rañda, 
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ir greit galima būtu pažinti, tai lipina jūs iš mólio ir pritiñ- 
kančiai nukverbiija. Reikia pripažinti, taip puikiai padaro, kad 
jokiú budū ne galima atikirti akimis, ar tai tikras kavos grūdas, 
ar molinis. 

Apiė tabaką. 

„Gamta gydo tas žaizdas, kurias yra padariuli; bet, 
jeigu žmogūs pats favè žeidžia iš géro nóro, afgi 
gailčiis jo, kaipo mótyna nulkriäuduli lavo kūdikį, tolė 
ligolė, kurių priėžalčia jis pats yra?“ Feuchtersleben. 

Kad paklaultume nors ir nė mokintą Zmógu, dėl ko jis 
valgo ir géria, tai umai mums atlakytu: Jonk be valgio ir 
gėrimo negalétume gyvaltiės užlaikyti. Bet ant kláulymo, dėl 
ko dúmiame tabaką, tai nei tamlüs nei apšviėltas žmogūs iš- 
tėilinančio jį atläkymo düti ne galėtu. Teilybė atremtu, buk 
[uñku atprafti. Bet dėl ko priprato?  Pripratimą Zmogaüs 
priė kokio nórs dalyko galima ištėilinti, jeigu priėš pripratimą 
dar būvo matoma tamė dalykė šiokia ar tokia nauda. Apie 
tabáka niéks to ne palakys. Afgi tie jaunikliai, kurič pradeda 
bendrütis fu tabakū, mato, būlent iš tó kokia nauda, ypac, 
kad dar pirma lekcija, taip lunki ir grali, vilai ne žada didės 
nü tabäko geradėjyltės? Anaiptol! Dümia tik dėl to, kad 
kiti, vyrelni, tą pat daro; o kaip pripraūta, tai rödoli, kad 
tabakas labai reikalingas, nės bė jo fuñku yra, ir vilą gerūmą 
tabako jaūčia tiktai tada, kada jo ne teñka. Taigi dūmimas 
s tabáko už pirmutine favo priézalti tūri bezdZionkävima, kurs 
pėreina i paprotį, o paprotys, kaip läko priežodis, altera natura. 

Žvilgterčkime ant būdo, kėkiu tas iltabus augmū, nei gar- 
dūs nei dailūs, išliplėte po vilą [viéta ir tvirtai jamė viešpatauja. 

Iš Menandro tabakologijos žinoma, kad pirmiäulei pradėjo 
vartėti tabaką dėl dūmų. Gyvėntojai šiltūjų kraštų užtėmyjo, 
kad tabako dūmais gali atliginti nú vilokių mūlių ir vúdú, 
kurié isvién fu karštais läules Ipinduliais būvo neiškenčiamū 
kankinimu. Taigi, ne žiūrint ant kėlulio, akiü uždegimo nú 
tabako dūmų ir t. t, jeskójo pas ji apgynimo. Palkiaüs tas 
pirmutinis būdas vartėjimo tabako tape lunaudötu ant pikto. 
lūdijos kunigai užtėmyję aplvaiginančią ir apkvaitinančią ypatybę 
tabako dūmų, pradėjo jūs vartėt' pildant tikėjimiškus dalykūs : 
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apkvaite pūldavo ant žėmės lyg negyvi; palkui atšėkę, nudüdavo 
įkvėptas, lakydavo, millis, buk kalbėję lu dvaliomis, ir klaü- 
lantiéms pranašavo. Žinoma, toks pavéikilas turėjo įtekmę 
ant tamlių veizétoju ir nú to laiko pradėjo žiurėti ant tabako 


fu gūdonė, düdant jam dideli, vos ne dičvišką Ivarbūmą. 5 


Toliaūs matome, kad laukiniai žmėnės, ypač Amérikos, laike 
tabūką už daiktą šventą ir bė jo ne apliėjo nešant aukas lavo 
diéváms. Dėl pavyzdžio imkime Omokvalus, gyvėntojus palei 


üpe Millilippi, kurié užmūšę žūbrį ant aukos, léildavo dūmus“ 


iš burnos'ir per nöli, tarydami: „Valdytojau! tai tau dūmas!“ 
Ant galo tabakas paliliko turtū vilų. 

Euröpa, užtėmyjuli, kad laukiniai gyvėntojiai taip gūdėja 
tabūką, parveze jį dėl naudos laviškių. Cia Ivččią priėme labai 
gražiai, ir taip viliéms patiko, kad dave jam bajör-Zenkli 
Sanctae Crucis (ant atmintiės nuñcijuso Santa Croce, kurs 
pafkviete tabáka į Rymą) ir raše giélmes ant jo vařdo. Ta- 
bakė atrado vailtą priėš vilökias ligas, atrėmiantį yvairiäs kūno 
nelaimes, ir ką tik ne aträdo ypatybės, ginančias nú 'Imeitiės. 
Jau ką žmogūs paméglta, tai ir nūgiria be galo!' 


Mėkilas vienök nė taip nulprėndžia apié dorybės tabako, : 


ir jam bajórzenklio ne pripazílta. 

Priližiurėkime ypatybėms tó augmeñs, pėrkratykime įtekmę 
jo ant žmogaūs organilmo, o palkiäus luliltölime ant žinomų 
būdų vartojimo tabäko ir nulpréfime ar naūdą ar blēdi jo 
dėl žmogaūs Iveikatos. 

Lapai augmeñs nicotiana tabacum, panašus maž daūg ant 
lapu faulégrizio, pažiltami beveik vifiéms.  Jié prilaiko šias 
lukrautinias dalis: nikotiną, nikocianiną, rukštis (obüline, citro- 
ninę, rukštyninę), chlorophylli, augmeninį baltymą, klijūs, krak- 


mola, augmeniniäs valaknäs, vandenį ir kelis drulkäs. ¿Ché- : 


miškas fudéjimas vartójamo tabako labai yvairūs, kas priguli 
nú gätunky ir pritailymo. Pagal įtekmę ant organilmo Ivar- 
biäulia dalis nikotinas. Tas alkaloidas, kaip daróde ištyrinė- 
jimai, priguli priė Imarkiáuliu augmeninių núdú: mažūs gyvülius 


ūžmuša per kelias lekufdas, o didelniüs per 1 arba 2 minutäs. 35 


Püle lašo nikotino ūžmuša katę, lapę, šūnį; 1—2 lašai ūžmuša 
kafve ir arkli. Tokiu budū dėl žmogaūs, lulyginant jo didūmą 
fu minétais gyvūliais, gana */, arba 1 lašo, idant nužudyti. 


° 
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Garai nikotino taip érzina plaučiūs, kad Inegalima kvepüti 
davus keliéms lasáms isgariíti. Bernard lako, kad nú nikotino 
pirmjäuliai pradeda trukcióti kūnas; palkui Ika bevaldà länariy. 
Kvėpavimas ir luūkių judėjimas, iš pradžių fulkübinti, Itöjali 
vis ir vis filpnefniais ir retelniais; taipogi išlimuša prakaitas 
ir pradeda bėgti Ičilės, nės nikotinas luerzina Ičilių ir prakaito 
grumuleliüs, kurič tada išdüda lavo išdarbio daugiaūs ne kaip 
papraltai. Priprätuliu priè tabako burnoje viladös laulä, ir 
tankiai tūri jiė vandenį gérti, o tai iš pričžaltiės Itokös Ičilių, 
10 nes pričtailos jų išleidimo, tankiai érzinamos, nuillta ir tampa 
nejautriomis. Zinödami gi, kaip Ičilės yra reikalingos priimant 
pėną, ir matydami, kaip jas naikina bereikalo nikotinas, ir už- 
kert joms kėlią, tūrime pripažinti, kad del tūlų žmonių tabakas 
yra brangėlnis už Iveikatą. 
15 Čion dar pridūrkime, kad nikotinas tūri labai didelę itekmę 
ant „vidurių: '/, dalis lä$o jūs palčidžia ir prietäm veftia 
vėmti. 

Šitą trumpą abelniną pėržvalgą veiklūmo nikotino padiš- 
kinkime fau pavėikllu uzlirijuliu, ar tai tyrū alkaloidu, ar fultimis, 
ar dūmais tabako. 

Pagal Fonllardą užlirijimas nikotinu Zyminali dvejöpai: arba 
išlėto, palengva, arba išlyk, Imarkiai. 

Jeigu palengva, tai pirmjäulei daroli pikta, fópia galva, 
véidas išbala, ant kaktos šaltas prakaitas, äkys aptémita, ūžia 
aulylė, dreba kójos ir rafikos, lunkūs kvėpavimas, pūlias mažas, 
luikūbęs ir nelygus. Tüm tarpu ligoniui rödoli, kad jau nultös 
gyvaltiés, bet palkiaūs pradeda leiliöti, vémti, atidüda šlapūmą 
ir ištūština pulčtinai žarnas. O per tai išlimeta daūg nikotino, 
ligoniui palidäro lengviaūs, ir jis užmiėga. Tokiam padéjime 
3 būvo ne viénas pradedant bendriítis fu tabakü.  Lengvėlnis 
laipinis uzlirijimo nikotinü baigiali tik galvos fopéjimu ir ver- 
timü vémti. 

Smarkaüs užlirijimo ženklai šič: neramūmas, drebulys, 
galvos apkvaitimas, pikta, karšti po krutinė; tüjaüs palkui 
aplilpimas, vemimas, diėgliai kūno, išbalimas, šaltas prakaitas, 
kaktos lopimas, išlilkėtimas lėliūkių akylė, užimas aulylė ir 
lanpažintiės fumisimas; toliaūs ligónis apltiūgita, lurifika, lultyra, 
o potäm lanarių bevalda, akys paltire jaulmai nublokšti, kvepä- 
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vimas vis Íunke[nis, širdis lilpita, pūlias priėš tai mažas, kiétas 
ir greitas, dar vis tankiaūs ir tankiaūs ltäbtelia; kojos ir raūkos 
atšala, ir ligonis miršta arba konvullijole arba dar palkiaūs 
giliai užmigęs. 

Tiė vili ženklai užlirijimo nikotinü eina arba lykiū (jeigu 
dūlnė būvo dikta), arba viéns palkui kitą fu didziáufiu greitumū. 

Dalis tabako, nikocianinas, taipgi dideli nūdai, bet lilpnelni 
už nikotiną. Azüt tü dviėjų nüdü palkutiniai ištyrinėjimai 
atrado tabakė, ypač jo dūmūle, prūlrukštę (acidum borussicum), 
nūdūs, kuri akymirkoje žymina lavo veiklūmą. 

Dar geriaūs priližiurėlime tabakui Iprėndžiant apié budūs 
jo vartojimo.  Vartėjimas tabako dvejėpas; 1) bė dūmų: 
krimke ir taboka, 2) fu dūmais: cigäras, pypkė ir pa- 
pirölas. 

Kramtymas tabako lapų, t. y. krimke, paliliko, tur būt, nú 
to laiko, kada dar žmėnės maitinoli viénais augmenimis; tarp 
kitų turėjo palitäikyti ir tabako lapai. Palkiaūs užtėmyta, kad 
laukiniai žmėnės, neturėdami mailto, kramte tabako lapūs, 
buk tada nė jaūte būdo. Dėl tos pat pričžaltiės pradėjo vartėti 


krimke ant laivų matrėzai laikė ilgų kelionių ir išplatino ją po : 


Îvičtą. Priétám jiė millyjo, buk krimke gina nú ligos Ikorbūto, 
užpiilančios dantų Imégenes, bet pėrliliūdyjo, kad tabakas nú 
tos ligos vilai ne ätgina. 

Ir šeūdiėn dar viéspatáuja nümone apié ginančią nú Ikor- 
būto ypatybę krimkės, bet kaip klaidinga! Tabakas, kaipo 
aštrūs vailtas, gali ėrzinti dantų Imėgenes, pritraukti kraūją 
iš artymelniü dalių ir t. t. Jeigu gi pats kraūjas bus lugédes, 
tai ne tik krimke, bet ir gerelni paviršutiniai vailtai ne atgis 
Imegeniú nú Ikorbūto dėl tos menkės pričžaltiės, kad Ikor- 


bütas niėra liga Imegeniü, tik kraūjo. Stoká tūlų fujungminiu : 


dalių daro kraūją Ikorbūtišku. 

Dabar vartoja krimkę daugiauliai Cigónai, nulkürdeliai 
Veñgrai, Sibėrijos gyvéntojei ir feni kareiviai. Suvoliötg į 
kamūlį tabako lapą įlideda tarp dantų už žando, ir laiko, pakol 
krimkę, bė kurios aplieina tiktai valgio ir miégo laikė. 

Jeigu pripratę priė krimkes, nelilkundžia ant blogų palekü, 
tai tik dėl tó, kad jų nemato, arba kad kaltę nūverčia ant kitą 

4 


a 


4 


25 


er 


E 


° 


Gr 


— 130 — 


priézalCiy, o nè ant tabäko. Viénók vilas organilmas tėkio 
žmogaus liūdyja užlirijimą tabakü: veidas ir akių baltymai 
pageltę, kūnas palibaigęs, vangūmas ir tingümas priė rañku 
ir galvos darbo. 

dūmo dirklnias, o per tai luerzina Ičilių grumulėliūs, kurič 
tada neligaili favo įturio. Gaila tü, kurié tas féilias iSipiäuja, 
nes per tai nultója labai reikalingos medégos priė Iužlėbči6- 
jimo pëno, o dar labjaūs gaila tü, kurié Ičilias praryja, nes 
Iykiü nuryja ir nūdingą tabako Ikyltimą. Käsgi toliaüs? 
Karštis išdžiūvulioje burnoje, Zegléjimas, tankiai uždegimas 
gerklės ir dantų Imegenių; akylė pralideda viskas lüktis, galva 
lópa ir kailta, daroli pikta ir t. t, vilai kaip nú užlirijimo 
nikotinu. 

Abelnai fákant, kiékviénas vartėjantis krimkę, tūri Ilogą 
(katarrhus) burnos ir pilvo. Tai tokia nauda iš krimkes. 

Taboka — lumälti tabako lapai — išradimas naujélnis 
už krimkę. Pirmjäulei įliveile Ispanijoje ir Portugalijoje. Mē- 
tūle 1559 J. Nicot (nú jö ir vardas alkaloido „nikotinas“), 
Prancūzų liuntinys priė Portugalijos dvaro, ätliunte iš Lisbönos 
Katarinai de Médicis Iykiü fu tabako Iėklomis dezüte fu 
taboka, Karaliéne iš pradžių n'išlitikėjo taboka, palkui pa- 
vülte iš tólo, o ant galo pradėjo ją vartėti prikatbinuli priė 
tó ir favo fííny Karoli IX. Idánt patikti karaliönei dvariškiai 
pradėjo traukti taboką ir girti ją, nors jiėms ašarojoli akys ir 
Toko nolyjė. Dvariskius Ieke kiti ir t. tt ant galo tabokä 
atlidúre net ir pas mūs. 

Veiklümas tabökos į nėlį Zyminali vietiniu žuvimū jautrúmo 
(anaesthesia), padidinimu varvėjimo iš nėliės ir čiaudėjimu. 
Ilgai vartojant taboką prilimeta nófiés Iloga, kuri pérflenka net 
ant gomurio plönes; iš tos pričžaltiės atltöja vollės ir gar- 
dūmo pajautimai, nės perilgai ėrzinamos plóniy dirkinės tampa 
vilai nejautriomis. 

Per nóliés plóne, kaip papraltai per vilas plonės gali pėrli- 
lunkti į kraūją vodingas tabako Ikyltimas. Vidurine nėliės 
plöne yra labai lepi ir dėlto pas tabokörius tankiai pralitrina 
ir düda kaip kada pradžią vilkui (lupus) arba ir vėžiui (carci- 
noma), dviém ne išgydomom ligöm. Priétám nú tabökos už- 


likimšus ašarìniams takáms be pérítojimo tėka Ašaros ir 
niesti äkys. 

Tome yvairiäs tabökos atmainas: tai rukšti, tai préska, 
tai vienaip, tai kitaip kvėpianti, tai tūrinti Sióki ar tokį Imar- 
kūmą. Žinoma, vilkas tai prigul nü pritailymo ir vilokiü priedy 
(alūnas, rūkštis, taninas, Imulkūs Itiklas ir k.), tarp kurią, atli- 
rañda ir núdü (geležiės ir vario luperphosphatas, švino drulka, 
arlenas ir t. LL Čia reikia pridūrti, kad švininėle dezütefe 
taboka gauna nūdingą ypatybę nú švino. 

Ramazzini užtėmyjo, kad tabökos dirbtojei gáuna drebéjima 
kóju ir rañku ir neatlikrätoma kėlulį. 

Tič, kurié pripratę priè tabökos, gina ją, tarydami, buk ji 
tánkum iš nölies varvéjimu nuväro galvos lopimą, dantį 
Ikaudėjimą, numäzina auliü apkurtima, pradiškina akis ir pa- 
Imagina atmintį — tikri jūkai! Juk ant paminčtų pripüliy 
Ikundžiali tik tie, kurič traukia tabóka! 

Štai trumpa pėržvalga tabökos ir jos blogų pūlių. Gerü 
gi pūlių ne ràfi nei lu žvakė. Teilybe, fufirinkimúfe, kada ne 
atleidzia Inaudulys, galima nužadinti ir favè ir lälnaudzius 


„kukštelėjimū“ į tabakiérka ir garlum čiaudėjimu nú tabókos. ə 


Bet tai per meñkas dalykas, idant jis galėtu pridengti vilàs 
blogas tabökos pulės. 

Ant galo ir pats Ciäudejimas yra gana pavojingu däiktu: 
Pr. Hoffmann ir Glaler ródo mums atlitikimūs netikéto mgrio 
iš priézaltiés išlilunkimo kraüjo Imagenylė po Imarkum nuli- 
čiaudėjimu. Haller minavója apie akių žvairūmą nú tospät 
priézaltiés; rañdame taipogi pavyzdžius apjekimo ir kitokių 
priépúliy nú Imarkaūs čiaudėjimo. 

Seniaūs dar valdžios užtėmyję piktas tabokos ypatybės pra- 


dėjo ją draülti. Karaliöne Elzbičta priläke naikinti viläs prič- : 


tailas priė tabökos; Karolis VIII. grumójo botagū, Urbonas VIII. 
pópiézius iškeike taböka, o Mahométas IV. žadėjo nužudyti tüs, 
pas kuriūs bus užtėmyta taboka. Toks uždraudimas vartėjimo 
tabokos ne bútu pro šalį ir mūlų gadynėle. Tik žmogaūs jau 
toks būdas: nú ko jį labjáuliai gini, priė to labjäuliai leñda. 

Kad tabokä ir nė būtu taip vodinga, tai viéns pavéikilas 
tam tikro tabokoriaus gali priverlti priė išližadėjimo tabökos 
ant vilo ämziaus: dräpanos vilos apibarltytos tabokä; noline 
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Ikepetáite išrėdo, lyg būtu mėšlūlė fumindZiota, o nū vilo 
žmogaūs tokia Imárve, kad bjaüru prié jo priliärtinti. 

Liko dar mums palikalbéti apiė dūmimą, kurs tarp vilų 
pragūmų vartojimo tabako labjauliai yra išliplatinęs. — Dūmia 
tabaką fenúkas, kurs drébancia ranka vos Iulaiko pypki, dümia 
ir vaikiščias, kurs dar ne pėrmano reikalingūmą kėlinių; dümia 
vyrai, dūmia ir möters ; dūmia turtingi pilvūčiai, dūmia ir nu- 
Ikurdéliai, kuriéms tankiai pritrūkita dünos káfnio; dümia mo- 
kinti, dümia ir apjekeliai; dūmia Iveiki, dümia ir padūlėliai — 
vienu žodžiū: vilas Iviétas dümia tabaką. 

Cigäras, tai būvo pirmjäuliu išmilliu: dėl Imagėlnio dėgi- 
nimo tabako lapų ir traukimo į būrną dūmų, ar tai ant garbės 
dieväms, ar ant ko kito, pradėjo vynióti tús lapūs — tai ir 
pradžia cigaro; palkiaūs, idant karštais dūmais ir ugnė dėgan- 
čių lapų ne Ivilinti fau lūpų ir atitólinti nú burnos nelmägy 
gardūmą, lüdare pričtailas, atitėlinančias dégancius tabako la- 
pūs nú burnos, iš to pralidėjo pypke. Papirölas, tai išmislas 
palkutinio laiko dėl parank&inio vartojimo tabako. 

Tabako dúmúle, apart anglių dalėlių raūdame dar nüdüs: 
nikotiną, nikočianiną ir prūlrukštę, ne minavójant apié nūdingas 
liékanas nú laulös deltilacijos, kaip Imalkes, krėozatą ir k. Dar 
če tūrime pridūrti kafštį dūmų. Žinant tai, galime nulpreiti, 
kad tabako dūmai tūri keleriopą įtekmę ant žmogaūs organilmo, 
o tai: érzinant mėchaniškai (anglių dalėlės), thėrmiškai (kaiš- 


>5 tis dūmų), núdais (nikotinas ir k.) ir gadinant óra. 


Pirmjáufiai dūmai pateñka į būrną ir papildo ją. Čia da- 


soya 


pradeda tekéti féilės. Seiles yra neatbutinai reikalinga medéga 
prié žlėbčiėjimo péno. Kúlaik fulizlébciója pénas, t. y. iki 
aŭdos ne ištraukia iš jo reikalingų dėl lav&s dalių, pėrlidirba 
jis keliolė vičtole: pirma vieta pritailo péna pritiūkančiai del 
antros, antra dėl trečios ir t. tt Viena viėtà ne gali atlikti 
darbo už kitą, nės kiékviéna tūri lau ypatingas pričtailas. Su- 
prañtamas dalykas, tada tik pėnas būs prigūlinčiai Iužlėbči6tas, 
tada tik turės iš jo naüda organilmas, kada kiekviena tokia 
vieta atliks favo darbą pridéranciai. Tegül tik viénà viéta ne 
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atliéka lavo darbą, antrai vietai ne apdirbti medéga ne tiks ir 
taipgi bus nuliųlta toliaūs be pritiūkančio apdirbimo. 

Pirma viéta dėl žlėbčiėjimo pėno — tai burna, o léilés at- 
liéka gana fvafbu darbą. Séilés fuvilgo péna ir paleñgvina jo 
prarijima. Sukrautine féiliu dalis ptialinas pérmaino pėną taip, 
kad jo kräkmolas perlimaino ant dekltrino ir ant gálo ant vy- 
ninio cūkraus. Taip pėrmainytas pénas, t. y. pritailytas dėl 
tolélnio žlėbčiojimo, eina į pilvą. Pamillykime dabar, kiek lėilių 
eina pernik dūmiant tabaką! Kičk jų išlilpjūuja! o kick ili- 
ryja! Gerai dar, kūlaik Ičilės bėga! Bet ant galo leiliu gru- 
muléliai, paallinti tankum, reikalingu (valgant) ir nėreikalingu 
(dümiant tabaką) ėrzinimu aplilpita ir palkui jau labai Ikupei 
išdūda favo turi. Tai tiėk nú mėchaniško ir thėrmiško érzi- 
nimo dūmais burnojė, na, o pridėkime priė to visko dar nūdūs, 
nikotiną, kurs yra dümüle, ir, kaip jau žinome, pats varo féiles. 
Seiles vėl, prililunke nikotinú, patefika į pilvą ir ten be reikalo 
erzina grumulėliūs, kurių įturį, reikalinga taipogi priė žlėb- 


Ys. 


Dabaf kláuliame, ar gálimas dáiktas, idánt pénas prié tokiü 


išlygų pėrlidirbtu pritiñkanciai lu nauda dėl organilmo, nepa- < 


liékant kókio nórs blédingo Zymio? Karščiaulias apgynėjas 
tabáko, jeigu tik tūri Sióki-tóki lupratima apiė neatmainomas 
chémijos ir physiologijos tieläs, ir nenóri pralileñkti fu baliū 
lavo fázinés, türi pripažinti, kad Itoka féiliu ir kitų žlėbčiėjimo 


Ikyftumu priverltinai kliúdo ir ftabdo žlėbčiėjimą pėno; o jeigu : 


dūmimas tabako, kaip matėme, naikina minėtus Ikyltimūs, tai 
gi neliltebėlime išgirdę, kad tarp dūmiančių tabaką yra taip 
daüg lu pagėduliais viduriais. 

Tabako dūmai fu favo vilomis ypatybėmis püla ir ant dantį. 
Ar matėte kas pas dumiką tabako gražiūs baltus dantis? Pas 
tokį vilada dañtys pageltę arba jūdi, nės apgula jūs lüdziai ir 
prodūktai degimo, ypač popiérinio aliejaus (dümiant papirölus). 
Emalija dantų fkjla, ir daūtys greit pradeda trupéti. Tolydinis 
gi ėrzinimas dantų Imegenú jas labai lulilpnina. 

Dumiko lūpos viladös laūlos. Lepi plóne, tolydžiaus érzi- 
nama, lūpali ir pralitrina. Pathologija nurėdo, kaip ant vienös iš 
priezalliy lūpų-vėžio, ant dūmimo tabako. 
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Abelnai läkant, priè daugūmo ligü burnojė kaipo priézaltis 
prilikiša dūmimas tabako. 

Jau tėko karta minėti, kad Iloga iš burnos (nú tabako) 
gali pėreiti ant gomurio, gerklės ir palkiäus ant plaüciu. 
Vienök tabakas gali tiėliog uzgriebti plaučiūs ir čia miėliaulia 
dėl jo piktadėjyltės vieta, čia daugiäuliai organilmui įligrįfta. 
Idänt išrėdyti šitą dalyką, türime apliltóti ant to, ką veikia 
plaūčiai organilmė žmogaus. 

Plaūčiai tai dūmplės, kuriomis įkvėpiame ir iškvėpiame 
15 Orą, bė kurio, kaip vili žinome, gyvaltis ne-galima būtu. Įkvėp- 

tas Óras ne panašūs ant iškvėpto: .pirmame, tyramė óre, 

yra fukrautine dalis dėgis, o antramė, lugeduliamė jau óre, 
viéta degio užima anglerūkštis. Delko taip, tüjaüs pama- 
tylime. 

20 Zmogaüs organilmo audás maitina kraüjas: priėtim tekė- 
damas iš kaireles pūlės širdiės per lunk&s, atidüda audöms 
reikalinga joms dėgį, nú kurio kraūjas raudonas (lunkinis 
kraūjas), o į viéta dėgio priima nú audü átmelta ir nė reika- 
lingą joms anglerūkštį, nü kurio kraüjas geñda ir tampa jüdu- 

2 Tas lugédes ir netiūkantis del mailto audöms jüdas kraūjas 
pateñka į kitėkius kraūjo indūs, į gyllas (gyllinis kraūjas) ir 
per jas ililiėja i dėšinėją pūlę širdiės; iš čė kraūjas eina į 
plaūčių indūs ir dabar lulitiñka lu įkvėptu óru, atidúda plaŭ- 
čiams dėl įkvėpimo anglėrūkšti, o priima iš tyro 6ro dėgi, nü 
kurio kraūjas vėl paraudonüja ir tokiu budū tapęs vėl tiñkanciu 
dėl mailto audėms, eina į kaireje pūlę širdies ir t. t, külaik 
vėl pėrlimainęs nė [ugriš į désineje püle širdiės ir į plau- 
čiūs ir čė nė atlinaūjis 6ro degiū. Tokiem ainai dėgio ant 
anglėrūkštiės, anglėrūkštiės ant dėgio eina be pėrltojimo — 
iki tie mainai bus fultabdyti, o žmogūs tūri uždūlti. 

Dabar tieliög galime tvirtinti, kad tik kvėpavimas tyrü óru, 
kuriamė bus reikalingas daugūmas dėgio, gali prigūlinčiai 
_ atnaūjinti ir atgaivinti kraūją ir pritinkanliai maityti organilmo 
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audas; júm labjaüs lugėdęs óras, júm daugiaüs jamè anglė- 
rūkštiės, o mažiaūs dėgio, tüm Ikurdžiaūs mis aüdos ir turės 
uZkeñkti organilmui. 

Paliklaulkite favés, dumikai tabako, ar tabáko dūmai fu 
vilokiais niékniékiais dalčidžia prieiti tyrim órui į plaučiūs? 
Nė, ir därkart nė! Kvėpavimas dütas nė dėl dümimo tabäko. 

Dūmiant tabaką vieton kvepüti tyrú óru, palkirtú gamta, 
jus kvepüjate om fumaisytu fu dūmais, o tankiai ir viénais 
tik tabako dūmais; tokiu budū óras, einantis į plaučiūs pagal 
įturį dėgio yra neištefikantis, ir kraūjas atėjęs į plaučiūs dėl 
atligaivinimo, fulitiñka ne lu or prilaikančiu degi, tik fu 
tabako dūmais, prilaikančiais vilökias nenaudingas dėl atgai- 
vinimo kraūjo dalis. 


Iš to, ką palkiauliai kalbėjome, išpūltu, kad žmogūs be 
dümiant cigára ar papirolą, tūjaūs tūri ir uždūlti, o vienök 
dėdali kitaip. Matote, dumikas juk nė traukia be paliovos 
dūmų — tarp viéno užtraukimo ir kito liéka liůlà valanda 
dėl kvėpavimo tyrü óru. O ant galo ir fu dūmais šiėk-tičk 
tyro óro pateñka į plaučiūs, tik permažai, nės daugūmą jo 


vietos ūžima dūmai. Taigi dūmimas tabako, aiškiaūs fákant, : 


ne lultabdo viliškai mainų dūjomis, tik tüs mainūs bailiai 
futrukdo. 

Dabar prideria Ziuréti, kókios artélnés pälekos del organilmo 
iš priézaltiés lutrükdymo maino dūjų. Pirmjäuliai keñkia 


patiéms plaūčiams: neatligaivines kaip reikia, kraüjas, apluñ- : 


kintas anglėrukštim, dúda menką mailta plaūčių aūdai, nú ko 
ji info, Prie apfilpufiu plaūčių prifimeta palkui vilėkios 
plautinės ligos. Paminéfime čia kelias tik. Bevėik vili dumikai 
türi užlitelulią Il6gą plaūčių, nūlatai kėlti, jaūčia Iunkūmą 
krutinėje ir daüg Ikreplitija, ypač tūjaūs po dúmimo. Šis da- 
lykas apgauna dumikūs, nės jiėms rödoli, buk tai tabakas 
paleūgvina atidavimą Ikrepliü ir pradeda dar daugiaūs dūmti, 
dar labjaūs filpninti plaučiūs. Kas nörs Iykį atlañke išryto 
dumika fu uzlitelulia plaūčių Iloga, tas niekad ne užmiřš bjau- 


riaūs pavéikllo: pats dumikas kriūni ir kriūni, aplink lóva bala : 


ikrepliü, kuris kaip vištukūs núlatai drabito, o 6ras kambaryjė 
prililunkes tabäko Imarve. 
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Nú belitęlančio per ilgus metüs kölulio atlirañda išputimas 
plaūčių (emphylema); čia trükdoli tekéjimas kraüjo plaūčiūle 
ir désinéji širdiės pūle, kuri varo kraüja per plaučiūs, türi 
daugiaūs darbo, tūri gerai Ipirtis, idant jį atlikti, dėlto ji iš 
pradžiū palididina; bet ant galo ne įltėngia atlikti darbą, apitlta 
ir fufilpfta — patrūkita, papraltai fákant. Tolélniame laikė tas pat 
atlitinka ir lu dėšineje pulė širdiės. 

Apfilpninti plaūčiai, tai numyléta dirva dėl išliplėtojimo 
džiovos (phthisis). Kiékviénas ir menkai ką numänantis žino, 
kad nú tabáko tankiai „Ikaūlti krutinę“, o nultójus dūmti 
papirölus, Ikaudėjimą tą kaip ranka atima. Džiova labai grei- 
tai prilimeta priė kökiu nörint budü fufilpnintu plaūčių, na, o 
dūmimas tabako, nė diidamas plaūčiams tyro 6ro kiėk reikia, 
juk ir labai aplilpnina jūs. Taigi vili tie, kurié iš prigimimo 
liūkę priė plautinių ligų, „lilpnakrutiniai“, ródoli tyčia dūmia 
tabaką, idant kūmgreičiauliai užbaigti ir taip jau lutrumpintas 
lavo dienäs. Viėni dumikai žinome, „užlitraukia“, t. y. įtraukia 
dūmus į plaučiūs, o kiti dūmia „nė uzliträukiant“. Vienök ir 
tiė palkutiniai ne gali atginti, idant dalis dūmų ne patėktu į 
gėrklę. 

Siénos gerklės, palkirtos del pėrvedimo 6ro į plaučiūs, 
išklėtos gyvplaukiais, kurië krūtant be pėritojimo, išvaro laūkan 
dülkes jliträukulias iš 6ro bekvepüjant.  Dūlkių viladös yra 
6re ir gyvplaukiai viladös tūri darbo. O pridėkime dabar 


5 priė to daugybę anglių daleliy, lúdZiu iš tabako dūmų, lim- 


pančių priė drėgną gerklės lišnų — ar ne bus gyvplaukiams 
perdaūg darbo? ar jiė įltėngs? Teilybe, iš pradžių dar gyv- 
plaukiaij išvaro beveik vilūs lüdzZius (tada Ikreplys jüdas), 
vienök palkiaūs „patrūklta“, ir tada lüdziai iškloja gėrklę kaip 
kóki kámina. Siidžiai įlitraukia ir į plaučiūs ir ten taipgi ne 
mažai jų lieka. Matome, kad vifi kvėpavimo takai aplimpa 
füdZiais. Kas toliaüs? Siidžiai, kaip pašaliniai, nekviélti Ivečiai, 
érzina gėrklę ir plaučiūs, atlirañda kolulys, Iloga plaūčių fu 
viloms palekomis. O juk nikotinas, bečlantis dūmūle, pats 
nů lavés taipgi ėrzina kvėpavimo takūs. Prid&kime dabar 
šitą viską priė palekų nú futrükdymo mainų dūjų, o turélime 
paveiklla, ką daro tabakas plaūčiūle, ir kaip per tai paliékia 
vilą žmogaūs organilmą. 
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Dúmimas tabäko keñkia akims. Kiėkvičnas bevéik iš 
müly ant lavés pat yra išbandęs, kad „dūmai éda akis“, ir 
akys „raudoniija“. Akių plöne labai lepi, dalčlės anglių dümüle 
rézia ją, ir ji, luérzinta, prililuñkia kraujū; nú to akys parau- 
donüja. Kiekvieni dūmai on tokią édancia akis ypatybę, tai 
dar labjaūs tabako dúmai, nės &iön prilideda ir ėrzinantiėji 
akis nūdai. 

Kokia įtekmė dúmimo tabáko ant dirkinių lyltėmos? Pa- 
veikllas vilų aplireiškimų užlirijus nikotinü, kaip apkvaitimas 
galvos, drebėjimas ir traukimas länariy ir t. t. aiškiai rodo, kad 
tabakas tūri įtekmę ant galvos ir ftrény Imagenú, žodžiū, ant 
vilos dirkinių fyftémos. Įtekmę tą türime Iupralti kaipo chėmišką 
veiklūmą ant ätmainy lud&jime dirklnių. Jüm ilgiaūs tėliali ta 
įtekme, tüm giliaūs vefžiali atmainos dirkfniu lyltėmoj. Niko- 
tinui juk negalimi uždraūlti, idant jis ne dirbtu to, ką jam 
gamta jläke. Ką apié dirkinines ligas, tai tabakas ne ftóvi ùž- 
pakalyje kitüjy kaltiniñku. Psychiatrai Señdién pripažįlta, kad 
ir tabakas priftáto jiems ne viéna ligonį. 

Taboka ir krimkė vödyja tiktai vienam vartójanciam jūs, 


dümimas gi tabako vódyja ir kitiéms, kuri gyvena lykiū lu < 


dumikais, nės tūri kvėpūti (om pat fugéduliu om, gadinti fau 
akis ir kankinti lavo vilą organilmą , nežinodami už kokias kaltės. 

Tabakas tūri ir apgynėjus, kurių žodžiai, teilybe, gali ap- 
gauti neluprañtancius tikros tabako veftės, ypač tűs, kurič 


patys dümia ir laukia tiktai Siokio-tókio pagyrimo pikto pã- : 


pročio, idant turėti neva tikrą priézalti neliträukti nú tabako. 

Sako, buk vartėjimas tabako, ypač dūmimas, gina žmogų 
nú limpančių ligų.  Neišmintingūmas šitokios númonés aiškus: 
tabakas gi, kaip matėme, nelultiprina organilmą, tik jį fufilpnina. 
Argi tai galimas dalykas, idant fufilpnintas organifmas galėtu 
geriaūs už Iveiką atlilpirti mikroorganilmams ir atliliüfüti nú 
limpandiy ligg? Tabūkas tamė dalykė ne priėšas mikroorga- 
nilmų, bet jų draūgas, jų talkiniūkas. Therapija jau išmetė 
tabaką laūkan, kaipo vodinga vailtą. 

Neviénas man atrėms: ti&k ant Iviéto dūmia tabaką, o nei 
nieko vödyja, nei ką: kiti gi dumikai dar Iveikelni ir ilgiaūs 
gyvéna už tūs, kurič iš tólo traukiali nú tabako. Tas, kurs 
taip palakytu, tegúl paima kirvi ir fu tomis pat pajiégomis už- 


Ku 
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limöjes tegül keita viéna kart į žėmę, añtra kart į mėdį, trécia 
kart į gėležį: Zymis liks viluf, tik ne vienöks: viénur kifvis 
His giliaūs, kituf nė taip gilei. Taip ir lu žmonių organilmais; 
viénám tas pat tabakas daugiaūs gali keñkti, kitám mažiaūs, 
vienök viliéms keñkia. 

Atpralti nú tabako galima arba išlyk, arba išpalengvo. Iš- 
lyk nultöti dümti tabaką gali tikt žmogūs tvirto būdo, galintis 
lavim valdyti, nės žmogūs išiyk attráuktas nú tabäko türi la- 
bai palikankinti. Viénók išpaleūgvo, dümiant kaskaft vis ma- 
Ziaüs ir mažiaūs, gali atprälti kiékviénas žmogūs nejaūsdamas 
vilai to neramūmo ir nelmagümo. 


a 


1( 


Apiė alkoholį. 


O neregiamėji vyno dvalia! Da nelutéiktas tau 
vardas, kuriū galima būtu tavė atlkirt, tai pavadjliu 
15 tavė vélniu. Shakespeare. 


Vili gérymai, vadinami viénu vardü spiritiniais, kaip vynas, 
alūs, degtinė ir t. t, prilaiko favyje alkoholį. Alkoholis yra tai 
Ikyltimas be Ipalvös, išgartijantis ir ùždegamas. 

Vynügini vyną pažino žmėnės labai žilojė fenóvėje. 
Senälis iltätymas parėdo mums Nõjų begėdiškai girta. Dra- 
konas baūdžia mirtim kiėkvičną paligėrulį. Karolius Didylis 
perlekiöja girtūklyltę. Alüs, yvairios giros ir kitokie panašus 
gérymai būvo taigi leniai Iviétui pažįltami. Vienök tiktai apič 
XI. ämziy müly gadynės Arabai išlkyre gryną alkoholį be 
5 kokių priemaišų ir dave jam tą vadą. Tükart nikas alkoholio 
ne mėgino vartöt, nės žinojo, kad tai nūdai. Palkiaü gydy- 
tojai prilkyre alkoholį prié vailtü, ir nú tó laiko, tùr būt, gavo 
degtinė vardą „aqua vitae“, mat gyvaltiés vandū, atgaivinantis 
ligonį. "Tada pardavinėjo alkoholį vien tik aptičkole. Jau XVII, 
ämzyje alkoholis išleiltas tape iš aptičkos, ir greit äpliaube 
vilàs Ivi&to pakampės. Štai XVIII. ämzyje užtėmyta vilas bai- 
fumas palekmių nú praliplátinimo alkoholio ir girtūklyitės. 
Bet tik antrojė pūlėje XIX. 4mžiaus vilos civililütos šalys 
tvereli lulaikyt piktą yvairiais keliais: tai padidinimu akčyžės, 
tai Jumäzinimu vičtų pardavimo Ipirito, tai pavertimü pardü- 
ti ji į valltijos monopoli, tai užgynimu dirbt Ipiritą ir t. t. 
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Europa, nėšdama civilzaciją į laukines šalis, pėrkėle ten ir 
alkoholį. Geradéjinga Europiččių ranka, čičpyjanti civilizaciją 
laukiniams žmonėms lu pagėlba kardo ne padare tiėk pikto 
kiėk paliūluli nekaltiéms futvérimams alkoholį, nú kurio jiė 


pradėjo nykt ant kūno ir krilt kaip mūlės. Señdién neralime 5 


Salies nei viétélés, kur ne būtu alkoholio. Jis aplüpo vila 
paläule, jis išvién atlirañda bjauriáufiole paleiltuvyltės landy- 
klole ir šventūlė altoriaus indüle. 

Dyvnas viėnėk daiktas tas alkoholis, ir kaip yvairiai ant 
jo žiūri lviétas! Prämone ir prekylte nöri padidint jo išdirbimą; 
valitijos jiėško jamè šaltinio padáuginimo iždo; tü tarpu iš- 
mintinga ėkonomija, hygiena, medicina, o ypač psychiatrija iš 
vilü pajiegü tvčriali kovót priėš alkoholį, tą prieZalti vargo, 
praližengimų, fumisimo pröto ir yvairiáulios Ivičto išgamyltės. 
Antröji pūle, t. y. alkokolio priešininkai ima viršų, nės kaip 
lakiaū, valltijos Itėngiali malšint alkoholilmą. 

Alkoholis nūdai. Vienök jo nūdingūmas, didélnis ar ma- 
zelnis, priguli nú jo grynūmo, t. y. nú medégos ir būdo pri- 
tailymo. MaZiäuliai núdingas gerai deltiliūtas vyninis Ipiritas. 


Taigi labjäuliai atližymino alkoholilmo žiūglniai, paliródZius : 


ant vynūgių phyllokferai ir pradėjus dirbt alkoholį iš grudü, 
burokų ir bulbių. Deltiliūjant lykiú fu grynü ethyliniu fpiritu 
išvaro ir kitókius prodūktus, kurių prašalinimas reikaläuja at- 
kartojimo darbo ir ypatingų brangių pričtailų. Žinoma, delti- 


liatöriai dėl ėkonomiškų Dëkiu favo kiséniaus išvaryto spirito : 


nevalo, ir štai delkö pardüdamas alkoholis tankiai büva labai 
núdingas. Mökllo ištyrimai paróde, kad alkoholis yra jů nů- 
dingčinis, jū aukštėlne jo atomiltiška formula, ir jū priė aukš- 
télnio laiplnio užvėrda. 

Mažiauliai núdingas yra ethylinis alkoholis (iš vynügiu), 
kurio formula C2H'O, ir kurs užvėrda priė 78°. 

Spiritiniai gérymai, ėlantiėji prekyiteje, Iudėti iš daügelio 
yvairių dalykų. Jü nüdingümas pagal ištyrimą eina aukštyn 
šitėkioje eilėjė: degtinės iš 1) vynūgių, 2) Ilyvų, 3) iš vynūgių 
funkós, 4) iš javü grudü, 5) iš burokų, 6) iš bulbių. 

Parinkimas miéšymo rūgymui, temperatura virimo taipgi 
tūri įtekmę ant yvairūmo ypatybių alkoholio ir jo nüdingümo. 
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Priė minétu priezaläiy nūdingūmo pardüdamo alkoholio 
pridėkime dabar neišpalakytai yvairiūs padirbimüs, fallifikacijas, 
kurios dar labiaū padidina alkoholio nüdingüma. Pramonifikai, 
norėdami ištrūkt nú aukštos akčyžės, gadina Ipiritą, pridėdami 
priė jo methylą, kurio bjaūrų fkóni Iušvelnina pafkui vil6- 
kiomis elleficijomis arba išvaro yvairiais cukriniais dalykais, 
kuriė prilaiko liėros ir drúlkos rūkštę, arba da gi žiūrk- 
žoles. Neužmirškime ir pritailymo pramanyto žiedo vilo- 
kiéms könjakiams, rūmams ir likiérams. Matome, kad noré- 
dami ištirt nūdingūmą Ipiritinių 'gérymu, tūrime žvelgt nė 
tik ant vieno alkoholio, bet da ant daügelio vilokiü pra- 
manytų priémaisu. 

Neliltebėkime deltö gi, jeigu vartójimas alkoholio priė tokių 
lánlygu, ar tai Imarkūs užlirijimas, ar tai pripratimas, taip 
Ikaūdžiai atliliėpja ant organifmo. 

Paveiklla žmogaūs užliliūkiminulio, užligčrulio, išgčrulio, 
girto, pagiriójancio ir t. t. vili pažįlta ir aprašymo nereikaláuja. 
Viéton tó pakalbélime, kū älkokolis kefikia organilmui, uzlirijus. 

Alkoholis priguli priė tų nüdü, kurié périma vilą organilma, 
vilą ji Iulilpnina ir tokiu budū padaro iš jõ difva yvairióms 
ligoms. Pas Zmönes, ‚mirulius nů užlirijimo Imarkaūs, t. y. 
nú išgėrimo ant [yk daūg alkoholio, raūdame vilada prililun- 
kules kraüjo Imágenis, Imageniú plónes, plaučiūs, pilvo Ilid- 
plone ir kepenis. Atlitaiko ras ir tieliög išlilišjulį kraūją Ima- 
genylė ir plaūčiūle, o kepenylė, ypač pas užlirijulius tankiai 
net pūliūtą uždegimą. 

Ilgai vartojant Ipiritinius gėrymus pirmjaulei Iuligadina 
žlėbčiėjimo keliai. Nelinėri valgyt, nė mala viduriai, aplirčiškia 
papralta Ikilvio Iloga, pėreinanti pagaliós į užlivčtryjančią Ilogą 
lu vilomis blogomis palekmemis. Tüjaü užgričbia ir kčpenis. 
Pilvaplone taipgi labai tankiai fülerga nú alkoholio. 

Taipo alkoholis gadina vilą žmogaūs kūną, viläs tojo dalis; 
bet iš vilü lyltėmų organiimo daugiäuliai keñkia alkoholis 
dirkinių Iylt&mai. Psychiatria aiškiai paródo prägaisti nú alkoho- 
lilmo, kaip tankiai jis búva pričžaltimi dvalios ligą. 

Kad alkoholiimas imtu tiktai viénus girtūkliūs, tai da ne 
būtu taip bailu, bet jis atliliėpja ant nekaltų vaiką, futéikdamas 
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jiems lilpnaprotyltę, idijotilmą, númara ir kitokias ligas. Vaikai 
girtūklių — tai tikra auka namams fumiséliu ir kalėjimams. — 


Aus Christian Donalitius’ Dichtungen. 


Chr. Donalitius geb. 1. Januar 1714 zu Lasdinehlen, Kr. Gumbinnen, stu- 
dierte 1732—37 in Königsberg Theologie, wurde 1740 Rektor in Stallupönen 
und 1743 Pfarrer in Tolmingkehmen. Er starb als solcher den 18. Febr. 1780. 
Seine litauischen Dichtungen wurden herausgegeben: 1) von L. J. Rhesa, 
Königsberg 1818; 2) von A. Schleicher, Petersburg 1864; 3) von G. H. F. 
Nesselmann, Königsberg 1869. — Dem Text dieser letzten Ausgabe 
sind die folgenden Stücke (mit geringfügigen Änderungen) entnommen. 
Hinsichtlich der Betonung sind dieselben Grundsätze wie in den andern 
Abschnitten dieses Lesebuchs befolgt. 


Pavälario linklmybės. 
Jaū laulële vėl atköpdama būdino Ivičtą 
Ir žiėmos šaltos triulüs pargräudama jükes. 
Šalčiu prämones lu ledais lugaisti pagavo, 
Ir putödams Iniėgs viluf į nieką paviito. 
Tü laukūs orai drungni gaiwjdami glölte 
Ir žolelės vilėkias iš numirulių šaūke. 
Krúmai lu šilais vilais illibūdino kéltis, 
O laukų kalnai lu klėneis pämete [krándas. 
Vislab, kas rudens bjaurybėj nümire verkdams, 
Vislab, kas ežerė gyvėndams pėržiėmavėjo 
Ar po lavo kerú per žiėmą būvo miégójes, 
Vislab tü pulkais išliūdo valarą Ivėikįt. 
Žiūrkės lu šeškais iš šalto pašalio tráukës, 
Varnos ir varnai lu šarkoms ifgi pelédoms. 
Pėlės lu vaikais ir kūrmei šilumą gyre. 
Müles ir vabalai, údai lu kaimene blüly 
Mūs jau vargit vėl pulkais viluf fuliriñko 
Ir ponūs taip kaip burüs įgėlt illižiėjo. 
Bet ir bitins jaü šeimyną lavo pabüdit 
Ir priė darbo liųlt bei kã pelnyt n'ullimiršo. 
Tü pulkai jų pro plyšiūs islifti pagavo, 
Ir lakftydami fu birbynėms žailti pradėjo ; 
O vorai kampüs led&dami verpalus áude 
Irgi medžėt tinklūs tylöms kopinėdami mėzge. 
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Bet ir mėškos ir vilkai Sokinédami džiaūgės 
Ir fuplésyt ką tylöms į pagirį träukes. 


Gañdras lu kitais kaimynais paflėke liūkimas 
Ir galpadėriškai ant kraiko tarškino Inäpa. 
Taip belidžiaūgiant jam štai jau ir jo galpadine 
Iš šaltos galpädos vėl isliñduli rūdos 
Ir fu favo Inapū meilinga Ivėikino draūgą. 
Kraiką jié vilur didei Iudriikulį rado, 
Ogi namūs naujūs, ūžpernai tikt budavėtus, 
Rado ant vilų kampų permiér pagadítus. 
Siénas ir čytūs ir daüg naujintelių [paru 
Vėjai fu Iparnais nú kraiko būvo nuplėšę. 
Dūrys fu langais ir Ileūklčeis būvo nupüle, 
Ogi triobá vila viluf iškrypuli ródés. 
Todėl tů abū, kaip reik tikriéms galpadöriams, 
Vislab vėl tailyt ir prövyt lūkoli greitai. 
Vyrs tüjaüs Zagarü budavönei pafnese glébi, 
O galpadine jõ pultynes mañdagei lópe. 
Taip potám abū, daug dirbę bei triulinėję 
Valgi lav fuzvejót pas klūną nūlėke greitai 
Ir kelias varlės bei rūpuižės paragavę 
Dičvui iš Sirdiés vilos viernai dėkavėjo. 
Tü, žmogau niekings, mokjkis če palikäkit, 
Ir palilötindams gardžaūs n’uzmirsk ľavo Dičvą! 


Krúmus ir girias vilókios 6šino dainos, 
O laukūs viluf bei piévas Ikimbino garlai. 
Gėgužės ir Itrazdai fumisai lakltydami žaide, 
Ir futvertoji linkimai rykáudami gyre. 
Krėgždės lu lengvais Iparnais aukštai palikéle, 
Irgi besütydamos nei kulkos šáude per órus, 
O palkui valgiüs praltūs be priprovų välge, 
Ir palivalgiulios pliuškėjo palaką lävo. 
Gervins ik debelių jüdü dyvinai kopinédams 
Ir nei verkdams irgi dejüdams Ikämbino daūgų. 
Bet tai nė verkimai, kad jis taip Ikimbina šaūkdams, 
Nė, jis nėr pamokít, kaip Diévo dìde galybe 
Ir paukštėlių ballü yr didei Itebuklinga. 
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Žvirblei fu vaikais, žodžiūs girdédami tókius, 
Röds, tare, múľ giminė taipjaü vis šlėvina Dičvą. 
Bet lakštiūgala, dar ikšiol kytrei palillëpuP, 
Laukė vis, iki kožnas būs favo dainą pabaigęs. 

Todėl ji palkiaüs kasmėts vis pradeda šūkaut, 

Ir naktiés čėlė, kad Ivičts jau mičgt įligūštęs, 
Sav viena tamlöj budėdama garbina Dičvą, 
O išaūšus jau, kad mės iš patalo kėpam, 
Kartais būdina mūs, ir múlu linkimina šiřdis. 
Ak šlovings Diėvė, kaip dyvins tavo lutáikyms! 
Kad mes rüdenyj ar Ziemös čėlė palillépe 
Ir fuliriéte pas meilinga käkali krañkiam, 
Tai ir tú, paukštėli miéls, pas mús neliródai, 
Bet taipjaū kaip més tamloj paliflépuli lindai, 
If mažu láv glupäs mulės fapnüdama gáudai. 
O štai, kad mes vėl linkimi pavalarį švenčiam, 
Ir lavo darbus ant laukų jau dirbt palitailom, 
Tú ir tú, lavo Ikimbantį nutvéruli vamzdį 
Su vilökeis ballais ir dainavimų garlais 
Ragini mus palidžiaūgt ir mūlų leñevini darbus. 
Ale fakyk, gaidėl, dėl kó tu vis palill&pul’ 
Ir kad pradeda tėmt ar näktyj*) paderi šiikaut? 
Kodėl taip didei Ilapais fu pälaka favo? 
Jūk Iviets vilas, ar but’ būrs ar póns įlirėmęs 
Ir vaikai be būklvų ir krunėdami dičdai, 
Kožnas ir kiekviéns tavo šaūną garbina dainą, 
Kad tu mums dyvūs linkimą lakštiūgalų Ziäuski. 
Tu vargonų bei cimbėlų ničkini garlg; 
Smuikai tav ir kaūklys tur fu gėda nutilti, 
Kad rykáudama tü lavo laldy päkeli balla 
Ir kinkyt, papläkt, nuvaziüt išbüdini Jürgi. 
Kad priés vakarą tu palill&pul’ prädedi jüktis, 
O mes daüg prilivargę jau į patalą virltam, 
Tai tu tarp kitų paukštėlių nei karaléne 
Vis dailiaūs ir šlovingiaūs lavo šúkteri šūtką. 
O kad kaitais kóbota mes távo pamätom, 


*) für naktyjė (naktyj). 
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Tai tu müms nei Zvirblis büriškas palirödai. 

Tu fermégu poniškų puikei padarytų 

Ir žiuponiškų turbónu niékini réda; 

Bet vis nei burka praltai viėšėdama čiauški. 

Ak, ir tarp Zmoniü dauglyk taipjaü nulidüda, 

Kad ant Íviéto šio mainų tikrai padabójam. 
Diklas, ans žioplys, miélte didei palipütes 

Ir fu rūbais blizgančeis kasdien illiredes, 

Nei dieväitis koks tarp büru skiaüture rödo; 

O kad kaitais mes jo glüpa girdime kalbą, 

Tai ir būrs tur Ipjäudyt ir didei nulidyvyt, 

Vpačei, kad apjékélis toks niékina Diéva, 

Ir belisyplodams kaip póns glupūmą parėdo. 

Ak, kiėk Iykių Krizas į vyZäs įlinėręs 

Ir favo Ikránda būrišką viėščt ullimöves, 

Po praitū lavo Itögu nei lakštiūgala Ciäuskia, 

Kad širdingai jis lavo Dievą pradeda gárbint. 
Tü, paukštėli miėls, ne pöniskai prilivälgai 

Riebus múP lašinei bei dėšros tav nepatiñka, 

Ir keptü bei virtų valgių müly nenöri. 

Tu neliübyji pyrägy neigi ragaišiu 

Irgi nevözyji gardziäulio gėrimo ponų, 

Bet palilötinuli praltai, tikt vändenio trėkšti. 

Tikt n'užmiršk, gaidaü, perdaug giedödama, valgyt! 

Imk dralä nečėdyk, kàs mums birbiną galvas, 

Válgyk fav Iveika, kad nóri, vabalą margą, 

Válgyk grikvabalius, mulės ir dyviną Zióga, 

Válgyk Ikruzdeles ir jų negimulią veillę! 

Bet ir múľ paminčk, į múlu gire paréjul, 

Kad dainiidama dar ilgiaús favo valarą švėli, 

Ir „Jurgüt, kinkyk, papläk, nuvaziük“ palakyli. 
Tü niėkings žmogau, mokíkis če palikäkint, 

Kad tav kartais tropyjas Ikupai prilivalgyt. 

Į paukščiūs Ziurék! viéns praltą kifming kramto, 

O kitlai, Itokėdams grūdo, gnybia žolėlę. 

Juk ir jiė kasmėts, mus atlankyt Jukeliáve, 

Küda vis ir álkitanti pavalarį randa. 

O véi, todėl tikt nei viéns niekadös nelilkuūdžia. 
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Táv, žmogaū, miéls Diévs daugiü daugiaūs dovanójo, 
O tu dar nurni, kad kaftais álkana diéna 
Ar Ikupūs čėlūs fulaükes šiūpinį grámdai? 

* * 


* 

Véi, Ziur&kim tikt, jau vėl fu padėjimu Diévo 836 
Valarą lu Siltöms diénéléms jaūčame grįštant! 
Véi, kaip žeme jau ľavo nüga nūgarą rédo, 
Ir kaip köznas dáikts atgydams pradeda džiaugtis! 
Ant, paukštėlei po dangum, pulkais Iulilėkę, 840 
Linklminas ir fumisai viluf Ikraidydami jūkias; 
O keli tarp jū pautūs roküdami dėda. 
Ale palaukit tikt, iki paūtai jūlų padėti 
Čyplės ir potám dar jūs uZäugdami kvafis, 
Ir už pröce jums menkai dékavós išlėkę. 345 
Taigi matai, taip paūkščiams, taip ir mūms palidäro, 
Irgi be vargo būt negal nei viens šime Ivičte. 

Juk ir mēs, dar ABC nemokėdami čiauškėt, 
Daug vargą bei Itröky tėvams lävo padarėm, 
Ik bėginėt išmėkom ir ka žailt pralimanėm. 850 
O vei, kaip kiėk išmintiės uzáugdami gavom, 
Ir darbėlei fu vargėleis jau pralidėjo. 
Štai, tů žirgai lu lėlėms į šūdą pavirto. 
Ak istiés, kita prova, kad piémenio Ikránda 
Jau ullimöves 6škas ir kiaulės varinéji, 355 
Ar kad dargana lu lytuñ pluk nūgarą praúlia. 
Ei palkui, kad jau ak&las reik fekinéti, 
Ar kad märgis fu laukiü nenör réplinéti, 
Millyk tikt, koktü dušėlei de palidaro! 
Ypačei, kad potám jau gyvos raūdali lėlės 360 
Ir nenäudeles del niėkų kvafšina galvas. 
Jūk žinai, kaip $r, kad pulks lėlių palidäro. 

* * 


Ant, žiėmos Imarkūms fu šalčeis vėl palibaide 398 
Ir ilgų nakciú tamlybės jau nulitrumpin. 
Véi, laulele, tikt Ziurék, atköpdama greitai 
Brinkina jau laukūs ir žolę ragina kéltis. 
Vėi, ne daūgio reiks, tü vėl kvietkäs palidäre 
Ültylim ir gärbilim pavalarį margą. 


CT 
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| Bet ir jūs, darbai, mus vēl užniklite dövyt, 

| ap Kad turėlim lu vargais í baūdžiavą trauktis. 
Ak, kiék triülo reiks, ik í Ikunės lugabelim, 
Kas ant aūkšto dar ar klötyj gūli be diégo, 
Ir kiėk dar palukét reikės, iki šiūpinį virlim ! 

Nugi dabai, į dičvišką žiurėdami rañka 

“410  Jüdikim&s pamaži, nūlatai nulitvert favo darbus, 
Ir nepabúgkim, kad isgirlim därganas ūžiant, 
Ar kad mūs orai dauglyk vilöki nugandis. 
Skübjkimes eimė, nugamíkim reikalą közna! 
Orei žagrių reiks, palyčių beigi norägu, 

45 O akėčioms reiks negeliü bei biūgulių kuinų. 
Žinom juk, ką įdučei mums rėplėdami ričkia, 
Kuinai tur, kad liépjam jiems, Ikraidydami trüpit. 


* * 
* 


478 Taigi dabar nutvėrkim jau kiékviéns favo jauti, 
Ir išrėdę jį, kaip reik, klaulyt pamokįkim. 
Aan  Nés, ką Ziéma jis yra Italdė ludumójes, 
ası Tur viliéms palakyt, kad vėl jau välara*) grįšta. 
au Tvérk pri ragą, kišk į kulböka tinginį žalį, 
Baülk jį, kad klaulyt nenorės ir tav palipriésys. 
Tūr klaulyt, juk tam jilai tavo pašarą kramte 
Ir ištrėškęs iš tavo prūdo vandenį gėre. 
55 Tikt laugökis, kad ne pats, be reikalo mūšdams 
Su glupais lavo jáuceis į galvijį pavirli. 
Juk žinai, kaip biedZius tóks už pašarą meñka 
Táv, kad jam grumzdi, palileūkęs ūžžagrį velka, 
Taip, kad jam dauglyk feilédams jo liėžuvėlis 
520 IS karštą nalrü nei blékas käba nú zūbų. 
Jautis, kaip girdi, fav vargdams pašarą pelno; 
O ir tá dauglyk, kad Iküpas rañdali čėlas, 
Su maldėlėms ir kone verkdams vos illiprašo. 
Ak, mano gaidus, juk ir mūms taipjaū palidaro,. 
s Kad mes, po darbų naštoms didei prilivafge, 
Kartais dėl vargą vos laūlą trūputį kramtom, 
Ir iš kláno fu favo jáuceis vandenį lurbiam, 


*) sonst valara; 
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Kur vabalai ir varlés fu palimėgimu mäudos. 
Ale nebók gaidaü, neverk permier nulimjdams; 
Jūk viens mičrs, kaipo favo blogą lótini Ikilvį, 530 
Kad tikt Diévs Iveikáta mičlą tav dovanója. 
Taigi nurykim jau praltóka lavo kąľnēli, 
Ik rudū potám mums düs riėbiaūs palivälgyt. 
Ant, Ziurék tiktai, veršiūkai jau šokinėja, 
O eryčei fu paršūkais žįsdami Ipárdos. 535 
Vistos ant laktü jau daüg iškarkino paútu; 
Tikt paluk&k, margi vištyčei tü paliródys. 
Nes šlėkūte fu baltzañde jau paličyplin, 
Ogi žąlyčei iš kiaušinių verZiali laūkan. 
Véi kaip žąlins lavo fuláukes Ivéikina veille 540 
Ir belikloniodams vaikūs kruvon varinėja, 
Ba, melös vilökios ir šulnü Imagurčlių 
Virt ir kėpt gardžei jau daüg viluf palidaro. 
Nügi dabai, kaimynai, gentys ir galpadörei, 
Rüpikites akylai, kad, usárdami laūką, 545 
Daüg vilėkio fav išbėrtumbit valarojo. 
Jūk negali maitítis vis viėnais riėbumynais; 
Ir dailių riëkëliu reik, kad Ipirgini Ipirgus. 
Todėl tur kiékviéns, šventės pavälario švęsdams, 
Kas ant Ciélo méto reik, taipó palirúpit, 550 
Kad kozná diéna, nulikändul’ lavo dalyka, 
Dar ir Iekančei n’ užmifštu reikalą Ikällit. 
Taigi nutvérk iš naūjo vėl del ėdelių darbus, 574 
Ir pelnykis ką fukrei dėl rüdenio rüdo. 
Dirvai dok, kas reik, kad jos palūkanų nöri; 
Jūk neprivalo ji tav düt negávuli niéko. 
Usnys, dilgelės*) ir bräntai fu fanevádais 
Auga, kaip žinai, be jokios mūlų pagalbos; 
Ale grudėlis gérs neliraūda, kad nepaléji. 580 
Tü tikt vis mėlos kasdién priličit illižiėji, 
O burokų bei lapiénés ničkini garbę; 
Todėl tu kasmėts, lupliufpes vilą zopölta, 
Blogs ir pūsgyvis velkiés į baūdžavą miéla. 


*) sonst dilgėlės. 
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Eik, Zioply, eik l&t kiékviéna Iėjamą dáikta! 

Ir avižų n'užmiršk, kad lödams išberi grūdus; 

Nes kiličliaus tü, o kuinai pašaro laukia. 

Žirnių fav pafilék zopoltui didelį plóta, 

Jūk žinai, kaip Ikūnus jiė, kad šiūpinį valgai. 

Ai, kaip daüg jiė mūms per mėtą Ikallina dünos! 

Ir kanapėms dúk ben köki sklypgalį laūko, 

Gedekis šykštiūt, ir tokio reikalo reikia. 

Ar ne gerai, kad pats lav grėčną nūveji virve, 

O pinigéli delmonė kytrei pakavėji? 

Sek linų, kiėk Gryta norės, minaü nelivaidyk! 

Juk žinai, kaip vis daugiaūs nor mėterų būdas, 

Kad jos pradeda vefpt ir jau priliverpulios äudZia. 

Ale nepeik, minaü, permier tą mötery pröva! 

Ar ne [magü klaulyt, kad viézlybos galpadinės 

Ziéma lu mergóms vindūs favo fükdamos ūžia? 

Ar ne gražū žiurčt, kad Gryta jau priliverpul 

Skirlto verpalus áult ir áuduľ bältina drobes 

O palkui, kas namui reik, roküdama riézia, 

Taip, kad ir dailiéms autéliams gáls paliliktu? 

Ak, kad vilos móters taip kytrei padarytu, 

Millyk tikt, ar būtu tiėk nügü nabagėlių? 

Jūms garbė, kad viūdas jūl', fukrei belilükdams, 

Pakulų bei linú kūdėlį nūpeša greitai. 

Jūms garbė, kad Itūklės priėš pavalarį triñka, 

Ir šaudykle fu šeiva šokinėdama taiškia. 

Jūms garbė, kad dudėklčlei jūlų nuáulti 

Ant margų lanką kaip Iniegs pavalario blizga. 
Ale nevengkit dar daugiaüs, kaip reik, palipürtit; 

Ant, daržą pašalei darbėlių lükuria jūlų. 

Taigi padėkit jaū vindėlių vilą klapatą, 

Ir Itakles, iki vėl reikės, į pašalį kiškit, 

Ogi nagai spateliūs greitūs bei lópetas imkit! 

Véi, kaip kürmei, šën ir tėn vartydami Zéme, 

Jūs daržovę Ičt į daržą ragina bėgti. 

Nūgi dabar, ką tikt įmanot, lékite féklas:*) 


*) sonst leklas. 


Sékite kopultüs, morküs lu didele läuje; 
Rópiu, páltarnóku, Iviklų beigi repūkų; 

Taip ir šalkių fu gardžeis kartūpelių valgeis 
Set ir ivailít, pridaböt ir küpt nepamifskit! 
Taip belipürtydamos linkfmai pavalarį baigkit, 
Ik jau priė kitų darbų jums välara*) Súkters. 


Valarös darbai. 

„Sveiks, Iviėtėli märgs, šventės pavälario šveūtęs, 
Sveiks ir tü, žmogaū, fuláukes válara miéla! 
Sveiks kviétkélémis palidžiaūgęs, Iveiks priliültes, 
Sveiks, Diéve dük, luláuk dar daüg pavälario šveūčių, 
Irgi fuláukes jas, vis Iveiks ir drüts palilinklmįk. 
Taip, Diėve, dük koZnäm, kurs mūlų Lietuvą gárbin 
Ir liėtūviškai kalbėdams baūdžavą léka, 
Tám, Diéve, dük fuláukt kasmėts pavälari Iveiką, 
Ogi pabaigus tą, potám ir valara liūklmą.“ 
Taip priėš lekminés burūs į baūdžavą kviésdams 
Ir kas reik atlikt, pamokjdams Ivėikino Pričkus. 

Rods Iveiks kūns, kurs vis šokinėdams nūtveria darbus, 
Yr didžiauli bei brangiäuli dóvana**) Dievo. 
Tas žmogūs, kurs, daüg triulinėjęs bei ‘prilivafges, 
Savo praltüs valgiūs vis fu palimėgimu valgo, 
O prilivalgęs ir viernai dekavöjes Diëvui 
Linklmas, Iveiks ir drüts miégót į patalą kópa, 
Tas apgauna tą, kurs vis kasdiën illirėdęs, 
Ale duláudams ir vis lirgdams nūtveria šaukštą. 


* 


Véi, kaip vėl aukštyn fauléle kopti palióve, 
Ir aukščiaūs lavo Zérinti nurituli räta 
Ant dangaūs išgaidrįto led&dama žaidžia. 
Véi, kaip jos Ikailtūms, kurėndams žiburį karšta 
Zémés vainikūs pamaži jau pradeda vytit, 
Ir grožybes jų puikias lu pašaru maišo. 


*) sonst valarä. 
**) sonst dovana. 
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Ak, kaip túla müly Zoleliy taip nuliréde, 
Kad nei bóba jau didei Iukrošuli kumpio. 
O kiek jü daržė žmogaūs ranka nulilkyne, 
Ir grožybėms jų margoms trumpai palidZiaügul 
Jaūgi fuvytules ir nederingas išmete laükan. 
Bet taip ir paukštčliams mül’ linklmiėms palidäre. 
Ką gegužė pakukavo, ką lakštiūgala Iūke, 
Ir ką veverlei poroms lakitydami Záide, 
Tai jau baigias vis, ar jaū vilai paliliöve. 
Daūg gyvą daiktą, kurič lizdė pralidėjo 
Teva fu moma praltóje pčnali patys 
Ir dainas Íavo tėvų atkartödami čypli. 
Taip trumpam čėlė nei naūjas Ivičts palidare. 
Tėkius aš dyvūs kaip lens žmogūs pamatydams 
Irgi dufáudams iš Sirdiés tü šūkteriu graūdžei: 
Ak, tariu, kaip vilai niėkings mulų veikalas ámzio! 
Més lilpni daiktai, kaip šveūts mums praneša Dóvyds, 
Nei žolčlės ant laukü dar äugdami žydim. 
Kóznas viéns žmogūs užgimdams pumpurui lygus, 
Iš kurio ziedelis jo pirmiaūs illilūkštin, 
Ik potäm jis, pėržydėjęs ir nulirėdęs 
Užaugin vailiūs ir ämZj lavo pabaigia. 
Taip, iš vilo taip, ir mūms biėdniėms palidaro. 
Més, taip póns kaip búrs, lopšyj verkšlėndami bičdžei 
Amžio būlenčio tikt blogą pumpura ródom. 
O paikui, kad čėlas jau žydėti pareina, 
Štai, viėns kaip ponátis poniškai šokinėdams, 
O kits būriškai kaip būrvaikis bėginėdams, 
Jáunas ľavo dienäs glupai gaišįdami löSta. 
Bet štai, kad ulai pirmi jau pradeda žėlti, 
Ir kad darbus jau lunkiökus reikia nutvėrti, 
Ai, kur diñiglta glūps ir vaikiškas šokinėjims! 
O kieklyk, linkimai Sokinéjant ir belilpárdant, 
Giltinė fu rauplėms piktöms at$ökuli Imäugia, 
Ar lu kaištlige dar tikt mácka paluka bičdžių. 
Bet ir kläpams ir mergóms ji gátava dalgi 
Aštrina vis, ir jäuno jų n’atbödama veido 
Kiriteria taip aklai, kad kalos irgi kepūrės 


'Su grožybėmis vilóms i niéka pavirlta. 
Taigi matai, kaip Zmógiskas trumpiñtelis ámzis 
Žydinčioms ir kriūtančioms prilygita žolėlėms. 
* * 
= — S. en dürys 
Ir šaltyšius Pričkus tü viliéms paliróde. 
„Štai, “ tarė jis, tūjaūs Ikaitydams grómiata pono 
„Štai, poryt mulų póns mus bėgt į baūdžiavą liuñcia, 
Ir iš Italdy jo isgrämdyt mėžinį liepia. 
Todėl jau vežimūs, kaip reik, tailykite köZnas, 
Ir fu šakėms bei kableis atbégkite greitai! 
Žinot juk vil, kas méziant pülali būrams, 
Ir kiékviéns numanai lavo mūrgą jau primatiíta. 
Aš, kad Dievs laikys, tarp jüly mudrei makalüdams, 
Ne tiktai, kad mėšit, jūs viėrnai pridaböfiu, 
Bet ir iš širdiės, kad grämdyt reiks, pamokjliu.“ 
Taip ištaręs jis kuleis pro duris iššėko, 
Ir ant kūmelio kėtvergio tūjaūs ullimčtęs 
Skübinos ir kitiéms kaimynams ūrdelį rödyt. 
O kaip jau diena palakyta būvo prašvitu!, 
Štai, baudžiauninkai vih pulkais fufiriñko, 
Viens lavo kablį, o kitlai naujintelį šūkę 
Nėšdams ir belilkūbindams tikt bėga, tikt bėga. 
Albas Südleteres naujas tyčioms palidäres 
O Merčiūks rateliūs taipjaū naujūs ullimėvęs, 
Su kitais baudžiauninkais į baūdžiavą tafške; 
O bernai vili, naujas vyZäs nulipynę, 
Ir autūs naujūs iš drėbės fav palidarę, 
Vis tekini kits kitą neigi pranökdami šėko. 
Tai ištiės dyvai, nės taip nedarydavo būrai. 
Sako juk viluf, kad būrs į baūdžiavą Ilefka, 
Ir kad kaftais lu piktü jį reikia pajüdit, 
Kad, kaip piilas jám, Jis žeūgt ir dirbt ulligeiltu. 
Ale ką mačyja? Ce mums nereik nulidyvyt. 
Amtsrots valičiaus tó, kurlai tą baūdžiavą valde, 
Toks širdings buvo póns, kad köZnas, jo paminédams, 
Dár vis verkia; nes jilai jau nümire pérnai. 
Ak, istiés ir vefts, kad jo kasdién paminétu, 
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Ir kad jo vaikü vaikai paminédami verktu. 

Tai buvo póns! Ak tėkį vos vėl rälime Ivičte! 
Millyk tikt, gaidaū, kaip jis mylédavo Zmönes, 
Ir dėl kó jį vėl vifi mylédavo būrai. 

Daūg yr pónpalaikiú, kuriė pamatydami būrą 
Spjäudo nei ant šuūs, ir ji per drimelį laiko, 
Lygei, kad žmogūtis toks ne vefts pažiurėti. 
Ale nabašninks ámtsrots taip nedarydavo būrui, 
Bèt viluf aštrei kaip tévs uzltödavo bičdžių. 
Keikelčių niėkados iš jo burnos neluláukém, 

Ir kad kūčės jis burüs išgirsdavo keikiant, 

Tai tú tėviškai jis jūs mokėdavo köliot. 

Jis ne lakydavo „Tù,“ bet vis palakydavo „Jūlų,“ 
Ir isköliodams jis vis iStardavo „Jūlų“; 

Nės tikt vėkiškai jilai mokėdavo köliot. 

O kad kaftais šį ar tá reikėdavo gárbit, 

Tai jis tám liėtūviškai padarydavo garbę. 


Jaūgi gana šiam[yk ftaldé pas mėžinį šūtyt; 
Dar ir piévoms reiks ir di'voms kà palakyti. 
Vaikai, Ikúbikités, añt, vákars jau priliartin, 
O rytoj reikės pamaži dalgiūs paliprövyt. 
Ar negifdit, kaip Siénáut jau pütpela šaūkia, 
Ir kas Ziémai reiks, lukräut į kūpetą liépja? 
Ak, ir čėlas būs; Joninių didelę šventę, 
Kaip kiékviéns žinai, poryt viėšėdami švėlim; 
O n'ilgai po to lauką triulüs nulitvėrlim. 
„Ak,“ tare Krizas, „rods dar daūg mums reiks palipürtit, 
Ik viluf favo būriškus atliklime darbus. 
Ale, zel&k Diėvė, kaip gal vargings galpadörius 
Iš bedös illirilt, kad jam šeimyna neklaülo. 
Aš, girdék broliaü, šią kiäuse Zila Iulaukęs, 
Irgi nemaž ant Ivičto šeip ir teip prilibaūdęs, 
Daüg dyvü ir daüg naujienų tav palakyliu. 
Tevs mano Krizas nümirdams manę mažą paliko; 
O našlė momà maitjtis übagais ėjo. 
Tödel iš bėdos man vargltančiam nabagėliui 
Šlūžyt ir kiaulės varinét pas Blčberį tėko. 
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Taip aš, valanda viernai jo kaimene gänes, 
Ir dėl Imarvių bei biaurybių date prilivafges, 
Jan potäm akét ir Zägre lekt panorėjau. 


Nés aš jaū kaip glüpas vaiks daug räzumo rödziau 


O kaip pūsbernis neviéna Zili pranókau. 
Todėl padarynės vilökias vos pažiurėjau, 
Štai jau, millyk tikt, jas taip išdrėšti mokėjau, 
Kad tuls bernas féns dėl tó didei nuligando, 
Ir beligėdėdams faugójos man palirėdyt. 
Röds negražū žiliėms bernáms ir didele gėda, 


Kad jūs koks bernūks glupóks apgédina dirbdams, 


O štai, dar algos toki daug dolerių tyko, 

Ir vis palėlio daugiaüs išveřšt neligédi. 

Ak, kur diūgo Prülüle barzdėta gadynė, 

Kaip šlužduninks dár už meñka pinigą klaūlė. 
Aš, dar vaikpalaikiū glupü pas Bléberi būdams, 
Daūglyk dyvyjaus, kad köks turtings galpadörius 
Su bernais kasmėts luder&dams dolerį liūlė; 
O bernai dar gyrės, käd koklai geradėjas 
Kaftais iš tikros Sirdies šeštoką pridėjo. 

O kad kėlnes jiėms ir dvi vyži pažadėjo, 
Štai, jiė dar už garbę tą didei dėkavėjo. 

Bet kaip Ivičts potám didziütis jau pralimane, 
Ir Liėtūvninkai lu Vėkiėčeis Iulimaiše, 

Štai, ir viėžlybūms tūjaūs į ničką pavirto 
Taip, kad kläpai vyžų*) viézlybai padarytų 

O mergaitės krölyty marginių nekeñcia. 
Klapai kaip ponácei fu puikeis lopagáteis, 

O nenaudėlės mergaitės fu kedelačeis 

Lyg kaip jūmprovos palirödyt jau neligédi. 
Taip Lietüvninkai vo viėžlybūmą prazáide. 
Bet ir múľ valgiūs lietüviSkai padarytus 

Tūls išdykėlis nenäuds išpeikt nelibijo. 

Tėvai múľ kytri, kilielių virdami Ikūnų, 

Ir fu piénu jį šeimynai dúdami valgyt, 


Didelį lavo namams viliėms padarydavo džiaūgimą; 


*) sonst vyZü. 
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O kad šiūpinį kartais jiėms išvirdavo tirštą, 

Ir lašinių kokį šmotėlį düdavo priedams, 

Ak, kaip girdavo fótinti bernai galpadöriu! 
Ogi dabaf kasdién kiékviéns, melös illiži6ėdams 
Ir dauglyk kaip šū išplėšdams vargina būrą. 

Tikt girdék, broliaū, kaip man biednäm palidäre! 
Aš kone peñkias dėšimts mėtų šį favo namą 
Viézlybai valdydams ir niékadós nepateikdams 
Pönams taip kaip būrams vis įtikti mokėjau; 

Tikt šeimynai ant garbės padaryt negalėjau. 

Man šykštūms klaita, kad šūtinu didelį púda, 

O kad reik padalyt, šmotūs vis kyšteriu riébius. 
Todėl vos dyvai, kad kartais mėzlavą mielą 
Uzmokét n'įmanaū ir ämtmons išbara vilą, 

Ar nelvičtiškai fupykes mūša per aūlį. 

O štai, man dauglyk dėl čįžės taip palidäre. 

Bet ak, kaipgi galiū mokėt, kas reik, lavo ponams, 
Kad nelabai šeimyna jau manę vilą lu&de?“ 

Krizui taip belilkuūdžiant, štai, pulkai fulibégo, 
Ir viluf reklmai: „šok, kifIk, grébk, kráuk“ palidare. 
Tü laukai kaip Ikruzdėlyns kribzdeti pagavo, 

Ir galpadörei fu bernais Sienäudami Ipardės. 
Ródés man, kad vilas Ivičts, kovót lulibéges, 
Kardus ir šoblės į margas nūneše pičvas. 
Štai, tūjaūs vilur illišiėpuli Giltinė Imäuge, 

Ir vilóms laukéléms raūdą didę padare; 

Nés dar daūg žiėdą tikt vos žydėti pradėjo, 
Ir daugūms jų vos favo blogą pumpurą rode, 
Daügel dar viluf nei būrų kūdikei Záide, 

O kiti jau lu Zilóms barzdöms Ivyrinėjo. 
Giltinė lu dalgiū nei féna grėmždama barzdą 
Bürams tü viliėms viluf ištūštino pičvas. 


* 


Taip bedumėjant man, štai, vėl niukims palidare. 
Žinot jük, kaip mūlų Lietüvninkai prilir&kia, 
Kad jiė po Jokubinių, jau rugiūs nukapöje, 
„Plėnį nėšam,“ būriškai šokinėdami Iūkia. 
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Taip ir vaikpalaikei Plaučūno lavo tėtačiui 
Gafbe fu šaudü kuliū padarydami rėke. 

O štai, dër raspūltą jiė padaryt pralimäne. 
Mefčius fu Laurú mergas į vandenį vilko, 

O Pakulične fu Lauriéne tú, palitiésyt, 

Vyrus ir vaikūs fu pilna milStuve plóve. 
Laüras jau perdaüg mirkyts tü pina pagävo, 
O Lauriéne fu Pakuliéne lópetas ėmės. 

Taip belikčiant jau tūjaūs Plaučūns paliröde, 
Ir grečnūs lašinių šmotūs koznäm padalydams 


Papykius durnūs ir vaidą vilą nutilde. 
* * 


— — Štai, pakamóre furiko: 


„Vaikai, kám vis vėpsot taip? Ant, dargana rodos 


Ir itulpai faulélés ant debeliü praliplatin. 
Bégkim, Ikūbįkimės greiti fuvalyt valarója. 
Ant, jau baltūja laukai, ir valara*) baigias, 
O valarėjas mūs dalgiūs vėl ragina próvyt. 
Püpos pėrnokulios, o Zirnei jau luliraükia, 
Ir iš ankščių jų byrčt jau pradeda vailius.“ 


* 


Dičvs visgälilis, kurs Ivičtą vilą lutvere, 

Ir mums žmogiškus umüs bei rázuma dave, 
Tas širdingas tėvs ir mūlų miels geradėjas, 
Rúpindams už müs, mus vėl dolnei pamyléjo 
Ir mums dünos daūg, o bañdai pašaro dave. 
Žinot juk vil, koks blogas būvo zopöltas, 
Kaip fauléle vėl pas mūs atgrįšti pradėjo 

Ir mes būriškai lauküs įdirbt fulibégom. 
Désros ir lašinei fu kumpeis irgi lu fúreis 
Baigės jau, o mės praltūs išvirdami kälnius 
Uždaro dairėmės vilur melös paligėdę; 

Bet kilielius ans gardūs lu šiūpiniu mičlu 
Būvo jau vilai ant Italų múľ palibaigę. 

O štai, kaip jau vėl po šalčiu šilumą jaütem, 
Ir gaivinančę mums Dičvs vėl valarą dave, 


*) sonst valara. 
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Tü ir riebus valgei vėl pamaži pralidėjo, 

O mes tū gardžei ką virt ir kėpt pralimanėm, 

Ik potám pašalei vili pilnėki paltėjo, 

Ir mes vėl šmotūs grečnūs išvirdami valgėm. 
Ale žmogaū, žmogau, laugökis tó neminéti, 

Kurs tav ant laukų bėginėjant ir triulinėjant 

Su favo dañgiskais largais kribždėti padėjo. 

Véi, ką žeme tav viernai augįdama dave, 

Ir ką lödai bei daržai žydėdami róde, 

Vislab jau, kaip pats žinai, kampė pakavėjei, 

Ir išččrauli, kad Dievs laikys, Ziemavódams. 

Argi dabar tav ne reikės aukštyn pažiurčti 

Ir kasdién dauglyk tą šlėvįt irgi pagárbit, 

Kurs taip daūgel vėl iš naūjo tav dovanójo? 


Rūdenio gėrybės. 

Ant, fauléle vėl nú múľ atltódama ritas, 
Irgi palikuli müs greita vakarop nulilčidžia. 
Véi, kasdičn daugiaüs ji mūms favo Ipindulį Ilčpia, 
O šeščlei vis ilgyn kasdičn illitielia. 
Vėjai fu Iparnais pamaži jau pradeda múdraut, 
Ir šilumos atitankas*) išbaidydami šlamščia. 
Tödel ir omg drungnüms atvėlti pagavo, 
Irgi fenffte jau graudėna kailinius imtis. 
Bóba fu diėdū blogü pas kūkalį liuñcia, 
O kitūs atšilt į Itūbą ragina lifti, 
Ir valgiūs drungnūs bei šiltą viralą valgyt. 

Zéme lu vilais pašaleis įmūruli verkia, 
Kad mulų ratai jos išpláuta nūgarą draiko. 
Kur pirm dū kuinü lengvai mums paveže naštą, 
Jaugi dabar ketureis arkleis pavažiūti ne pigu. 
Ratas ant asiés braškėdams lükali fuñkei, 
Irgi žemės biauriás išplėšdams tėškina šmėtais. 
Véi, laukų Iklypai viluf Ikendėdami mäudos, 

O lytūs žmonėms teskédams nūgarą Ikalbia. 


*) ätitanka, -os Akk. Pl. ätitankas. 


— 157 — 


Vyžos lu blogais lopágais vandenį [urbia, 
Ir biauriüs purvüs kaip tášla mídami minko. 


Ak, kur diñgot giédros jūsgi pavälario diénos, 


Kaip mes, pirmalyk Itubos atvėrdami längus, 
Šildantį šiltos faulélés Ipindulį jaūtėm? 


Lyg kaip fápnas kõks, kurį miégódami matom, 


Ogi pabūdę jo potám trumpai paminéjam, 


Lygei taip prasóko müms lu välara*) džiaūgimas. 


Ogi dabar purvynai, kad jūs krūtina vyžos, 
Nei kiliélius ant ugniés plesködami téska. 


Vislab, kas pas müs lakltydams valarą švente, 


Ar plezdéndams ant lauką linkimai šokinėjo, 
Vislab, kas lingüdams ik debelig palikéle, 


Ir palidžiaūgęs taip, grudeliūs fu väbalu välge, 


Vislab jau praltöjo mūs ir nūlėke fléptis. 
Taip laukai paliliko mūms viluf gėdulingi, 
Irgi grožybės jų nei kapas lens paliródo. 


Krúmus ir girės linklmäs jau Giltinė fúka, 
Ir grožybes jų gaišin dralkydama vétra. 
Šakos, ant kurių po lapais ūžgime veillė, 
Ir lizdėlyj nei lopšyj ¿yplédama vefke, 
Ar apžėluli jau potám lakltydama jūkės, 
Ir favo pėną be momös Ikraidydama gäude, 
Tos viėtėlės jau viluf taipó nuliréde, 
Kad jos nei žagarai lauli fubüdami bärska. 
Ten, kur méskins ant kelmą bitės kopinéjo, 
O meška vaikūs glupūs murmėdama Zinde, 
Ten, kur briédzei dralkančių vilką nuligaūdo, 
O vilkai lavo veillę kaūkt ir plėšt pamokino, 
Ten, kur vánags fu vaikais daug lūlele vištų, 
Ir varnai pulkais žąlyčius pavoge múlu, 
Ten, Ziurékit, ten džiaugimai taipo palidėjo, 
Kad tikt varnos dar biaurybę rūdenio gärbin, 
O paukštėlei fu dainoms ankštai palillėpė, 
Irgi be rūpelčių šaltai fapnüdami miégti. 


*) sonst valarä. 


25 


40 


45 


50 


65 


70 


Ak, daržą grožybės jūs lu favo žolėlėms, 
Jūs kviėtkėlės jáunos, jūsgi pavalario šlovė“) 
Ak, kur diñgo júP puikūms lu lävo kvapėleis! 
Vėi, ką lödai mūms margai žydėdami róde, 
O ką valara mūms potäm augídama fiúle, 
Tas vilas gėrybes jau kampė pakavójam, 
Irgi fu púdais**) ar fkaurádoms virdami valgom. 
O jus žąlys, jūs niėkūs pliuškėdamos äntys, 
Eikit, maudykitės, pakol dar atviros ūpės. 
Jus gaidžei lu vištoms, ir kas mėžinį krapštot, 
Bégkit, Ikūbikitės ben karta dar palilinkimint. 
Ale ne dingokit, kad mes dėl älalo mičlo 
Ar dėl júľ dainų šventą jus šėriame tvärtüs, 
Nė, mes dėl mielos tiktai july giriame balla. 
Tikt dyvai Ziurét, kaip móters dilina Itūngius, 
Ir bailú klaulyt, kad böbos tarškina püdus. 
Gryta fu Pimė kampüto titnago jiésko, 
O Selmyke fav iš aūtų pūrvelį Ivilin. 
Bet Katryne lu Bergė Ikauráda Surúja, 
Ir, kad daüg ugniės ben vėik po katilu dėgtu, 
Su pilvötais zübais vis į kamina pūčia. 
Jėke fu Magužė džovįtą págali Ikáldo, 
O Enskys laulos malkėlės atneša glėbį. 
Ale Dočys nenáudélis pas kūkalį šiltą 
Snäusdams ir zubūs laižydams ėdelio tyko, 
Nes Alte piėtūms nupenéta šūtina gaidį, 
Ir kelis kviėčiąų plycküs į käkali Säuja. 
Dūčiui taip belilaižant ir didei belidžiaūgiant 
Štai, kvičilys puikei rėdyts ir raits palirėde, 
Ir vilüs Ivodbon ateit pas Kriza papraše. 
Svėtų köZnas viéns, tüjaüs kepūrę nuvózdams 
Ir už garbę tą didei, kaip reik, dekavödams, 
Krizą pagárbit ir Ivodbūn ateit pažadėjo. 
O vei, vos ašmà diena potäm paliröde, 
Štai, vifi kaimynai Ivódbiskai paliréde. 


*) sonst šlovė. 
**) sonst püdais. 
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Steps lu Mefčum kürpes lav naujas nulipirke 90 
O Jons lu Laurū dailės vyZàs nulipynę 
Rėdės if Ivodbon nukeliaut kuinūs pažebėjo. 
Ypačei iš vilü Enskys lavo šimelį praüle, 
Ir balnödams jį priė šėnų prilege kilpas. 
Taip išrėdęs jau žirgėlio nūgarą vilą 95 
Tú favo kūlšes fu naujü diržū furakino, 
Ir ant blaüzdu*) Ivodbiškus lopagüs ullimöve. 
Mėterų püle kapös Iuneliūs palydét paliliüle, 
Nės ir jūs kviellys į &elni būvo pakvičtęs. 
Tėdėl jos taipjaū, kaip reik viėšnėms, illirėde. 100 
Ale ne vokiškai, kaip kélios jau pralimäne, 
Nė, liėtūviškai kožna tarp jū luliglamze. 
Juk žinai, kaip múP Lietüvninkes dabinėjas, 
Kad viėščt ar į čelnis nukeliaut ulligeidžia. 
Kykas fu nometü bei plóste móteru rėdai, 105 
Bet vainikas lu kalóms mergú dabinéjims. 
Bóbos, šükštu jūms, margą vainikų noréti, 
O jus mérgos vėl, minaü n'ulligeilkite kykų. 
Taip, kaip gifdit, didis putks vilaip illirėdęs 
Irgi nesvánkei klykaudams pas Krizą nukäko. 110 
Krizas tü paliklöniodams palvėikino közna, 
Ir į lavo namėlį viézlybai Iuvadinęs 
Tü pavitót vilüs, brangvyno atneše plėčką 
Ir Ivotūs linklmūs meilingai ragino lufbti. 


Ale momä marčios vilėkių fúnese plyckų 115 

Ir favo fükviëéltus Iveteliūs taipó pamylėjo, 

Kad keli jau būriškas Sutkäs pralimane. 117 
Taip pirmönes Ivódbiskas linkimai beragáujant 119 


Štai, tü Ivodbiškas bliovims viluf palikėle, 

Taip, kad if arklei blogi šokinėdami Zvenge. 

O vei, vel tüjaüs tas päts kviellys paliröde 

Irgi beklykaudams kumėlės nūgarą daüze. 

Tu nenäudeli, kam fpárdai kümelio šėnus? 

Ar ne gana, kad ji vos gyvą baūdžiava lüpo? 195 
O tu fu pentinais jam dar dáuglini vargą? 


*) sonst blauzdü. 
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Jók pamaži, žioply, nemūšk be reikalo kuiną, 
Juk girdi, rytoj reikės į gire vaziüti! 
Taip jam, kaip girdėjot, būriškai belilpärdant, 
Štai, tú pro vartūs rėdytą pafveze póra, 
Ant kurios švents vylkupas pas diévitali ¿veñta 
Viñéavodams, kaip reik, žegnonę būvo padėjęs. 
Geñtys ir kaimynai, jau vili fulibége 
Ir jaunikį fu marce palvéikine dailei 
Tü gardžei pavitėt į Krizo lüvede namą. 
Krizas irgi močiūte jo, lurūkuli boba, 
Gčrėjos didei duktefs fuláukufiu Ivodbą. 
Nės Ilzbūte jų dukčiūte būvo palkiäuli, 
Ir priegtäm už šūlco į Taukiūs nutekėjo. 
Todėl tévai jos, lukviéte giminę vilą 
Tytveik daüg dėl tó kaštūvos irgi Iteliävos. 
Tas mieläs vilökias, šeip ir taip fukapótas 
Krizo kükorius taip Imafkei pléskino fvódbai, 
Kad ant ūlyčių viluf užims palikėle. 
Taip išvirtus jau valgiūs iš katilo lémdams 
O pečėnkas lu kableis iš käkalio träukdams 
Petras kūkorius, kaip gifdit, būvo futailes, 
Irgi Ivečiėms išalkuliėms vis ragino liūlyt. 
Tuse, Itältieles tūjaūs atnėšuli plönas 
Svėdbiškai kaip reik išrėde didelį Italą, 
O potám kviėslei greiti daug lünese valgių, 
Jäutienos riebiös, kiauliénos ifgi Zaliénos, 
Plaūčių bei kepenü bei daügel Sütity bléku. 
Svėtams taip potám Tevemül’ šventai palilkaičius 
Ir krikšči6niškai pas Italą jau fufilédus 
Krizas lavo Ivečiūs meilingai ragino valgyt 
Ir, kaip dūšei reik, palilötit ir palilinklmįt. 
Štai, tūjaūs Enskys, ištrūukęs didelį peilį, 
Virtas ir keptas mélás padalyt paliliūle. 
Taipgi beválgant jau ir būriškai belidžiaūgiant 
Krizas šūkterėjo; štai tü tarnai paliröde, 
Ir alaüs macnaüs lu drógais atneše bäcka 
O kviellei lu krágais Ivodbiškais fulibége 
Pyvo lüdrumito malkūs tikt köSia, tikt kėšia. 


Laüras fu pirštü dambrėlį Ikámbino pūsdams, 

O Jokübs, Itrunäs itempdams čirškino Imuiką. 
Bet ir möters Ivodbiškai palidžiaūgt n’ullimirso, 

Ale labai kytrei; nes greitos mötery klältos 

Kartais ir kytriäulj klūpą móka prigäuti. 

Barbe lu Pimë, Lauriéne bei Pakuliéne 

Välgydamos brangvyno nei paZiur&t nenorėjo, 

Irgi padyvyjo didei, kad mičla Kriziéne 

Ir mergóms tokio nesvánkaus gėrimo fiúle. 

O štai, millyk tikt, broliaū, kas ¿e palidare! 

Tos klaltörkos tü potám kampe Iuliliūdo, 

Ir pakavėtą fav brangvyno didelę plėčką 

Su keleis malkais Ilaptoms ištūštino vilą, 

O palkui niėkūs vilėkius plūlti pradėjo, 

Ir kitóms viernöms kaimynkoms gėdą padare. 

Bárbe lu Pimė dainavo pašukų dainą, 

O Lauriéne fu Pakuliéne garbino gaidį. 

Bet galpadines viézlybos Ikyriū Iulilėdo 

Ir kaš namui reik, kaimyniškai pavapėjo. 

Däke lavo Zalis ir Jėke dideles ántis 

Gárbidamos dyvü vilėkių daüg lumeliävo. 
Taip belipälakojant, štai, špielmonai Iulibėgo 

Ir lavo būriškus ant šokio Ikámbino žaillus. 

Plyckius cimbolūs, o Kübas čirškino Imuiką, 

Bet Žnairiūks zubüs istemñpes birbino vamzdį. 

Štai, tūjaūs Enikys mergas kruvön fuvadines 

Su puikeis kaimynų klapais ragino šėkti. 

Klišis fu bjaureis lopágais Pime nutvére 

O Kairiūks api'avęs kürpes, Tüše pagriébe, 

Ir liėtūviškai ant ällos*) šokdami Ipardės. 

Bet kiti lu vyžomis tyčoms illirede 

Ar bali rubüs nulivilkę štūką padare. 


* de 


Nūgi dabar naštàs vargą vilas nulikräte 
Jau palilinkimikim benlyk čeinyj Iulikvičtę! 
Tám juk Diévs dolnūs gėrybes müms dovanója, 


*) sonst allà, Gen. allös. 


191 


197 


205 


210 


871 


375 


380 


385 


390 


395 


415 


420 


— 12 — 


Kad nulimūčyję bei, kaip mums reik, triulinéje 
Vėl atligiutumbim, gardzei kramtydami káfnius. 
Darbo reik, nės taip koznám Dievs paliėpe valgyt, 
Valgio reik, kad dirbančius lyli nepamėltu. 
Taigi necédykim mūšt, pjäut ir Ikerit lavo valgį. 
Vaike, numūšk dralà jautūką fav nupenėjęs ; 
Pjáuk avių kelias, nečėdyk aviną luiną; 
Kišk Zafis, pylės, vistas į didelį püda; 
Skefik daglüs paršūs, palilkefik nutūkulę kiaüle ; 
Välgyk Iveiks dešras iš krūpo fav palidäres. 
Imk raumeñs Itukiūs, fukapójes kimšk Imagenine, 
O kad dar ne gana, nulitvėręs didelę žarną 
Kimšk dralà plaučiūs, n'atbok, kad plyšdama drikiters, 
Ir kepenü n'užmiršk, kad Itóra pridrebi dėšrą; 
Nés tokié daiktai tav gal didei luligädyt. 
Jūk žinai, koks kūds dauglyk pavalario čėlas. 
Ar ne gerai, kad dar per mėšlus Ipirgini Ipirgus, 
Ir kad per rugiūs į mičlą baūdžiavą bėgdams 
Argi namėj ka veikdams lav illišūtini kumpį? 
Rode, tare Laüras, fu miėra vis reik palipürtit. 
Pröto reik, kad ką rudeñs čėlė mėlinėji, 
O kad čėrauji, vėl reik lu räzumu čėraut. 
Taigi ne vis kasdién, nei Ivodbą didelę kéldams 
Ir nei kėkias krikštynas padarydamas čėrauk! 
Ne kasdién vis fu Imalitūimais védara linkimįk, 
Irgi ne vis durnai ir taip fav ūždarą pūltyk, 
Kad palkiaüs valgiūs tav reiks iSpliufpt nedarytus. 
Paltarnóks lu mörkais, röpes irgi repūkai, 
Baiščei fu burókais bei rauginta lapiéne 
Žirnei, kad fu püpoms jūs iššūtini püde, 
Ir šiupinys gardūs, taipjaū ir mañdagi grūče 
Su kifiélium, kad jūs fáv išpleškini virdams, 
Ar potäm vilaip virti kartūpelių valgei 
Ir kelmūčei, kad jūs fáv fu uždaru vérdi, 
Vislab bus gardū ir tav didei luligädys, 
Kad kasdién, kaip reik, bandyli mañdagei čėraut, 
Irgi bečėraudams kitų diéng paminėli. 
* $ 


* 
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Ant, jau Mėrtyno nulydėjom didelę šventę, 893 
O adpeñtai fu kalėdoms jau priliártin. 
Vėi, kaip iš vakarų tamliü rultäudami vėjai 
Vėl jau į žiėmiūs bei rytus pradeda trauktis, 
Ir Ziemós šalčiūs pas mūs į Lietuvą varo. 
Ak jau Ikūbikimės ben vėik Itubas pališildyt, 
Ir galpadóriskai Itonės galvijų paprövyt, 
Kad minaü niėks, nei paršūks turéts, nelušdltu. 900 
Jūk kiékviéns galvijas, kad jau randali grūdas, 
Motu rūpelčiėms viérniéms paliliėcavėdams 
Ir į fáujas müly žiurėdams pašaro laukia, 
Dükim, bet vis lu protü padalydami dükim, 
Nės ateilenčios žiėmos ilgúmo nežinom, 905 
Ir kiėk priėš šventas velykas liks, nenumanom. 
Ar ne gerai, kad jau vargingai pėrziėmavėję 
Grėčną zopėltėlį“) mums dar palilikuli matom? 

Ziemös rūpelčei. 

Ant, žiėmos narlai jau vėl rultáudami grįšta, 
Ir šiaurys pališiaušęs vėl mus atlekia gañdit. 
Véi, kaip ant ežerų viluf langai palidaro, 
Lygei, kaip antai Itiklorius įdeda Itiklą. 
Taipgi namai Zuviü, kur varlés valarą šventė, 5 
Dėl barnių Ziemös nei lu šarvais ullidengia, 
Ir tamloj miėgėt kiékviéna gyvūlį fiuñcia. 
Ant, laukūs žiėmys jau taip išgandino bárdams, 
Kad ir balos ir klampynės pradeda raūktis 
Ir purvynai jų teskét ir Sliufpt paliliäuja. 10 
Kélias, kad jį mėgina treūkt Sokinédami ratai, 
Nei koks būbnas itemptas dėl pašalo trinka, 
Taip, kad garlas jo toli galvoj atliliėpja. 
Taipgi dabar jau vėl Iviets ivéikit pradeda Ziéma. 

Ak, jau ben ir reik; kalėdų didele šveūte 15 
Artinas ir atpeñtai nor poryt palibaigti. 
Rüdenis, ans dramblys, perdaüg nemañdagei drébdams 
Ir belivoliodams purvül mus vargino Ikaūdžei, 


*) fūr zopoltėlį. 
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Köznas į klumpës ir į vyžas įlinėrdams 

20 Köliojo jo darbus ir jo mádara Ikyltą. 
Bet ir ponai, fu šulnais Ikraidydami žirgais 
Ir fu póniskais kasdien viésédami rėdais 
Bë teškant purváms nesvañku rūdenį peike. 
Todėl į Ziemiüs vili žiurėdami Zmönes 

25 Ir laulos Ziemös dideigi beläukdami Ikuūdės. 

Taip viliéms bedejújant, štai pažars palidare, 

Ir tü Ziémiskai viluf plezdėndami vėjai 
Darganas į pietūs, kur gafidras mičgti, nubaide. 
Iš debeliü Ziëmà potám iškišuli galvą 

30 Nei pikčiūrna kokia fu Súdais rüdenio bäres 
Ir fu šalčeis jo šlapiūs nudėgino darbus, 
Ik ji jau potäm, rudeñs iskópuli šūdus 
Ant vilų bailiü klampynių kėlią padare, 
Ir fu rögems vėl Ikraidyt ir čūšt pamokino. 

85 Taipgi dabar, kur mes pirm tó pavälari liñkima 
Šveūtėm ir žolelės jo margas láv nulilkyn&m 
O palkui džiaugimūs šiltūs fu valara”) baigėm, 
Ten pulnynai fu baltais kalnais palidäre 
Ir žiėma fav žiėmiškas kvietkäs nulipyne. 

72 Taip bedumójant man vilkai gaujóms lulibego 
Ir, kaip pratę yr, tamlöj tralaláudami Itaúge. 
Ak, jus nepričtelei, ar jau melös paligeñdat? 
Ar jau vėl Ikilvyj jums paltninkai palidäre? 
Eikš, šiaury bailūs, išklėltyk nūgarą blóznu, 

77 Baülk, pribaülk lu šalčeis jūs, kad glöda jų būtu! 

89 Ai, kiėk margių, kiėk dvyliü jié fviéte fuéda! 
Zait lu laukiu kytrü bei biūgulį kėršį 

91 Kartais į laukūs nulibälte, pradeda gañdit. 

94 KerdZiaus ir piémeniú, kad jūs ulüdami baido, 
Kartais taip n’atböj, kad vos į pagirį tráukias, 
Ir nulinėšę ką tūjaūs tikt ėda, tikt ėda. 

101 O jus jégéres mokíti, jūs lielininkai, 
Kám ne šaudot, ką valdönai paliėpe Sáudyt? 
Afgi nežinot, kad nei viéns malonings karalius 


*) für valara. 
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Jūs užmūšt ir išgaišít žmonėms nepavydi? 

Ar dykai jis jūms kulkäs bei paraką davė? 

O dėl kó vartūs kytrūs pas girę paltūte 

Ir linklmai gyvėnt, jiėms ūbą primuše laüko? 

Ei kiėklyk į šilą vogt nuvažiūdami būrai 

Su kašelė dovanót llaptöms jiėms ätnesa kumpį 

Ir aklai prililufbt fu ftúpoms pripila gérkle! 

Bèt tai vis klaftà; nės värts, taipo prililiufbes 

Jau potám ir pryliėgos atmít ullimiršta. 

O taip, jám bekápanojant, klaltüdami vagys 

Liépas ūždraultas, pušis ir drūtmedį vagia, 

Ar nulisóve lu griékais/lav pafveze bričdį 

Irgi namėj Ilapta mėlinėdami jūkiali Setmei. 
Taigi pamėlkim jaū tokį netikuli būdą 

O viernai viluf ir viézlybai palietgkim; 

Taip jau ir Ivetimi mus būrai girt neligėdės. 

Jūk mums Dičvs aštrei, kaip žinom, zökana*) diidams 

Draüdes yr klaltäs vilas ir vilą vagyltę, 

Ir nei šeip nei taip prigäut mums nė dave vale. 


* 
* 


Tüs žodžiūs viliėmsgi begifdint ištare Pričkus 
Ir į kailinius išverltus tūjaūs įlinčręs 
Amtsroto javeliūs iškūltus į Karaliaučių 
Su kitais viernais šaltyšeis nüveze greitai. 
Bèt ir väkmiltrui pons ámtsrots būvo paliépes, 
Kad ir jis fu Priėkum ant pinigų padabötu. 
Nés to ämtsroto šykštūmas būvo be fótiés, 
Ir kad kartais jis vargdiéniui düdavo grašį, 
Tai tü tris naktis dėl tó miegöt negalėjo. 
Todėl irgi dabar šaltyšiams į Karaliaučių 
Dérgiant fu karališkais grudais nukeliävus, 
Verkė jis kasdien ir náktyj**) rimt ne galėjo. 
Taipgi bevafeltant jam ir gėdiškai be dejūjant, 
Štai, viėns jo tarnū pargrįžęs jám palirėde, 
Ir palikloniodams, kaip tafnui reik paliklöniot, 


*) sonst zokäna. 
**) für naktyj (naktyje). 
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Jam kupčėlninko Mikölo grómiata davė. 
Amtsrotui laiškūs atplésant irgi belkaitant 
Štai ir Pričkus jau parčūžęs iš Karalidučaus 
Ale dulaudams ir ligūltas jam paliróde; 

Nės jau žilas būvo žmogūs ir lirgdavo tankei. 
Amtsrots, tris Zaküs nau Ikarbų pamatydams, 
Véi atligävo ir lunkei duláuti palióve. 

Bet kaip jo tarnai, kiėk yr, Iurokūti pagavo, 
Štai! kokia neččitis! šilingo paligėdo. 
Amtsrots dėl iskádos tos taipó nuligaūdo, 
Kad per vilą naktį vėl miegöt ne galėjo, 

O išaūšus jau, taipo lumūšdino Pričkų, 

Kad vos tris dienäs luläukes nümire biedZius. 
Bèt ir vakmiltrui taip Imafkei múse per aüli, 
Kad ir jis penkias dienas ant patalo lifgo. 

O burūs vilūs, kuriė jo pardave grūdus, 
Liépe todel pličkt, kad jiė palivėlinę būvo 

Ir tiėk rūpelčių funkiú jam būvo padarę. 


Der ehrbare litauilche Landmann. 
Donalitius, Ausg. v. Nesselmann, S. 190. 
Bet ir viézlybi krikščionys dar nepalióve. 
Dičvui buk garbė! dar yr tokių galpadóriu, 
Ir dar tėvų jr, kurič, mylédami Diéva, 
Patys ne tiktai, kaip reik, vertai palielgia, 
Bet ir lavo namūs kaip tėvai mañdagei valdo. 
Sélmas būras rods, ne pöns, ale mandagus būras. 
Jo trioba taipjaü pralta kaip kito burüko; 
Valgis jo kasdien tikt mefiks ir mefik nudarytas; 
Skiñki jis gardžei ar šaltą vandenį géria; 
O jo rūbas tikt praltai paliūti trinyčei, 
Ar žiėmos čėlė didei nudiluli Ikranda. 
Bet jis ne šykšt6ėdams taip menkai palielgia, 
Bet kad vyriaulybei, kas jei reik, attelétu, 
Ir kas šiūilei bei bažnyčei piilali, dütu. 
Žinot juk vi, kokié mus fuñkina čėlai, 
Ir kaip baiščei vos bei plūtos mums paliliko. 
Ar ne gerai, kad Sėlmas kaip naudings galpadörius 
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Rúpidams koké mašnėlę móka pallépti? 

Jūkgi nereik viliéms zopölta vila paródyt, 20 
Ar viliéms palakyt, kas čė bei tén pakavóta. 

Sélmo namüs, kad kaftais jús lankyt ulligeili, 

Lygei kaip bažnyčę köke rali rėdytus. 

Stalas jo nei švents altórius tav paliródys, 

Ant kurio knygėlės 3veñtos gūli padėtos, 25 
Kad jis pats ar jo gražei mokįti vaikélei, 

Daug prilidirbę bei viluf viernai triulinéje 

Tú lu giėlmėmis laldžioms linkimai palidžiaūgtu, 

Ir vargūs šio ämzio lav lengvūs padarytu. 


Aus Schillers „Jungfrau von Orleans“, übersetzt 
von V. Kudirka.i 
(Werke, Bd. VI.) 
Orleano mergéle. 
Įžanga. Scéna IV. 
Joanna vienä. 
Sudié ganyklos, kalnai numyléti 
Ir klėniai rūmus! Jau jus niekadös 
Joannai jūlų nelėmta regėti, 
Jau mano kėja ant jū netliltós. 
Piévos ir medžiai, manęs išauklčti, 5 
Sudié! žaliūkit linklmai viladös! 
Atballio klėnių garlai nepgailčti 
Mano dainėlių daugiaü netkartės. 
Sudié jums, ürvos ir vélus šaltiniai! 
Sudié! tai mano ZödZiai palkutiniai. 10 
Ant vis ludiė ramiai manęs dumėto,*) 
Nekalto žaillo kiekvienä vietä! 
Sudiė eriūkai! ant ganyklų plėto 
Jus tik minia jau, piėmeūs palikta. 
Ant bailaus laūko, kraujú apralöto 15 
*) Statt dieses von mir als Notbehelf vorgeschlagenen 


Verses steht in der Ausgabe: Sudie tišgirita dZiauglmo pašar- 
voto, was anscheinend keinen Sinn gibt. 
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Reik man išginti kaimene kita. 

Klaulaü ne žėmės tuštybių troškimo, 

Tik dangaūs balio, dvalios pašaukimo. 
Tas, kurs Maižiešiui pats ľavo ėlybę 

Aprėiške krūmo dėgančio ugnim, 

Izäjo fúnui fúteike narlybę, 

Nörint tik būvo meñku piėmenim; 

Kurs į nekaltą piemeniü romybę 

Viladös vėizdi malonia akim, 

Per mėdį täre: „Türi prideryltę 

Liūdyt ant žėmės tü mano diėvyltę! 
Krutinę filpna geležim prideūgki 

Ir eik, kur tavo ūžvelti takai, 

Tik žėmės vyro mėilės pralilenki, 

Neläuk vainiko, pinto nütakai, 

Prié moteryltės niekad nelireūgki, 

Ne išpažiūki, kas tai yr vaikai. 

Nės garbė karo yra tau palkirta, 

Mėterų tarpe tü búli pagirta.' 


Kad kėvai einant nulimís Itipriauli, 
Graudės tėvynei žuvimo dalis — 
Mano vėlūką ugnini pagäuli, 
Pagiėžos délna lutremli fuvis 
Galinga pričšių, jo darbai vyriäuli 
Sugriūs. Kada jau bus vila šalis 
Liúla, ir Reimlo pilį išvadiili, 

Karalių favo ten apvainiküli!“ 

Išrinktai ľavo Dičvas štai! palička 
Zeñkla pavéikfle Sálmo to puikaüs, 
Kuriö regéjims ikvepia man viéka: 
Jaučiū dralybę ángiélu dangaüs, 

Ir širdis mano ne drebés priėš nieką. 

Į karą Toma lyg vėjo Imarkaūs 

Putims. Girdžiū jau: vėrda kovos nailas, 
Žirgų žvengimas ir trimitų garlas, 
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Aktas: IV.mSidien'anl: 
Joänna. 
Jau giñklai illili, jau käro trūkšmas 
Nutilo; vieton mūšių kruvinų 
Daina ir šokis „viešpatauja; gatvės 
Virte lyg vérda nú linkimą žmonių; ` 
Bažnyčios lu altöriais puikiai žiba, 5 
Ir áuga vaftai iš žalių šakų; 
Apliūk Itabüs vyniójali vainikai; 
Didžiam Reimlė negal lutilpt Ivečiai. 
Vienökis džiaūgimas akylė liepinöja, 
Jauimai vienöki širdylė vilü, 10 
Kuriüs nepykanta atlkyrul’ būvo, 
Vili isviéno Siandien dZiaügiali; 
Kas Prancuzü lavė tiktai vadina, 
Iš vardo tó didžitijali dabar; 
Senöji karuna vėl žvilga, Frañkai 15 
Karaliaus lavo lüny Ivėikina. 
Tik aš viéna, lureūguli tą viską, 
Vilatinės linklmybės nė jaučiū. 
Širdis man pėrlikeite, atlilüko, 
Ji kreipiali nū iškilmybės tos 20 
Ir traukia manė į ltovyklę Anglu. 
Patogús priésius Itövi akylė. 
Turiū llapitytis nú linklmos draugyltés, 
Kad ne išdičiau kam širdiės kaltos. 
Kas? aš? Tai ás pavėikllą vyro 25 
Širdyj nešioju nekaltöj? 
Tai méile žėmiška krutinėj, 
Dangaüs malönes pripiltöj? 
Tevynes iSganytoja, 
Aukščiaulojo kariautoja 30 
Galėjo priėšių pamyléti? 
Ant fáulés n'išdriltū žiurčti, 
Iš gėdos ákys man Iudėgs! 
(Muzika už scénós pėreina į švelnią, miūkštą mėliodiją.) 
Vargė! kaip ballai tie gražus 
Kiėk graudūmo yr jūlė! 35 
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AS girdziü, mataü, tarytum, 
Viéna ji tüs baliūiė! 

Kad kovos audra ištiktu, 
Jetys švilptu pro aulis! 

Aš atralčiau lavo dralą, 
Kafštyj mūšio ji atgys. 

Tié ballai, o tie graudičjiė, 
Ródos limpa priè širdičs! 
Taip ilgu nú jū, krutinė 
Plyšta man iš gaileltiés. 


Ar priderėjo jį užmūšt? ar šitai 
Galėjau padaryt, pamäßiuli 
Jo véida? Jį užmūšt! Pirmiaū aš biūčiau 
Krutinę fávo pérviėruľ pliėnū! 
Ar aš elmi kalti už ¿móniskima? 
Ar tai paligailėjims nüdeme? 
Paligailėjims! Ar klaulei tu balio 
Paligailėjimo ir fu kitais, 
Kuriūlius tavo kardas paaukävo? 
Dėlk6 tylėjo jis, kaip Valijós 
Ans jaunikäitis pagailéti melde? 
Širdič klaftinga! Kám melüji tu 
Priėš Diéva? Sitia ne paligailéjims! 
Kám Ziuréjau as j jö akis 
Kam aš išvydau jo patogų véida? 
O nelaiminga! Akys prapultį 
Padäre! Dievui įrankio reik Ipaūgo, 
Su fpangomis akims reikėjo tau 
Jo valią pildyt! Vos tikt pražiurėjai, 
Dangūs apléido, Iūėme peklä! 
(Fleitos vėl atliliėpia tykai ir liudnai). 
O kad aš būčiau niékad nemainiul 
Ant aštraūs kardo piémeñs lazdėlės 
Kad aš ne būčiau klaūliu!, ka šnabžda 
Arzülo l&no šventos Sakeles! 
O kad nebütum, šventa mergėlė, 
Man aplireiskul’ dangaüs galybėj! 


Atlimk karūną, aš nė uzpelniul” — 
Priė jos nelčidžia mano kaltybė. 
Atidarytą dañgu regėjau 
Ir jamè aiškius šventūjų veidüs. 
Bet mano viltis, kuri dangui būvo, 
Grįžo ant žėmės, dangų apleidul”. 
Kämgi reikėjo pareigą luñkia 
Ant pečių mano lilpnų uždėti? 
Kaip galiū méile uždraūlti SifdZiai, 
Kuriai pats Diévas liėpė myléti? 
O visgalis! jei nöri rödyt 
Sitai paläulei galybe lävo, 
Tai riñkis tülius, kuriė ne miršta, 
Kalčių ne türi! Siülk dvaliäs tavo, 
Kurios ne jaūčia, verkti ne möka — 
Jos tegül Ikelbia tävo diėvyltę! 
Bet ant piéménés, filpnós mergaitės, 
Nedék taip luñkia paliuntinyltę! 
Ar man rupėjo vaidai karalių? 
Ar kova būvo mán reikalinga? 
Po áuk3tus kalnus, liüla nú kaltės 
Eriukūs Ivo ganiaū laiminga. 
Tü man parödei rumūs auklütus, 
Kur vičn karaliai gyvėnti gali, 
Kad nekaltybės tenai nultėčiau. 
Ne aš fau tokią parinkaú dalį. 
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